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Pavimento 
stampato 
Plam Stampable

Calcestruzzo
drenante
Plam Cem Drain

Ghiaino lavato
ItalianTerrazzo®  

Pavimento stencil
Plam Spray

Ghiaino drenante
Plam Resin Drain

Cemento industriale 
Pavilux®

Stamped concrete Plam Stampable

Béton imprimé Plam Stampable
Stempelbeton Plam Stampable

Drainage concrete Plam Cem Drain

Béton drainant Plam Cem Drain
Durchlässiger Zement Plam Cem Drain

Exposed aggregate paving ItalianTerrazzo

Béton désactivé ItalianTerrazzo
Waschbeton ItalianTerrazzo

Stencil spray floor Plam Sp ay

Béton pulverisé Plam Spray
Spritzbeton Plam Spray

Drainage gravel Plam Resin Drain

Gravier drainant Plam Resin Drain
Dränierender Kies Plam Resin Drain

Industrial cement Pavilux

Ciment industriel Pavilux
Industriezement Pavilux

80 86 100
Cemento pastina 
basso spessore 
Plam Overlay

Cemento nuvolato 
Deco Nuvolato 

Pavimento 
acidificato
Deco Acidificato

Low-thickness cement screed Plam Overlay

Chape en ciment à faible épaisseur Plam Overlay
Dünnschichtige Zementbeschichtung Plam Overlay.

Nuvolato floo .

Sol en béton ciré 
Wolkenoptik Effekt Boden

Acid stain floo .

Sol en béton acidifié
Beton Farbmarmorierung mit Säure

110 120 130
Cemento nuvolato 
basso spessore 
Skyconcrete®

Microcemento 
Microverlay®

Microveneziana
Terrazzoverlay

Low thickness nuvolato floo

Béton ciré à bas epaisseur
Geringe Dicke Nuvolato Boden

Microcement Microverlay®
Microciment Microverlay®
Mikrozement Microverlay®

Microterrazzo Terrazzoverlay
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166 176 180
Rivestimento 
Corten, zinco, rame
 e verderame 

Rivestimento 
metallo 
Plamina

Attrezzatura 
professionale

Corten, zinc, brass and verdigris coating 

Oxydecor

Effet corten, zinc, cuivre et vert-de-gris 
Oxydecor
Corten-Effekt, Zink, Kupfer und Grünspan-

Oxydecor

Metal effect coating Plamina

Revêtement effet métal Plamina
Metall-Effekt-Beschichtung Plamina

Professional tools

Équipement professionnel
Professionelle Ausrüstung

IN
D

E
X140 146 158

Maxi veneziana
Terrazzoverlay XL

Intonaco stampato 
Plam Stone

Rocce artificiali
Plam Rock

Maxi Venetian floo

Maxi sol vénitien 
Maxi venezianischer Boden

Stamped wall Plam Stone

Mur imprimé Plam Stone
Stempelputz Plam Stone

Artificial rocks Plam Roc

Fausse pierre Plam Rock
KunstfelsenPlam Rock

212 231
Macchinari 
professionali Marketing

Professional machinery

Machines professionnelles
Professionelle Maschinen

Marketing tools

Outils de marketing
Marketing Werkzeuge
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La superficie in calcestruzzo monolitico personalizzabile  
con effetti decorativi di grande pregio.

The surface in monolithic concrete customizable with fine decorative effects.

Le surface en béton monolithique personnalisable avec des effets décoratifs de grande qualité.

Der Stempelbeton Isoplam ist eine Oberfläche aus monolithischem Beton, der mit hochwertigen 
Dekoeffekten individuell gestaltet werden kann.

PAVIMENTO STAMPATO
PLAM STAMPABLE
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Perché scegliere un pavimento stampato?
Why choose a stamped concrete floor?
Pourquoi choisir un sol en béton imprimé?
 Warum sollte man Stempelbeton wählen?

Estremamente 
resistente e carrabile, 
non teme il passare del 
tempo e il transito dei 
mezzi pesanti.

Antimuffa e 
antimacchia, perché 
non ha punti deboli 
in cui l’acqua possa 
infiltrarsi.

Le sue texture 
antiscivolo lo rendono 
ideale per strade, 
piazzali, piste ciclabili, 
marciapiedi e aree 
pedonali.

Highly resistant and suitable for vehicle 
traffic, it is not scared of time and heavy 
machinary traffic
Extrêmement résistant et durable, il ne 
craint pas le passage du temps et de 
véhicules lourds.
Extrem widerstandsfähig und befahrbar, 
scheut weder die Spuren der Zeit noch 
das Befahren durch LKWs.

Mold and stain proof, because it doesn’t 
have weak spots where water may 
infil rate.
Anti-moisissures et antitaches, car 
dépourvu de points faibles où l’eau peut 
s’infiltrer.
Schutz vor Schimmel und Flecken, weil 
er keine Schwachstellen aufweist, in 
denen Wasser eindringen kann.

Its antislip texture makes it ideal for 
streets, squares, bike lanes, sidewalks 
and pedestrian areas.
Sa texture antidérapante le rend idéal pour 
les routes, places, les pistes cyclables, les 
trottoirs et les zones piétonnes.
Dank seiner rutschfesten Texturen ist 
der ideal für Strßen, Plätze, Radwege, 
Gehsteige und Fußgängerzonen.

6
Applicazione della resina 
Application of sealer 
Application de la résine
Auftragen des Harzes

5
Stampaggio e rifinitura
Molding and finishing
Moulage et finition
Stempeln und Ausfertigung

4
Applicazione del distaccante 
Application of release agent
Application de l’agent démoulant
Auftragen des farbigen 
Trennmittels

3
Applicazione 
del corazzante
Application of hardener
Mise en application du  
durcisseur
Auftragen des farbigen 
Härters

2
Stesura del calcestruzzo
Concrete casting
Pose du béton
Auftragen versetzten Betons

1
Casseratura e posa rete 
elettrosaldata
Formwork setting and 
placement of steel reinforcement
Définition du coffrage 
et placement de 
l’armature en acier
Schalung und Verlegung der 
Bewehrungsmatte
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CEMENTO STAMPATO
PLAM STAMPABLE
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CHECK LIST   
Picchetti in ferro 
normale o regolabile 
Picchetto in ferro 
normale o regolabile.
Normal or adjustable iron spike.
Pointe de fer normale ou réglable.
Normale oder einstellbare Eisen-
spitze.

Plamflex
Cassaforma flessibile.
Flexible formworks.
Coffrages pour fondations 
flexibles.
Flexibel Schalungen für Fundamente.

Plamflex Stop
Bloccaggio rapido per Plamflex.
Quick blocking for Plamflex.
Fixation rapide pour Plamflex.
Schnellblockierung für Plamflex.

Fascia perimetrale 
completamente adesiva
Isolante protettivo 
in polietilene espanso.
Expanded polyethylene 
insulating strip.
Isolant protectif en 
polyéthylène expansé.
Schutzisolierung aus 
Polyäthylenschaum.

Fascia perimetrale 
parzialmente adesiva 
Fettuccina parzialmente adesiva.
Partially adhesive perimeter strip. 
Bande périphérique 
partiellement adhésive. 
Teilweise klebendes Umfangsband.

COD SPEC UNIT

P365001 58 cm;  Ø 2 cm
vertical movement

1 pc

P365002 58 cm; Ø 2 cm
double movement

1 pc

COD SPEC UNIT

D260001 100 mm x 5 m 1 pc 

COD SPEC UNIT

D270001 - 1 pc 

COD SPEC UNIT PCS

F040001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F040002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F040003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F040004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack

F040009 100 x 8 mm 65 m 12 pc/pack

F040010 150 x 8 mm 65 m 8 pc/pack

F040011 200 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

F040012 250 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

COD SPEC UNIT PCS

F050001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F050002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F050003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F050004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack
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Rotolo nylon 
Rotolo nylon per 
pavimenti in cemento.
Nylon roll for concrete floors.
Rouleau de Nylon por 
sols en béton.
Nylonrolle für Betonböden.

Tessuto non tessuto - 
TNT 
Geotessile in poliestere.
Membrane - DPM.
Tissu non-tissé - TNT.
Textilimitat.

Distanziatori in PVC 
Distanziatori per rete 
elettrosaldata.
PVC spacers.
Espaceurs en PVC.
PVC-Distanzstücke.

Distanziatori a S 
Distanziatori in ferro 
per rete elettrosaldata.
Steel spacers for 
reinforcing steel mesh.
Espaceurs à “S” pour 
treillis soudé.
S-förmige Distanzstücke.

Pavigel 
Gel sacrificale antimacchia per 
proteggere le superfici dal 
cemento.
Sacrificial product for the protection 
of surfaces.
Gel pour la protection des 
surfaces.
Oberflächenschutzprodukt.

COD SPEC UNIT CONS.

P100014000 - 14 L 0,1-0,2 l/m²

COD SPEC UNIT

R32000500 6 m x 41 m
0,20 mm - 50 kg 

1 roll

COD SPEC UNIT

T190004 2 m  x 100 m 
 200 g/m²  - 40 kg

1 roll

T190003 2 m  x 50 m 
200 g/m² - 20 kg 

1 roll

T190001 1 m x 50 m 
200 g/m² - 10 kg

1 roll

COD SPEC UNIT

D550001 20 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550002 25 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550003 30 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550004 50 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

COD SPEC UNIT

D540002 30 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540003 50 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540004 70 mm x 2 m 
filo continuo

50 m (25 pcs)

D540005 90 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540001 110 mm x 2 m 50 m (25 pcs)
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Hotpav 
Additivo superfluidificante per 
calcestruzzo, versione estiva.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for summer season.
Adjuvant superfluidifiant pour 
béton, version été.
Superverflüssiger Additiv Zusatz für 
Beton, Sommerausführung

COD SPEC UNIT CONS.

D300165025000 - 20 l 1,2-1,5 l 
per 100 kg 
of cement

Colpav 
Additivo superfluidificante 
per calcestruzzo, versione inver-
nale.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for winter season.
Adjuvant superfluidifiant  
pour béton, version hiver.
Superverflüssiger Additiv Zusatz  
für Beton, Winterausführung.

COD SPEC UNIT CONS.

D300165025000 - 20 l 1,2-1,5 l 
per 100 kg 
of cement

Fibre strutturali 
Fibre strutturali per calcestruzzo 
e massetti.
Fibers to add to concrete or screed.
Fibres structurelles pour béton et 
chapes.
Strukturelle Fasern, dem Beton oder 
Estrich hinzuzufügen.

COD SPEC UNIT CONS.

F060001 Steel - 33 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F060002 Steel - 50 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F062002 Polyester 30 mm  
0,50  mm thickness

5 kg 1-8 kg/m³
of cement

F061003 Polypropylene
50 mm - Ø 0,48 
mm

1 kg 3-5 kg/m³ of 
cement

Plam Fibre  
Fibre in polipropilene.
Polypropylene fibers.
Fibres de polypropylène.
Polypropylenfasern.

COD SPEC UNIT

F061002 6 mm for overlay 900 gr

F061001 18 mm for concrete 600 gr

Gancio per 
sollevamento rete 
elettrosaldata
Gancio per sollevare rete 
elettrosaldata.
Lifting hook for steel reinforcement.
Crochet pour soulever la maille 
électrosoudée.
Haken zum Anheben des Elektro-
schweißgitters. 

COD SPEC UNIT

G010001 L = 96 cm 1 pc
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Plam Hardening
Corazzante colorato per pavimenti in 
cemento stampato.
Color hardener for stamped concrete 
floors.
Durcisseur colorant pour béton 
imprimé.
Farbiger Härter für Stempelbeton.

E Red 
Ritardante di evaporazione in fase 
di lavorazione.
Evaporation reducer during work.
Retardateur d’évaporation pendent 
le travail.
Verzögerer der Verdunstung während 
des Arbeitens.

COD SPEC UNIT CONS.

A161020000 - 14 L 0,15 l/m²

COD SPEC UNIT CONS.

D13007500250 White 25 kg 3,5 kg/m²

D13033100250 Platinum 25 kg 3,5 kg/m²

D13032500250 Light gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13042200250 Taupe 25 kg 3,5 kg/m²

D13032600250 Mineral gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13049500250 Silver 25 kg 3,5 kg/m²

D13033200250 Pierre blue 25 kg 3,5 kg/m²

D13019500250 Medium gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13012000250 Dark gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13005000250 Old white 25 kg 3,5 kg/m²

D13045100250 Tortora 25 kg 3,5 kg/m²

D13015500250 Crema 25 kg 3,5 kg/m²

D13009000250 Champagne 25 kg 3,5 kg/m²

D13022500250 Oak 25 kg 3,5 kg/m²

D13032000250 Pale orange 25 kg 3,5 kg/m²

D13038000250 Stone 25 kg 3,5 kg/m²

D13029500250 Ocra Sardegna 25 kg 3,5 kg/m²

D13006500250 Sahara 25 kg 3,5 kg/m²

D13037500250 Sabbia Bologna 25 kg 3,5 kg/m²

D13049000250 Yellow sun 25 kg 3,5 kg/m²

D13041500250 Antique rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13025000250 Tawny 25 kg 3,5 kg/m²

D13044000250 Clay 25 kg 3,5 kg/m²

D13038500250 Pecos sand 25 kg 3,5 kg/m²

D13016000250 Havana 25 kg 3,5 kg/m²

D13026000250 Autumn brown 25 kg 3,5 kg/m²

D13016200250 Moka 25 kg 3,5 kg/m²

D13014500250 Rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13035500250 Pink 25 kg 3,5 kg/m²

D13043500250 Tile red 25 kg 3,5 kg/m²

D13036500250 Red mountain 25 kg 3,5 kg/m²

D13040000250 Blue Caribbean 25 kg 3,5 kg/m²

D13001000250 Seafoam green 25 kg 3,5 kg/m²

D13033000250 Philly blu 25 kg 3,5 kg/m²

D13020000250 Deep green 25 kg 3,5 kg/m²
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Plam Rele 
Distaccante in polvere per 
pavimenti in cemento stampato.
Powder release agent for stamped 
concrete floors.
Démoulant coloré en poudre pour 
sols en beton imprimé.
Trennmittel in Pulverform für 
Stempelbeton.

COD SPEC UNIT CONS.

D22029000136 Incolore 13,6 kg 150-160 g/m²

D22003500136 Old white 13,6 kg 150-160 g/m²

D22019500136 Light gray 13,6 kg 150-160 g/m²

D22004000136 Medium gray 13,6 kg 150-160 g/m²

D22012000136 Dark gray 13,6 kg 150-160 g/m²

D22008000136 Carbon black 13,6 kg 150-160 g/m²

D22002000136 Cool white 13,6 kg 150-160 g/m²

D22041500136 Antique rose 13,6 kg 150-160 g/m²

D22025000136 Tawny 13,6 kg 150-160 g/m²

D22044000136 Clay 13,6 kg 150-160 g/m²

D22026000136 Autumn brown 13,6 kg 150-160 g/m²

D22047500136 Autumn wood 13,6 kg 150-160 g/m²

D22004900136 Nocciola 13,6 kg 150-160 g/m²

D22014500136 Rose 13,6 kg 150-160 g/m²

D22043500136 Tile Red 13,6 kg 150-160 g/m²

D22034500136 Victorian red 13,6 kg 150-160 g/m²

D22032000136 Pale orange 13,6 kg 150-160 g/m²

D22049000136 Yellow sun 13,6 kg 150-160 g/m²

D22040500136 Deep green 13,6 kg 150-160 g/m²

Plam Liquid Rele 
Distaccante liquido per pavimenti 
stampati.
Liquid release agent for stamped 
concrete floor.
Démoulant liquide pour béton 
imprimé.
Trennmittel für Betonböden.

COD SPEC UNIT CONS.

D530020000 Liquid 20 l 0,015 l/m²

Plam Dust Cleaner 
Elimina il 90% della polvere 
distaccante nei pavimenti 
stampati.
It eliminates 90% of the dust of 
release agent on the stamped floors.
Anti-poussière pour agent 
démoulant bétons imprimés.
Eliminiert 90% des 
Freisetzungspulvers auf bedruckten 
Böden.

COD SPEC UNIT

M020020000 - 20 l

Plam Stamp Cleaner  
Detergente per lavaggio stampi.
Special cleaner for molds after use.
Nettoyeur pour matrices.
Reiniger für Formen.

COD SPEC UNIT

P550020000 Liquid 20 l
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Plam Apripori 
Detergente acido specifico 
per aprire i pori del calcestruzzo.
Special degreasing acid formulation 
to open pores of the concrete.
Solution acide efficace pour 
ouvrir les pores du béton.
Spezifisches gesäuertes Reinigung-
smittel, um die Poren des 
Betons zu öffnen.

COD SPEC UNIT CONS.

D160005000 - 5 l 0,02-0,1 l/m²

D160020000 20 l 0,02-0,1 l/m²

Guaina in gomma 
Guaina di riempimento per giunti 
di controllo.
Neoprene rubber sheat for control 
joints.
Gaine en gomme pour remplir les 
joints de contrôle.
Hülle für Bodenfugen/-Verbindun-
gen.

COD SPEC UNIT

G15027540000 Black Ø 3,2 mm 400 ml

G15127540000 Black Ø 3,5 mm 400 ml

G15227540000 Black Ø 3,8 mm 400 ml

G15327540000 Black Ø 4,0 mm 300 ml

G15427530000 Black Ø 4,2 mm 300 ml

G15527530000 Black Ø 4,6 mm 300 ml

G15627520000 Tabacco Ø 3,8 mm 250 ml

G15242025000 Red Ø 3,8 mm 250 ml

G1522500 Brown Ø 3,8 mm 250 ml

G15226025000 Grey Ø 3,8 mm 400 ml   

G15220525000 Yellow Ø 3,8 mm 250 ml

G1572500 Black balloon Ø3,5mm 250 ml

G30027525000* Black balloon Ø3,8mm 250 ml

G32027525000* Black balloon Ø5,2mm 250 ml

Filtene 
Cordone in polietilene espanso  
per fondo giunto.
Expanded polyethylene cord  
for joint bottom.
Cordon en polyéthylène expansé 
pour fond de joint.
Erweiterte Polyethylenschnur 
für Fugenboden.

COD SPEC UNIT

F110005 Ø= 6 mm 1500 m

F110008 Ø= 8 mm  900 m

F110001 Ø= 10 mm 600 m

F110002 Ø= 15 mm 250 m

F110003 Ø= 20 mm  150 m

F110004 Ø= 25 mm 100 m

F110006 Ø= 30 mm 180 m
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Plam Sigil 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für Verbin-
dungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Black 600 ml

S10027560000 Gray 600 ml

Silicone per calcestruzzo 
Silicone sigillante per calcestruzzo.
Silicone sealant for concrete.
Mastic silicone pour béton.
Silikondichtstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml

Plam Acid 
Acido colorante per calcestruzzo.
Coloring acid for concrete.
Acides colorants pour béton.
Farbige Säure für Beton

COD SPEC UNIT CONS.

K020002 250 ml x 4 pcs
2 kg neutralizing

0,2 l/m²

D030010001000 Acqua marina 1 L 0,2 l/m²

D030010005000 Acqua marina 5 l 0,2 l/m²

D030025001000 Ambra 1 L 0,2 l/m²

D030025005000 Ambra 5 l 0,2 l/m²

D030095001000 Bronzo 1 L 0,2 l/m²

D030095005000 Bronzo 5 l 0,2 l/m²

D030190001000 Granato verde 1 L 0,2 l/m²

D030190005000 Granato verde 5 l 0,2 l/m²

D030205001000 Grigio 1 L 0,2 l/m²

D030205005000 Grigio 5 l 0,2 l/m²

D030260001000 Marrone 1 L 0,2 l/m²

D030260005000 Marrone 5 l 0,2 l/m²

D030275001000 Nero 1 L 0,2 l/m²

D030275005000 Nero 5 l 0,2 l/m²

D030370001000 Sabbia 1 L 0,2 l/m²

D030370005000 Sabbia 5 l 0,2 l/m²

D030445001000 Topazio 1 L 0,2 l/m²

D030445005000 Topazio 5 l 0,2 l/m²

D030465001000 Turchese 1 L 0,2 l/m²

D030465005000 Turchese 5 l 0,2 l/m²

D030300001000 Oliva 1 L 0,2 l/m²

D030300005000 Oliva 5 l 0,2 l/m²
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Plam Sealing/L 
Resina acrilica monocomponente 
base solvente.
Protective sealer for stamped 
concrete.
Résine de protection pour béton 
imprimé.
Einkomponenten-Acrylharz-Schutz-
behandlung.

COD SPEC UNIT CONS.

D255000005000 Solvent-based 5 l 0,10-0,15 l/m²
per coat 

D255000020000 Solvent-based 20 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Sealing/S 
Resina acrilica monocomponente 
base solvente  per cemento 
stampato.
Acrylic protection for stamped 
concrete.
Protecteur acrylique à base 
solvantée pour béton imprimé.
Einkomponent-Akrylharz für Stempel 
Betonböden.

COD SPEC UNIT CONS.

D252000020000 Solvent-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m²
per coat 

Antislip 
Polvere per rendere le pavimenta-
zioni antiscivolo.
Special powder to make non-slip 
flooring.
Poudre spéciale pour fabriquer des 
sols antidérapants.
Spezielles Pulver um einen rutschfe-
sten Bodenbelag zu erhalen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l resin

Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight
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Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Plam Densifier            
Ultra Plus 
Nanodensificante antisale per 
pavimenti in calcestruzzo.
Nanodensifier anti-saL for concrete 
floors.
Nano-densifiant antisel pour sols 
en béton.
Salzfestes Nanoverdichtungsmittel 
für böden.

COD UNIT CONS.

D122005000 5 l 0,010 l/m² per coat

D122020000 20 l 0,010 l/m² per coat

Sealing Remover         
Extra Strong 
Sverniciatore forte a base solvente 
per la rimozione di resine.
Strong solvent-based paint for 
removing resins.
Décapant fort utilisé pour l’élimin-
ation des traitements de résine.
Ablaugemittel für die Entfernung von 
Harzbehandlungen.

COD UNIT CONS.

D24000200 20 l 0,200 - 0,400 l/m²
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Plam Renova 
Additivo colorato per resine per 
pavimenti stampati.
Colored additive for resins for stam-
ped floors.
Additif coloré pour résines pour 
sols imprimés.
Farbzusatz für Harze für geprägte 
Böden.

COD SPEC UNIT CONS.

D255000005000 Solvent-based 5 l 0,10-0,15 l/m²
per coat 

Plam Renova Color 
Folder 
Campioni colore per rinnovare 
pavimenti stampati.
Color samples to renew stamped 
floors.
Échantillons de couleur pour rénover 
les sols imprimés.
Farbmuster zur Erneuerung 
gestempelter Böden.

COD SPEC UNIT

A012015 365x155x160 mm 
21 samples

1 box

Plam Joint Repair 
Primer epossidico bicomponente 
per ripristini e riparazioni
Two-component epoxy primer for 
restorations and repairs.
Primaire époxy bi-composant pour 
restaurations et réparations.
Zweikomponentiger Epoxid-
Primer für Restaurierungen und 
Reparaturen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l resin

IPM Epoxy Kit 
Cartucce per la riparazione 
strutturale di fessurazioni.
Cartridges for structural crack repair.
Cartouches pour la réparation 
structurelle des fissures.
Kartuschen zur strukturellen 
Rissreparatur.

COD UNIT

X020005000 5 l
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Deco Mortar Epox BI 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD SPEC UNIT YIELD

D400005000 Lemon scent 5 l Approx. 100 
washes per pack 

Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT CONS.

D330005000 5 l 150 - 300 g/m²

Plam Super Cleaner 
Potente sgrasstore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter. 

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 
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Kit attrezzi per 
pavimento stampato 
Kit attrezzatura per cemento 
stampato.
Stamped concrete tools Kit.
Kit d’outils pour Béton Imprimé.
Ausrüstungssatz für Gussböden.

COD UNIT

K020007 25 pcs

Plam Hardening Color 
Folder 
Campioni colore Plam Hardening.
Plam Hardening samples set.
Echantillons Plam Hardening.
Musterkollektion Plam Hardening.

COD UNIT

P360001 35 colors

C140038

Lotto N.

Plam Stampable Book 
Strumento utile per la scelta delle 
colorazioni per cemento stampato.
Useful tool for choosing colors for 
stamped concrete.
Outil utile pour choisir les couleurs 
du béton imprimé.
Nützliches Werkzeug zur Farbau-
swahl für Stanzbeton.

COD SPEC UNIT

C140038 92 color pages + 
19 acetate sheets

1 pc

Stampi & Stencil 
Strumento utile per la scelta delle 
texture per cemento stampato.
Useful tool for choosing textures for 
stamped concrete.
Outil utile pour choisir les textures 
du béton imprimé.
Nützliches Werkzeug zur textures für 
Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

C140013 56 pages 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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TEXTURE MATS   
Pavimento of Paris - Set COD SPEC SIZE UNIT

S391001 Full set 23 pcs

S391044 Full tool 128,27 x 63,5 cm 6 pcs

S391045 Left hand 64,13 x 63,5 cm 1 pc

S391046 Right hand 64,13 x 63,5 cm 1 pc

S391047 Top half 127,63 x 30,48 cm 1 pc

S391048 Top half left 63,81 x 30,48 cm 1 pc

S391049 Top half right 63,81 x 30,48 cm 1 pc

S391050 Bottom half 127,63 x 34,73 cm 1 pc

S391051 Bottom half left 63,81 x 34,73 cm 1 pc

S391052 Bottom half right 63,81 x 34,73 cm 1 pc

S391053 Single stone 9,84 x 9,33 cm 3 pcs

S391054 Stacked bond 107,31 x 21,59 cm 1 pc

S391055 Granite cobble 110,49 x 15,87 cm 1 pc

S391056 2x2 skin 60,96 x 60,96 cm 1 pc

S391057 1x1 skin 30,48 x 30,48 cm 1 pc

S391058 Full floppy 128,27 x 63,5 cm 1 pc

R350002 Round touch up Sanded joint 9,5 mm 1 pc

Rotating Venetian Marble - Set COD SPEC SIZE UNIT

S390072 Full Set 15

S391021 Full tool 136,52 x 136,52 cm 6

S391022 Half tool 136,52 x 68,25 cm 2

S391023 1/4 tool 91,11 x 45,08 cm 2

S391024 2x2 skin 60,96 x 60,96 cm 2

S391025 1x1 skin 30,48 x 30,48 cm 1

S391026 Full floppy 136,52 x 136,52 cm 1

R350002 Round touch up Sanded joint 9,5 mm 1

Fractured Cyprus Slate - Set COD SPEC SIZE UNIT

S390022 Full Set 13

S391031 Full tool 106,36 x 106,36 cm 8

S391032 2 x 2 skin 60,96 x 60,96 cm 2

S391034 1 x 1 skin 30,48 x 30,48 cm 1

S391033 Full floppy 106,36 x 106,36 cm 1

R360002 Round touch up Flat joint 4,5 mm 1
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Yorkshire Cobble - Set COD SPEC SIZE UNIT

S391002 Full set 17 pcs

S391013 Full tool 149,86 x 59,69 cm 6 pcs

S391014 Left 74,93 x 60,32 cm 2 pc

S391017 Single stone 21,59 x 12,065 cm 3 pc

S391015 Double Row 
Border

110,49 x 24,13 cm 1 pc

S391016 Soldier Course 
Border

105,41 x 20,32 cm 1 pc

S391018 2x2 skin 60,96 x 60,96 cm 1 pc

S391019 1x1 skin 30,48 x 30,48 cm 1 pc

S391020 Full floppy 149,86 x 59,69 cm 1 pc

R350001 Round touch up Sanded joint 
12,7 mm

1 pc

Stone of Athens - Set COD SPEC SIZE UNIT

S390093 Full Set 15

S391027 Full tool 121,28 x 60,63 cm 8

S391028 2x2 skin 60,96 x 60,96 cm 3

S391029 1x1 skin  30,48 x 30,48 cm 1

S391030 Full floppy 121,28 x 60,63 cm 2

R350001 Round touch up Sanded joint 
12,7 mm

1

Edimburgh cobble 
tool 

COD SPEC SIZE SET

S390016 Rigid 600 x 914 mm 8

S390015 Flex 600 x 914 mm 2

Mattone arabo COD SPEC SIZE SET

S390035 Rigid 810 x 620 mm 8

S390034 Flex 810 x 620 mm 2

Running bond brick COD SPEC SIZE SET

S390077 Rigid 920 x 400 mm 8

S390076 Flex 920 x 400 mm 2
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Travertino 3 lastre COD SPEC SIZE SET

S390099 Rigid 1220 x 625 mm 6

S390098 Flex 1220 x 625 mm 2

Travertino COD SPEC SIZE SET

S390097 Rigid 1220 x 320 mm 10

S390096 Flex 1220 x 320 mm 2

S391040 Rigid 610 x 310 mm 1

Spina pesce piccolo COD SPEC SIZE SET

S390090 Rigid 858 x 607 mm 8

S390089 Flex 858 x 607 mm 2

Onda COD SPEC SIZE SET

S390037 Rigid 858 x 607 mm 8

S390036 Flex 858 x 607 mm 2

Porfido sampietrino COD SPEC SIZE SET

S390063 Rigid 1180 x 690 mm 8

S390064 Flex 1180 x 690 mm 2

Porfido tedesco COD SPEC SIZE SET

S360004 Rigid 1160 x 665 mm 6

S360003 Flex 1160 x 665 mm 2

Mattone del Nord COD SPEC SIZE SET

S390032 Rigid 757 x 432 mm 8

S390033 Flex 757 x 432 mm 2
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Lastricato medievale COD SPEC SIZE SET

S390023 Rigid 1330 x 780 mm 6

S390024 Flex 1330 x 780 mm 2

Pietra mista grande COD SPEC SIZE SET

S390047 Rigid 710 x 710 mm 4

S390046 Flex 710 x 710 mm 1

S390049 Rigid 710 x 710 mm 4

S390048 Flex 710 x 710 mm 1

S391059 Rigid 710 x 710 mm 4

S391060 Flex 710 x 710 mm 1

Pietra mista piccola COD SPEC SIZE SET

S390051 Rigid 590 x 590 mm 3

S390050 Flex 590 x 590 mm 1

S390002 Rigid 590 x 590 mm 3

S390001 Flex 590 x 590 mm 1

S390053 Rigid 590 x 590 mm 3

S390052 Flex 590 x 590 mm 1

Appalachian COD SPEC SIZE SET

S390003 Rigid 1200 x 300 mm 4

S390006 Flex 1200 x 300 mm 1

S390005 Rigid 1200 x 300 mm 4

S290004 Flex 1200 x 300 mm 1

Pietra irregolare COD SPEC SIZE SET

S390041 Rigid 1350 x 1200 mm 2

S390040 Flex 1350 x 1200 mm 1

S390043 Rigid 1350 x 1200 mm 2

S390042 Flex 1350 x 1200 mm 1

S390045 Rigid 1350 x 1200 mm 2

S390044 Flex 1350 x 1200 mm 1
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Sasso irregolare COD SPEC SIZE SET

S390079 Rigid 745 x 745 mm 3

S390078 Flex 745 x 745 mm 1

S390081 Rigid 745 x 745 mm 3

S390080 Flex 745 x 745 mm 1

S390083 Rigid 745 x 745 mm 3

S390082 Flex 745 x 745 mm 1

Sasso irregolare grande COD SPEC SIZE SET

S390085 Rigid 928 x 928 mm 4

S390084 Flex 928 x 928 mm 1

S390087 Rigid 928 x 928 mm 4

S390086 Flex 928 x 928 mm 1

Pietra Sillar Sella COD SPEC SIZE SET

S390056 Rigid 910 x 910 mm 3

S390055 Flex 910 x 910 mm 1

S390057 Rigid 910 x 910 mm 3

S390054 Flex 910 x 910 mm 1

S390059 Rigid 910 x 910 mm 3

S390058 Flex 910 x 910 mm 1

Porfido travertino COD SPEC SIZE SET

S390062 Rigid 1180 x 690 mm 8

S391043 Flex 1180 x 690 mm 2

Egeo COD SPEC SIZE SET

S390018 Rigid 1100 x 560 mm 4

S390017 Flex 1100 x 560 mm 1

S390019 Rigid 1100 x 560 mm 4

S391035 Flex 1100 x 560 mm 1
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Bushed stone tool COD SPEC SIZE SET

S360002 Rigid 1524 x 762 mm 8

S360001 Flex 1524 x 762 mm 2

Walkway slate COD SPEC SIZE SET

S391037 Rigid yellow 914 x 457 mm 3

S391039 Flex yellow 914 x 457 mm 1

S391036 Rigid red 914 x 457 mm 3

S391038 Flex red 914 x 457 mm 1

S390101 Rigid blue 914 x 457 mm 3

S390100 Flex blue 914 x 457 mm 1

Pietra spaccata COD SPEC SIZE SET

S390060 Rigid 910 x 455 mm 3

S390061 Flex 910 x 455 mm 1

Pietra di fiume COD SPEC SIZE SET

S390039 Rigid 1210 x 1210 mm 8

S390038 Flex 1210 x 1210 mm 2

Roman slate COD SPEC SIZE SET

S390067 XS - without 
handles

300 x 300 mm 1

S390069 S - without 
handles

600 x 600 mm 1

S390068 L - with 
handles

1200 x 1200 mm 4

Rough stone COD SPEC SIZE SET

S390073 XS - without 
handles

300 x 300 mm 1

S390075 S - without 
handles

600 x 600 mm 1

S390074 L - with 
handles

1200 x 1200 mm 4
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Roccia piccola COD SPEC SIZE SET

S390102 with handles 350 x 350 mm 1

Roccia antica gigante COD SPEC SIZE SET

S390066 with handles 1200 x 1200 mm 4

Step liner COD SPEC SIZE SET

S390092 Texture A 152 x 1219 mm 2

Striscia decorativa COD SPEC SIZE SET

S390095 Smooth 2500 x 18 mm 1

S390094 With joint 2500 x 18 mm 1

Parquet COD SPEC SIZE SET

S390030 Rigid 1500 x 500 mm 6

S390029 Flex 1500 x 500 mm 2

Classic woodplank COD SPEC SIZE SET

S391004 Rigid 2070 x 552 mm 6

S391003 Flex 2070 x 552 mm 2

Stampo legno COD SPEC SIZE SET

S390027 Rigid 1230 x 500 mm 8

S390026 Rigid 985 x 250 mm 2

S390025 Flex 985 x 250 mm 2

S390028 Flex 250 x 250 mm 1



2
6

  •
  I

SO
P

LA
M

 c
o

n
cr

ea
ti

vi
ty

Cedar wood planking COD SPEC SIZE SET

S390011 Rigid 292 x 1828 mm 3

S390010 Rigid 292 x 1219 mm 3

S390013 Rigid 292 x 914 mm 3

S390012 Rigid 292 x 609 mm 3

S390009 Flex 292 x 609 mm 2

Caltrans COD SPEC SIZE SET

S390007 45'' right 1225 x 612 mm 3

S390008 45'' left 1225 x 612 mm 3

Rullo roccia piccolo COD SIZE UNIT

R420003 Ø 80 x 130 mm 1

Rullo roccia antica 
piccolo

COD SIZE UNIT

R420002 Ø 80 x 130 mm 1

Rullo roccia antica 
grande

COD SIZE UNIT

R420001 Ø 120 x 210 mm 1

Round touch up           
flat joint

COD SPEC SIZE UNIT

R360002 Flat joint 4,5 mm 1

R360003 Flat joint 9,5 mm 1

R360001 Flat joint 12,7 mm 4
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Round touch up           
round joint

COD SPEC SIZE UNIT

R370001 Round joint 6 mm 1

Round touch up           
sanded joint

COD SPEC SIZE UNIT

R350002 Sanded joint 9,5 mm 1

R350001 Sanded joint 12,7 mm 1

Round touch up           
wedge joint

COD SPEC SIZE UNIT

R340001 Wedge joint 12,7 mm 1

Greca mattone inglese COD SPEC SIZE SET

S370012 Rigid 1002 x 200 mm 2

S370011 Flex 1002 x 200 mm 1

Greca mattone vecchio COD SPEC SIZE SET

S370016 Rigid 900 x 110 mm 2

S370015 Flex 900 x 110 mm 1

Greca liscia COD SPEC SIZE SET

S370006 Rigid 800 x 150 mm 2

S370005 Flex 800 x 150 mm 1

Greca mattone verticale COD SPEC SIZE SET

S370018 Rigid 956 x 214 mm 2

S370017 Flex 956 x 214 mm 1
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Greca mattone          
orizzontale

COD SPEC SIZE SET

S370014 Rigid 820 x 110 mm 2

S370013 Flex 820 x 110 mm 1

Button COD SPEC SIZE SET

S370002 Flex 800 x 200 mm 2

Greca mattone          
francese

COD SPEC SIZE SET

S370010 Rigid 600 x 300 mm 2

S370009 Flex 600 x 300 mm 1

Greca angolo tile COD SPEC SIZE SET

S370001 Rigid 525 x 468 mm 2

Greca tile COD SPEC SIZE SET

S370021 Rigid 1220 x 360 mm 2

S370020 Flex 1220 x 360 mm 1

Greca mattone del Nord COD SPEC SIZE SET

S370008 Rigid 720 x 145 mm 2

S370007 Flex 720 x 145 mm 1

Greca Oporto COD SPEC SIZE SET

S370019 Rigid 975 x 222 mm 2

S370024 Flex 975 x 222 mm 1
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Casablanca COD SPEC SIZE SET

S370004 Rigid 965 x 190 mm 2

S370023 Flex 965 x 190 mm 1

Greca Boston COD SPEC SIZE SET

S370003 Rigid 1220 x 210 mm 2

S370022 Flex 1220 x 210 mm 1

Sole COD SPEC SIZE SET

S390088 - Ø = 900 mm 1

Grapevine Strand COD SPEC SIZE SET

S391006 Rigid 120 x 480 mm 1

Foglia COD SPEC SIZE SET

S390021 Rigid 310 x 200 mm 1

Foglia autunno COD SPEC SIZE SET

S390020 Rigid 310 x 200 mm 1

Conchiglia COD SPEC SIZE SET

S390014 Rigid 310 x 200 mm 1
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Stella marina COD SPEC SIZE SET

S390091 Flex 230 x 165 mm 1

Rosone sampietrino COD SPEC SIZE SET

S390071 Flex Ø = 1320 mm 2

Rosa dei venti COD SPEC SIZE SET

S390070 Flex 12,7 mm 1

5 point star medallion COD SPEC SIZE SET

S391007 Flex Ø = 1016 mm 1

Lotus medallion COD SPEC SIZE SET

S391009 Flex Ø = 1016 mm 1

Pinwheel medallion COD SPEC SIZE SET

S391010 Flex Ø = 1016 mm 1

Nautical star medallion COD SPEC SIZE SET

S391008 Flex Ø = 1016 mm 1
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Boardwalk picture 
frame 
medallion

COD SPEC SIZE SET

S391011 Flex Ø = 1200 mm 1

Old world medallion COD SPEC SIZE SET

S391012 4 pcs Ø = 2330 mm
from tip to tip

1
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La soluzione Isoplam per realizzare un pavimento architettonico in 
stile ghiaino lavato.

The Isoplam solution to make exposed aggregate paving style architectural flooring.

La solution Isoplam pour réaliser un sol architectural de type béton désactivé.

Die Lösung von Isoplam zur Verwirklichung eines architektonischen Bodens im gewaschenen 
Kies-Stil. 

GHIAINO LAVATO
ITALIANTERRAZZO®
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Perché scegliere un pavimento in ghiaino lavato?
Why choose an exposed aggregate floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton désactivé?
 Warum sollte man Waschbetonboden wählen?

Ampia scelta di 
forme e colori per 
un altissimo livello di 
personalizzazione.

Il suo aspetto unico e 
inconfondibile risulta 
naturale e si inserisce 
in modo armonico 
nell’ambiente.

Performance 
straordinarie: una 
superficie resistente, 
carrabile e antiscivolo.

A wide range of colors and shapes for a 
high level of customizations.
Une large gamme de formes et de couleurs 
pour un haut niveau de personnalisation.
Große Auswahl an Formen und Farben 
die eine individuelle Note bieten.

Its unique and distinctive appearance 
is extremely natural, and it fits to the 
environment.
Son look unique et distinctif est 
extrêmement naturelle et s’intègre 
harmonieusement dans l’ environnement.
Ihr einzigartiges Aussehen ist ganz 
Natürlich und Sie fügen sich perfekt in 
ihre Umgebung ein.

Extraordinary performances: highly 
resistant, suitable for vehicle traffic and 
antislip.
Performance exceptionnelle: une surface 
durable, résistant au traffic des voitures et 
anti-dérapante.
Hervorragende Charakteristiken: eine 
widerstandsfähige, befahrbare und 
Anti-Rutsch Oberfläche.

6
Lavaggio con idropulitrice e 
resinatura 
Washing with a pressure 
washer and resin 
Nettoyage avec karcher haute 
pression et résine
Waschen mit einem Hoch-
druckreiniger und Harz

5
Applicazione del disattivatore
Application of deactivator
Application désactivant
Anwendung des Deaktivators

4
Staggiatura e lisciatura della 
superficie
Leveling and smoothing of the 
surface
Formation et lissage de la surface
Nivellierung und Glätten der 
Oberfläche

3
Stesura dell’impasto in 2-5 
cm
2-5 cm mixture drafting.
Couche de gravier lavé de 2-5 
cm
Aufstellung der Mischung in 
2-5 cm

2
Posa del primer d’aggancio 
Laying of the engaging primers
Pose des primaires 
d’accrochages
Verlegung der 
Haftgrundierung

1
Massetto scarificato e lavato
The screed scarified and washed
Chape scarifiée et lavée
Estrich vertikulieren und waschen

https://youtu.be/r1hi4_427Y0?feature=shared
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GHIAINO LAVATO
ITALIANTERRAZZO®
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CHECK LIST   
Giunto Plam Profil per 
ItalianTerrazzo
Profili in Pvc con alette forate 
Profiles in PVC with perforated fins.
Profils en PVC avec ailettes 
perforée.
PVC-Profile mit perforierten 
Lamellen.

COD SPEC UNIT

G060001 H = 20 mm - L= 2500 mm
light gray 

1 pc

G060003 H = 20 mm - L= 2500 mm
dark gray 

1 pc

Plam Plaster
Primer epossidico bicomponente 
tixotropico.
Two-component thixotropic epoxy 
primer.
Apprêt époxy bicomposant thixo-
tropique.
Zweikomponenten thixotropischer 
Epoxidprimer.

COD SPEC UNIT

P60000060 A+B = 6 kg 2 pcs

P60000015 A+B = 5 kg 2 pcs

Pavigel 
Gel sacrificale antimacchia per 
proteggere le superfici dal 
cemento.
Sacrificial product for the protection 
of surfaces.
Gel pour la protection des 
surfaces.
Oberflächenschutzprodukt.

COD SPEC UNIT CONS.

P100014000 Gel 14 l 0,1-0,2 l/m²

Cement Primer
Primer e promotore di adesione 
cementizio.
Adhesion cementitious primer.
Primaire d’accrochage cimentaire.
Zement Haft-primer.

Deco Ghiaino 
Concentrato neutro o colorato 
fibrorinforzato.
Neutral o colored concentrate 
fiber-reinforced compound.
Adjuvant concentré, neutral or 
coloré, fibrorenforcé.
Faserverstärktes neutral oder farbi-
ges Konzentrat.

COD SPEC UNIT CONS.

D02029000250 Incolore 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02043000250 Duna 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02031000250 Giallo Ocra 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02037000250 Cipria 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02011000250 Mogano 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

Cemento
Legante per sasso lavato.
Binder for washed stone.
Liant pour liant pour béton 
désactivé.
Bindemittel für Waschbeton.

COD SPEC UNIT CONS.

C25007700250 White 20 kg 5 kg/m²
1 cm thickness

C25020600250 Gray 25 kg 5 kg/ m²
1 cm thickness

COD SPEC UNIT CONS.

D07000200 20 kg 1 pc 2 kg/m²
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Granulati e pietre 
Aggregati di marmo e pietre in 
varie forme e colori.
Marble aggregates and stones in 
several colors and forms.
Gravier de marbre et pierres de 
différentes formes et couleurs.
Steine und Marmorzuschlag in 
verschiedenen Formen und Farben.

COD SPEC UNIT CONS.

C26507900250 1,5 - 3 mm
Bianco Carrara 

25 kg 12,5 kg/m² 
1 cm thickness

C26508100250 1,5 - 3 mm
Botticino

25 kg 12,5 kg/m² 
1 cm thickness

C269OCC00250 1,5 - 3 mm
Occhialino

25 kg 12,5 kg/m² 
1 cm thickness

Other See Isoplam 
Marble chips chart

25 kg
1500 kg

12,5 kg/m² 
1 cm thickness

Integral Color 
Colorante liquido per calcestruzzo.
Liquid dye for concrete.
Colorant liquide pour béton.
Flüssiger Farbstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

C050170A00020 Yellow sun 20 kg

C050205A00020 Gray 20 kg

C050260A00020 Brown 20 kg

C050365A00020 Red Brick 20 kg

Iso Deactivator
Disattivatore superficiale per 
ItalianTerrazzo.
Surface deactivator for 
ItalianTerrazzo.
Désactivant superficiel pour 
ItalianTerrazzo.
Deaktivator für ItalianTerrazzo 
Oberfläche.

Pompe per acidi 
Pompa professionale per applicare 
Iso Deactivator e Plam Acid.
Professional pump for applying Iso 
Deactivator and Plam Acid.
Pompe pour appliquer Iso 
Deactivator et Plam Acid.
Profi-Pumpe zum Auftragen von Iso 
Deactivator und Plam Acid.

Grout Remover 
Gel a base acida per rimuovere la 
boiacca.
Acid-base gel to remove grout
Gel à base acide pour éliminer les 
coulis.
Gel auf Säure-Basis zum Entfernen 
von Fugenmörtel.

COD SPEC UNIT

D050005000 5 l 1 pc

COD SPEC UNIT

I065018000 16-20 mm Maxi 18 l

I070018000 9-15 mm Medium 18 l

I075018000 4-8 mm Mini 18 l

COD SPEC UNIT

P500000500 0,5 l manual 1 pc

P500001000 1 l manual 1 pc

P500002000 2 l manual 1 pc

P500005000 6 l manual 1 pc

P500007000 7 l electric 1 pc

P500010000 10 l manual 1 pc

P500012000 12 l manual 1 pc
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Plam Apripori 
Detergente acido specifico 
per aprire i pori del calcestruzzo.
Special degreasing acid formulation 
to open pores of the concrete.
Solution acide efficace pour 
ouvrir les pores du béton.
Spezifisches gesäuertes Reinigung-
smittel, um die Poren des 
Betons zu öffnen.

COD SPEC UNIT CONS.

D160005000 - 5 l 0,02-0,1 l/m²

D160020000 20 l 0,02-0,1 l/m²

Guaina in gomma 
Guaina di riempimento per giunti 
di controllo.
Neoprene rubber sheat for control 
joints.
Gaine en gomme pour remplir les 
joints de contrôle.
Hülle für Bodenfugen/-Verbindun-
gen.

COD SPEC UNIT

G15027540000 Black Ø 3,2 mm 400 ml

G15127540000 Black Ø 3,5 mm 400 ml

G15227540000 Black Ø 3,8 mm 400 ml

G15327540000 Black Ø 4,0 mm 300 ml

G15427530000 Black Ø 4,2 mm 300 ml

G15527530000 Black Ø 4,6 mm 300 ml

G15627520000 Tabacco Ø 3,8 mm 250 ml

G15242025000 Red Ø 3,8 mm 250 ml

G1522500 Brown Ø 3,8 mm 250 ml

G15226025000 Grey Ø 3,8 mm 400 ml   

G15220525000 Yellow Ø 3,8 mm 250 ml

G1572500 Black balloon Ø3,5mm 250 ml

G30027525000* Black balloon Ø3,8mm 250 ml

G32027525000* Black balloon Ø5,2mm 250 ml

Filtene 
Cordone in polietilene espanso  
per fondo giunto.
Expanded polyethylene cord  
for joint bottom.
Cordon en polyéthylène expansé 
pour fond de joint.
Erweiterte Polyethylenschnur 
für Fugenboden.

COD SPEC UNIT

F110005 Ø= 6 mm 1500 m

F110008 Ø= 8 mm  900 m

F110001 Ø= 10 mm 600 m

F110002 Ø= 15 mm 250 m

F110003 Ø= 20 mm  150 m

F110004 Ø= 25 mm 100 m

F110006 Ø= 30 mm 180 m

Plam Sigil 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für Verbin-
dungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Black 600 ml

S10027560000 Gray 600 ml
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Silicone per calcestruzzo 
Silicone sigillante per calcestruzzo.
Silicone sealant for concrete.
Mastic silicone pour béton.
Silikondichtstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Sealing/L 
Resina acrilica monocomponente 
base solvente.
Protective sealer for stamped 
concrete.
Résine de protection pour béton 
imprimé.
Einkomponenten-Acrylharz-Schutz-
behandlung.

COD SPEC UNIT CONS.

D255000005000 Solvent-based 5 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D255000020000 Solvent-based 20 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Sealing/S 
Resina acrilica monocomponen-
te base solvente  per cemento 
stampato.
Acrylic protection for stamped 
concrete.
Protecteur acrylique à base sol-
vantée pour béton imprimé.
Einkomponent-Akrylharz für Stempel 
Betonböden.

COD SPEC UNIT CONS.

D252000020000 Solvent-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m²
per coat 

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight
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Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD SPEC UNIT YIELD

D400005000 Lemon scent 5 l Approx. 100 
washes per pack 

Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT CONS.

D330005000 5 l 150 - 300 g/m²

Plam Super Cleaner 
Potente sgrassatore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter. 

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 
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Kit attrezzi 
ItalianTerrazzo
Kit attrezzatura per ghiaino lavato.
Washed gravel tools Kit.
Kit d’outils pour béton désactivé.
Ausrüstungssatz für Waschböden.

COD SPEC UNIT

K020100 9 different tools 1 kit

Mazzetta granulati
Mazzetta granulati Isoplam®.
Isoplam® marble chips Chart.
Nuancier de gravier de marbre 
Isoplam®.
Marmorsplitt Palette Isoplam®.

COD SPEC UNIT

M135001 80 pages 1 pc

Catalogo Outdoor & 
More 
Una raccolta di idee per progetti di 
spazi esterni.
A collection of ideas for outdoor 
space projects.
Une collection d’idées pour des 
projets d’espaces extérieurs.
Eine Sammlung von Ideen für Au-
ßenbereichsprojekte.

COD SPEC UNIT

C140030 pag. 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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GHIAINO DRENANTE
PLAM RESIN DRAIN

Il ghiaino drenante per esterni con elevata efficacia nel drenaggio 
delle acque. 

The exterior gravel with high efficiency in water drainage.

Le gravier drainant extérieur avec une haute efficacité dans le drainage des eaux.

Der Außenkies mit hoher Effizienz im Wasserabfluss.
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Perché scegliere un pavimento in ghiaino drenante?
Why choose an epoxy drain floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton drainant?
 Warum sollte man Wasserdurchlässige Steinfläche wählen?

Versatile, rispetta 
sempre i vincoli 
paesaggistici grazie 
ad un’ampia gamma di 
ciottoli e colori.

Resistente all’usura, 
è perfetto per 
marciapiedi, viali, 
piazzali, scale, bordi 
piscina.

Sicuro, perché lascia 
defluire l’acqua piovana 
con estrema facilità.

A wide range of colors and shapes for a 
high level of customizations.
Une large gamme de formes et de couleurs 
pour un haut niveau de personnalisation.
Große Auswahl an Formen und Farben 
die eine individuelle Note bieten.

Wear resistant, it is perfect for 
sidewalks, boulevards, squares, stairs, 
pool edges.
Résistant à l’usure, il est parfait pour 
les trottoirs, les boulevards, les places, 
les escaliers, les bords de piscine.
Verschleißfest, ideal für Bürgersteige, 
Boulevards, Plätze, Treppen, 
Beckenränder.

Safe, because it lets rainwater flow with 
ease.
Sûr, car il permet à l’eau de pluie de 
s’écouler facilement.
Sicher, weil Regenwasser problemlos 
durchfließen kann.

5
Staggiatura e lisciatura della superficie
Leveling and smoothing of the surface
Formation et lissage de la surface
Nivellierung und Glätten der Oberfläche

4
Stesura miscela di graniglia e resina
Spreading pebbles mixture and resin
Application du mélange de gravier et résine
Verlegung der Mischung aus Kiesel und Harz

2
Posa del primer d’aggancio con rete in 
fibra di vetro 
Laying of the engaging primer with net
Pose des primaires d’accrochage avec treillis
Verlegung der Haftgrundierung mit Netz

1
Massetto scarificato e lavato
The screed scarified and washed
Chape scarifiée et lavée
Estrich vertikulieren und waschen
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GHIAINO DRENANTE
PLAM RESIN DRAIN
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CHECK LIST   
Vapor Barrier A+B+C
Rasatura epossicementizia per 
fondi umidi.
Base coat shave, epoxy-cement.
Barrière en ciment époxy pour 
niveler la surface.
Epoxyd-Zement-Glätter für feuchte 
Untergründe.

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Maille en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Epoxy Drain A+B 
Resina epossidica per ghiaino 
drenante.
Epoxy resin for drainage aggregate.
Résine époxy pour gravier drai-
nant.
Epoxydharz für drainierenden Kies.

COD SPEC UNIT CONS.

E02000160 A+B = 16 kg 2 pcs 1 kg/m²
1cm thickness

Vertical Tixo
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 1 kg 1 pc

Graniglia per drenante
Spaccati o ciottoli lavati ed 
essicati.
Splits or pebbles washed and dried.
Splits ou galets lavés et séchés.
Splits oder Kieselsteine ​​gewaschen 
und getrocknet.

COD SPEC UNIT

C32000250 See Isoplam 
Marble Chips 
chart

25 kg

COD SPEC UNIT CONS.

B03000170 A+B+C = 17 kg 3 pcs 1,5 kg/m²
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CHECK LIST  
Quarzo ceramizzato
Quarzo naturale atossico, lavato, 
essicato e colorato.
Non-toxic natural quartz, washed, 
dried and colored.
Quartz naturel non toxique, lavé, 
séché et coloré.
Ungiftiger natürlicher Quarz, gewa-
schen, getrocknet und gefärbt. 

COD SPEC UNIT

Q01035500250 rosa 0.3 - 0.8 25 kg

Q01008500250 blu 0.3 - 0.8 25 kg

Q01007500250 bianco 0.3 - 0.8 25 kg

Q01017000250 giallo 0.3 - 0.8 25 kg

Q01021000250 grigio chiaro 0.3 - 0.8 25 kg

Q01020500250 grigio 0.3 - 0.8 25 kg

Q01027500250 nero 0.3 - 0.8 25 kg

Q01036000250 rosso 0.3 - 0.8 25 kg

Q01036000250 rosso mattone 0.3 - 0.8 25 kg

Q01042500250 terra 0.3 - 0.8 25 kg

Q01047000250 verde 0.3 - 0.8 25 kg

Mazzetta granulati
Mazzetta granulati Isoplam®.
Isoplam® marble chips Chart.
Nuancier de gravier de marbre 
Isoplam®.
Marmorsplitt Palette Isoplam®.

COD SPEC UNIT

M135001 80 pages 1 pc

Catalogo Outdoor & 
More 
Una raccolta di idee per progetti di 
spazi esterni.
A collection of ideas for outdoor 
space projects.
Une collection d’idées pour des 
projets d’espaces extérieurs.
Eine Sammlung von Ideen für Au-
ßenbereichsprojekte.

COD SPEC UNIT

C140030 108 pages 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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Il calcestruzzo drenante e fonoassorbente per pavimentazioni 
permeabili. 

Draining and sound-absorbing concrete for pavements.

Béton drainant et absorbant acoustique pour revêtements perméables.

Durchlässiger und schallabsorbierender Beton für durchlässige Beläge.

CALCESTRUZZO DRENANTE
PLAM CEM DRAIN



4
9

  •
  I

SO
P

LA
M

 c
o

n
cr

ea
ti

vi
ty

P
LA

M
 S

TA
M

PA
B

LE
P

LA
M

 C
E

M
 D

R
A

IN

5
Stesura di nylon per corretta 
stagionatura
Application of nylon for 
proper curing
Application de nylon pour un 
bon durcissement
Verlegen von Nylon zur richti-
gen Aushärtung

4
Staggiatura e lisciatura della 
superficie
Leveling and smoothing of the 
surface
Formation et lissage de la surface
Nivellierung und Glätten der 
Oberfläche

3
Applicazione 
Plam Cem Drain Isoplam
Application of Plam Cem 
Drain Isoplam.
Application de Plam Cem Drain 
Isoplam
Anwendung von Plam Cem 
Drain Isoplam

2
Stesura di sottostrato misto 
stabilizzato/ghiaia  
Laying of stabilized mixed sub-
base/gravel
Pose de sous-couche mixte 
stabilisée/gravier
Verlegung einer stabilisierten 
gemischten Unterlage/Kies

1
Applicazione TNT su terreno 
ben compattato;
Application of TNT on 
well-compacted soil
Application de TNT sur un sol 
bien compacté
Anwendung von TNT auf gut 
verdichtetem Boden

Perché scegliere un pavimento in calcestruzzo drenante?
Why choose a concrete drain floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton drainant?
 Warum sollte man Wasserdurchlässige Steinfläche wählen?

Fonoassorbente, la 
sua struttura porosa e 
permeabile consente di 
assorbire e dissipare i 
rumori.

Resistente all’usura, 
è perfetto per 
marciapiedi, viali, 
piazze e parcheggi.

Sicuro, perché lascia 
defluire l’acqua piovana 
con estrema facilità.

Sound-absorbing, its porous and 
permeable structure allows it to absorb 
and dissipate noise.
Phono-absorbant, sa structure poreuse 
et perméable lui permet d’absorber et de 
dissiper le bruit.
Schalldämmend, seine poröse und 
durchlässige Struktur ermöglicht es, 
Lärm zu absorbieren und zu zerstreuen.

Wear resistant, it is perfect for 
sidewalks, boulevards, squares and 
parkings.
Résistant à l’usure, il est parfait pour les 
trottoirs, les boulevards, les places, et les 
stationnement.
Verschleißfest, ideal für Bürgersteige, 
Boulevards, Plätze, Treppen und 
Parkplätze.

Safe, because it lets rainwater flow with 
ease.
Sûr, car il permet à l’eau de pluie de 
s’écouler facilement.
Sicher, weil Regenwasser problemlos 
durchfließen kann.
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CALCESTRUZZO DRENANTE
PLAM CEM DRAIN
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CHECK LIST   
Tessuto non tessuto - 
TNT 
Geotessile in poliestere.
Membrane - DPM.
Tissu non-tissé - TNT.
Textilimitat.

COD SPEC UNIT

T190004 2 m  x 100 m 
 200 g/m²  - 40 kg

1 roll

T190003 2 m  x 50 m 
200 g/m² - 20 kg 

1 roll

T190001 1 m x 50 m 
200 g/m² - 10 kg

1 roll

Plam Cem Drain
Miscela pronta all’uso per 
pavimentazioni drenanti.
Ready-to-use mixture for draining 
floors.
Mélange prêt à l’emploi pour sols 
drainants.
Gebrauchsfertige Mischung zur 
Entwässerung von Böden.

COD SPEC UNIT

- 25 kg 1 pc

Plam Oxid 
Pigmenti in polvere concentrati.
Concentrated pigment powder.
Poudre de pigment concentrée.
Konzentriertes Oxydpigment in 
Pulver.

COD SPEC UNIT

O02027500010 Black 1 kg 1 pc

O02027500100 Black 10 kg 1 pc

O02008500010 Blue 1 kg 1 pc

O02008500100 Blue 10 kg 1 pc

O02026000010 Brown 1 kg 1 pc

O02026000100 Brown 10 kg 1 pc

O02047000010 Green 1 kg 1 pc

O02047000100 Green 10 kg 1 pc

O02004500010 Orange 1 kg 1 pc

O02004500100 Orange 10 kg 1 pc

O02036000010 Red 1 kg 1 pc

O02036000100 Red 10 kg 1 pc

O02007500010 White 1 kg 1 pc

O02007500100 White 10 kg 1 pc

O02017000010 Yellow 1 kg 1 pc

O02017000100 Yellow 10 kg 1 pc

Rotolo nylon 
Rotolo nylon per 
pavimenti in cemento.
Nylon roll for concrete floors.
Rouleau de Nylon por 
sols en béton.
Nylonrolle für Betonböden.

COD SPEC UNIT

R32000500 6 m x 41 m
0,20 mm - 50 kg 

1 roll
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PAVIMENTO STENCIL
PLAM SPRAY

Dare una nuova vita alle pavimentazioni esterne in cemento è 
semplice con Plam Spray Isoplam e gli speciali stencil per pavimenti.

Giving new life to exerior concrete floors is simple with Isoplam Plam Spray and special floor 
stencils.

Donner une nouvelle vie aux sols extérieurs en béton est simple avec Isoplam Plam Spray et des 
pochoirs spéciaux.

Betonböden neu zu beleben ist einfach mit Isoplam Plam Spray und speziellen Stencilpapier.
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Perché scegliere un pavimento stencil spray?
Why choose Plam Spray concrete floor?
Pourquoi choisir un sol en Plam Spray?
Warum solle man Spritzbeton wählen?

Una bellezza su misura, 
per la possibilità di 
personalizzazione nei 
colori e nelle texture.

Una superficie sicura, 
grazie al suo aspetto 
antiscivolo.

Resistente e 
facile da pulire, 
richiede pochissima 
manutenzione.

It’s a tailor made beauty, for its possibility 
to customize colors and textures.
Une beauté sur mesure, pour la possibilité 
de personnaliser les couleurs et les 
textures.
Eine maßgefertigte Schönheit dank der 
Möglichkeit, die Farben und Texturen 
individuell auszuwählen.

A safe surface, thanks to the antislip 
properties.
Une surface en toute sécurité, grâce à son 
proprieté antidérapante.
Eine sichere Oberfläche dank der 
starken Rutschfestigkeit.

Resistant and easy to clean, it requires 
little maintenance.
Durable et facile à nettoyer, nécessitant 
peu d’entretien.
Widerstandsfähig und 
reinigungsfreundlich, extrem geringer 
Wartungsbedarf.

6
Applicazione protettivo 
Application of protective 
coating
Application du protecteur
Auftragen der Schutzbe-
schichtung

5
Rimozione stencil carta
Removal of paper stencil
Retrait du pochoir en papier
Entfernung der Papierschablone

4
Seconda mano del corazzante
Second coat of the hardener
Deuxième couche de l’endurcisseur
Zweite Schicht des Härters

3
Posizionamento stencil carta
Placement of paper stencil
Placement du pochoir en papier
Platzierung der Papier-
schablone

2
Applicazione del corazzante
Application of hardener
Mise en application du 
durcisseur
Auftragen des farbigen 
Härters

1
Posa del primer d’aggancio su 
massetto scarificato 
Applying bonding primer on scarified 
screed
Application d’une couche d’apprêt 
d’adhérence sur une chape scarifiée
Auftragen von Haftgrund auf 
aufgerauten Estrich



PAVIMENTO STENCIL
PLAM SPRAY
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CHECK LIST   
IPM Epoxy Kit 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l

Vapor Barrier A+B+C
Rasatura epossicementizia per 
fondi umidi.
Base coat shave, epoxy-cement.
Barrière en ciment époxy pour 
niveler la surface.
Epoxyd-Zement-Glätter für feuchte 
Untergründe.

COD SPEC UNIT CONS.

B03000170 A+B+C = 17 kg 3 pcs 1,5 kg/m²

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Treillis en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Skyprimer
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 A+B = 23 Kg 1 pc

Diluente epossidico
Solvente per resina epossidica.
Solvent for epoxy resin.
Solvant pour epoxy résin.
Lösungsmittel für Epoxidharz.

COD SPEC UNIT

D380005000 5 l 1 pc

Quarzo Crystalquarz 
tedesco
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Washed and dried pure German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Gewaschener und getrockneter 
Deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT CONS.

Q01700000250 0,6 - 1,2 25 kg 4 kg/m²

Q01600000250 0,3 - 0,8 25 kg 0,15 kg/m²

Deco Bind
Legante liquido per pavimento 
Stencil Spray.
Liquid binder for Stencil Spray 
flooring.
Liant liquide pour sol Stencil Spray.
Flüssigbindemittel für Stencil 
Spray-Böden.

COD SPEC UNIT

D060005000 5 L 1 pc

D060020000 20 L 1 pc
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Plam Hardening
Corazzante colorato per pavimenti in 
cemento stampato.
Color hardener for stamped concrete 
floors.
Durcisseur colorant pour béton 
imprimé.
Farbiger Härter für Stempelbeton.

Pavigel 
Gel sacrificale antimacchia per 
proteggere le superfici dal 
cemento.
Sacrificial product for the protection 
of surfaces.
Gel pour la protection des 
surfaces.
Oberflächenschutzprodukt.

COD SPEC UNIT CONS.

P100014000 Gel 14 l 0,1-0,2 l/m²

COD SPEC UNIT CONS.

D13007500250 White 25 kg 3,5 kg/m²

D13033100250 Platinum 25 kg 3,5 kg/m²

D13032500250 Light gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13042200250 Taupe 25 kg 3,5 kg/m²

D13032600250 Mineral gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13049500250 Silver 25 kg 3,5 kg/m²

D13033200250 Pierre blue 25 kg 3,5 kg/m²

D13019500250 Medium gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13012000250 Dark gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13005000250 Old white 25 kg 3,5 kg/m²

D13045100250 Tortora 25 kg 3,5 kg/m²

D13015500250 Crema 25 kg 3,5 kg/m²

D13009000250 Champagne 25 kg 3,5 kg/m²

D13022500250 Oak 25 kg 3,5 kg/m²

D13032000250 Pale orange 25 kg 3,5 kg/m²

D13038000250 Stone 25 kg 3,5 kg/m²

D13029500250 Ocra Sardegna 25 kg 3,5 kg/m²

D13006500250 Sahara 25 kg 3,5 kg/m²

D13037500250 Sabbia Bologna 25 kg 3,5 kg/m²

D13049000250 Yellow sun 25 kg 3,5 kg/m²

D13041500250 Antique rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13025000250 Tawny 25 kg 3,5 kg/m²

D13044000250 Clay 25 kg 3,5 kg/m²

D13038500250 Pecos sand 25 kg 3,5 kg/m²

D13016000250 Havana 25 kg 3,5 kg/m²

D13026000250 Autumn brown 25 kg 3,5 kg/m²

D13016200250 Moka 25 kg 3,5 kg/m²

D13014500250 Rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13035500250 Pink 25 kg 3,5 kg/m²

D13043500250 Tile red 25 kg 3,5 kg/m²

D13036500250 Red mountain 25 kg 3,5 kg/m²

D13040000250 Blue Caribbean 25 kg 3,5 kg/m²

D13001000250 Seafoam green 25 kg 3,5 kg/m²

D13033000250 Philly blu 25 kg 3,5 kg/m²

D13020000250 Deep green 25 kg 3,5 kg/m²
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Hopper Gun
Pistola spray per resine e malte.
Spray gun for resins and mortar.
Pistolet pour enduit et résine.
Pistole für Harze und Mörtel.

COD SPEC UNIT

P400001 7,57 l 1 pc

Rullo per stencil
Rullo effetto bocciardato per 
pavimento stencil.
Bushhammered effect roller for 
stencil floors.
Rouleau effet bouchardé pour 
revêtement de sol au pochoir.
Gestockte Effektwalze für Schablo-
nenböden.

COD SPEC UNIT

M120001 23 cm 1 pc

R20008500023 23 cm 1 pc

M120002 45 cm 1 pc

R20008500045 45 cm 1 pc

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Sigil 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für Verbin-
dungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Black 600 ml

S10027560000 Gray 600 ml

Silicone per calcestruzzo 
Silicone sigillante per calcestruzzo.
Silicone sealant for concrete.
Mastic silicone pour béton.
Silikondichtstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml
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Kit attrezzi Plam Spray
Kit attrezzatura per pavimento 
spray.
Spray floor equipment kit.
Kit d’équipement pour sol pul-
vérisé. 
Stencil-Spray-Bodenbelag aus 
Beton-Ausrüstungsset.

COD SPEC UNIT

P400001 7,57 l 1 pc

Catalogo Outdoor & 
More 
Una raccolta di idee per progetti di 
spazi esterni.
A collection of ideas for outdoor 
space projects.
Une collection d’idées pour des 
projets d’espaces extérieurs.
Eine Sammlung von Ideen für Au-
ßenbereichsprojekte.

COD SPEC UNIT

C140030 pag. 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc

Nastri Design Tape
Nastro adesivo per stencil su 
cemento.
Adhesive tape for stencils on 
concrete.
Ruban adhésif pour pochoirs sur 
béton.
Klebeband für Schablonen auf 
Beton.

COD SPEC UNIT

N110001 12,7 mm - roll 55 m 1 pc

N120002 6,3 mm - roll 55 m 1 pc

N120001 12,7 mm - roll 55 m 1 pc

N120003 19 mm - roll 55 m 1 pc

12’’ Tile 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410001 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Ashlar slate 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410001 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll
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Basket weave 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410004 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Crazy paving 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410005 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Diamond tile 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410006 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Spina pesce 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410020 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Keystone 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410022 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Cobble stone 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410027 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll
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Sasso irregolare 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410019 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

European fan 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410023 H = 100 cm
L = 100 m

1 roll

Cobble rosette 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410017 Ø = 165 cm 2 pcs per set

Star compass 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410024 Ø = 165 cm 1 pc

Cobble header 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410029 H = 23 cm
L = 50 m

1 roll

Brick header 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410025 H = 23 cm
L = 50 m

1 roll

Keystone header course 
Stencil in carta plastificata.
Waterproof laminated paper stencil.
Papier plastifié imperméable.
Wasserfester Laminierter 
Papierstencil.

COD SPEC UNIT

S410009 H = 23 cm
L = 50 m

1 roll
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La soluzione che unisce bellezza della pavimentazione in cemento a 
resistenza, facilità di manutenzione e pulizia.

The solution that blends the beauty of cement floors with exceptional resistance, ease of 
maintenance and cleaning.

La solution efficace qui combine la beauté des revétements en béton avec des performances 
exceptionnelles et la grande facilité d’entretien et de nettoyage.

Die effiziente Lösung, die die Schönheit der Betonböden mit außergewöhnlichen 
Widerstandsleistungen und einer absolut einfachen InstandhaLung und Reinigung verbindet.

PAVIMENTO INDUSTRIALE
PAVILUX
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Perché scegliere un pavimento industriale?
Why choose an industrial concrete floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton industrel?
 Warum sollte man Industrieboden wählen?

Estremamente 
resistente a usura e 
urti, con durezza da 
scegliere a seconda 
delle esigenze. 

Per esterni e interni, 
civili e industriali: 
parcheggi, piazzali, 
rampe, aeroporti, centri 
logistici e direzionali.

Antiscivolo, aumenta la 
sicurezza negli esterni 
grazie alla finitura tipo 
“pettinato”.

Extremely resistant to wear and impact, 
with hardness to choose according to 
needs.
Extrêmement résistant à l’usure et aux 
chocs, avec une dureté à choisir en 
fonction des besoins.
Extrem widerstandsfähig gegen 
Verschleiß und Stöße, wobei die Härte 
je nach Bedarf gewählt werden kann.

For exteriors and interiors, civil and 
industrial environments: car parks, 
yards...
Pour extérieurs et intérieurs, civils et 
industriels: parkings, esplanades, rampes, 
aéroports, centres de logistique...
Für Außen- und Innenbereiche, Zivil- 
und Industriezweige: Parkhäuser, Höfe, 
Rampen, Flughäfen...

Anti-slip, increases outdoor safety 
thanks to the “broomed” finish.
Antidérapant, à l’extérieur il augmente la 
sécurité grâce à la finition “peignée”.
Rutschfest, erhöht die Sicherheit im 
Außenbereich dank der “gekämmten” 
Oberfläche.

5
Applicazione della resina 
Application of sealer 
Application de la résine
Auftragen des Harzes

4
Lisciatura della superficie 
Surface smoothing
Lissage de surface
Oberflächenglättung

3
Applicazione 
del corazzante
Application of hardener
Mise en application du  
durcisseur
Auftragen des farbigen 
Härters

2
Stesura del calcestruzzo
Concrete casting
Pose du béton
Auftragen versetzten Betons

1
Casseratura e posa rete 
elettrosaldata
Formwork setting and 
placement of steel reinforcement
Définition du coffrage 
et placement de 
l’armature en acier
Schalung und Verlegung der 
Bewehrungsmatte
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PAVIMENTO INDUSTRIALE
PAVILUX
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CHECK LIST   
Picchetti in ferro 
normale o regolabile 
Picchetto in ferro 
normale o regolabile.
Normal or adjustable iron spike.
Pointe de fer normale ou réglable.
Normale oder einstellbare Eisen-
spitze.

Plamflex
Cassaforma flessibile.
Flexible formworks.
Coffrages pour fondations 
flexibles.
Flexibel Schalungen für Fundamente.

Plamflex Stop
Bloccaggio rapido per Plamflex.
Quick blocking for Plamflex.
Fixation rapide pour Plamflex.
Schnellblockierung für Plamflex.

Fascia perimetrale 
completamente adesiva
Isolante protettivo 
in polietilene espanso.
Expanded polyethylene 
insulating strip.
Isolant protectif en 
polyéthylène expansé.
Schutzisolierung aus 
Polyäthylenschaum.

Fascia perimetrale 
parzialmente adesiva 
Fettuccina parzialmente adesiva.
Partially adhesive perimeter strip. 
Bande périphérique 
partiellement adhésive. 
Teilweise klebendes Umfangsband.

COD SPEC UNIT

P365001 58 cm;  Ø 2 cm
vertical movement

1 pc

P365002 58 cm; Ø 2 cm
double movement

1 pc

COD SPEC UNIT

D260001 100 mm x 5 m 1 pc 

COD SPEC UNIT

D270001 - 1 pc 

COD SPEC UNIT PCS

F040001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F040002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F040003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F040004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack

F040009 100 x 8 mm 65 m 12 pc/pack

F040010 150 x 8 mm 65 m 8 pc/pack

F040011 200 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

F040012 250 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

COD SPEC UNIT PCS

F050001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F050002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F050003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F050004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack
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Rotolo nylon 
Rotolo nylon per 
pavimenti in cemento.
Nylon roll for concrete floors.
Rouleau de Nylon por 
sols en béton.
Nylonrolle für Betonböden.

Tessuto non tessuto - 
TNT 
Geotessile in poliestere.
Membrane - DPM.
Tissu non-tissé - TNT.
Textilimitat.

Distanziatori in PVC 
Distanziatori per rete 
elettrosaldata.
PVC spacers.
Espaceurs en PVC.
PVC-Distanzstücke.

Distanziatori a S 
Distanziatori in ferro 
per rete elettrosaldata.
Steel spacers for 
reinforcing steel mesh.
Espaceurs à “S” pour 
treillis soudé.
S-förmige Distanzstücke.

Barrotti 
Barotti in ferro di alta qualità, 
completi di guaina protettiva e 
tappo.
High-quality iron bars with 
protective sheath and cap.
Barres en fer de haute qualité avec 
gaine protectrice et bouchon.
Hochwertige Eisenstäbe mit 
Schutzmantel und Kappe.

COD SPEC UNIT

B040001 750 mm 
Ø 18 mm

1 pc

B040002 750 mm 
Ø 20 mm

1 pc

B040003 750 mm 
Ø 16 mm

1 pc

B040005 600 mm 
Ø 14 mm

1 pc

COD SPEC UNIT

R32000500 6 m x 41 m
0,20 mm - 50 kg 

1 roll

COD SPEC UNIT

T190004 2 m  x 100 m 
 200 g/m²  - 40 kg

1 roll

T190003 2 m  x 50 m 
200 g/m² - 20 kg 

1 roll

T190001 1 m x 50 m 
200 g/m² - 10 kg

1 roll

COD SPEC UNIT

D550001 20 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550002 25 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550003 30 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550004 50 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

COD SPEC UNIT

D540002 30 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540003 50 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540004 70 mm x 2 m 
filo continuo

50 m (25 pcs)

D540005 90 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540001 110 mm x 2 m 50 m (25 pcs)
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Giunti di costruzione 
Giunti di costruzione.
Construction joints.
Joints de construction.
Bauverbindungen für Böden.

SPEC
COD 
ZINC/
GALVANIZED

COD 
GREZZO/
BARE

H = 7 cm 
L = 300 cm

G050008 G050009

H = 8 cm 
L = 300 cm

G050010  G050011

H = 9 cm 
L = 300 cm

G050013 G050012 

H = 10 cm 
L = 300 cm

G050004 G050007

H = 11 cm 
L = 300 cm

G050014  G050015  

H = 12 cm 
L = 300 cm

G050003  G050006 

H = 13 cm 
L = 300 cm

G050016 G050017 

H = 14 cm 
L = 300 cm

G050019  G050018  

H = 15 cm 
L = 300 cm

G050021 G050020

H = 16 cm 
L = 300 cm

G050023  G050022 

H = 17 cm 
L = 300 cm

G050025   G050024 

H = 18 cm 
L = 300 cm

G050002  G050005  

H = 19 cm 
L = 300 cm

G050027 G050026  

H = 20 cm 
L = 300 cm

G050029  G050028 

H = 21 cm 
L = 300 cm

G050031 G050030 

Pavigel 
Gel sacrificale antimacchia per 
proteggere le superfici dal 
cemento.
Sacrificial product for the protection 
of surfaces.
Gel pour la protection des 
surfaces.
Oberflächenschutzprodukt.

COD SPEC UNIT CONS.

P100014000 Gel 14 L 0,1-0,2 l/m²

Hotpav 
Additivo superfluidificante per 
calcestruzzo, versione estiva.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for summer season.
Adjuvant superfluidifiant pour 
béton, version été.
Superverflüssiger Additiv Zusatz für 
Beton, Sommerausführung

COD UNIT CONS.

D300165025000 20 l 1,2-1,5 l per 100 kg 
of cement
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Colpav 
Additivo superfluidificante 
per calcestruzzo, versione 
invernale.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for winter season.
Adjuvant superfluidifiant  
pour béton, version hiver.
Superverflüssiger Additiv Zusatz  
für Beton, Winterausführung.

COD SPEC UNIT CONS.

D300165025000 - 20 l 1,2-1,5 l 
per 100 kg 
of cement

Fibre strutturali 
Fibre strutturali per calcestruzzo 
e massetti.
Fibers to add to concrete or screed.
Fibres structurelles pour béton et 
chapes.
Strukturelle Fasern, dem Beton oder 
Estrich hinzuzufügen.

COD SPEC UNIT CONS.

F060001 Steel - 33 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F060002 Steel - 50 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F062002 Polyester 30 mm  
0,50  mm thickness

5 kg 1-8 kg/m³
of cement

F061003 Polypropylene
50 mm - Ø 0,48 
mm

1 kg 3-5 kg/m³ of 
cement

Gancio per 
sollevamento rete 
elettrosaldata
Gancio per sollevare rete 
elettrosaldata.
Lifting hook for steel reinforcement.
Crochet pour soulever la maille 
électrosoudée.
Haken zum Anheben des Elektro-
schweißgitters. 

COD SPEC UNIT

G010001 L = 96 cm 1 pc

Pavilux Macrodur 
Corazzante in polvere ad alta 
resistenza a base di sabbia silicea.
High performance hardener based 
on silica sand.
Durcisseur à haute résistance à 
base de sable de silice.
Hochfeste Pulver-Härter mit hoher 
Festigkeit auf Quarzsand.

COD SPEC UNIT CONS.

P20004000250 Lavagna 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P20020500250 Cemento 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P20042000250 Cuoio 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P20017000250 Miele 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P20036000250 Rubino 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P20047000250 Bosco 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

Pavilux Extra 
Corazzante in polvere ad alta 
resistenza a base di sabbia extra.
High performance hardener extra 
sand based.
Durcisseur à haute résistance à 
base de sable extra.
Pulver-Härter mit hoher Festigkeit 
aus extra Sand.

COD SPEC UNIT CONS.

P19004000250 Lavagna 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P19020500250 Cemento 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P19042000250 Cuoio 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P19017000250 Miele 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P19036000250 Rubino 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P19047000250 Bosco 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²
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Pavilux Crystalquarz  
Corazzante in polvere ad alta 
resistenza a base di quarzo 
sferoidale tedesco.
High performance hardener, German 
spheroidal quartz based.
Durcisseur à haute résistance à base 
de quartz sphéroïdal allemand.
Pulver-Härter mit hoher Festigkeit 
auf Basis von deutschem 
Kugelquarz..

COD SPEC UNIT CONS.

P18004000250 Lavagna 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18020500250 Cemento 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18042000250 Cuoio 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18017000250 Miele 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18036000250 Rubino 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18047000250 Bosco 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P18021100250 Cemento
grana grossa

25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

Pavilux Corundum D9
Corazzante colorato in polvere ad 
altissima resistenza per pavimenti 
industriali e civili.
Colored powder hardener with ultra-
high resistance for industrial and 
civil floors.
Durcisseur coloré en poudre à 
très haute résistance pour sols 
industriels et civils.
Farbiger Pulverhärter mit sehr hoher 
Beständigkeit für Industrie- und 
Zivilböden.

COD SPEC UNIT CONS.

P12004000250 Lavagna 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P14020500250 Cemento 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P16042000250 Cuoio 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P13017000250 Miele 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P15036000250 Rubino 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P17047000250 Bosco 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

Pavilux Acciaio 
Additivo superfluidificante 
per calcestruzzo, versione inver-
nale.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for winter season.
Adjuvant superfluidifiant  
pour béton, version hiver.
Superverflüssiger Additiv Zusatz  
für Beton, Winterausführung.

COD SPEC UNIT CONS.

P11004000250 Lavagna 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P11020500250 Cemento 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P11042000250 Cuoio 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P11017000250 Miele 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P11036000250 Rubino 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

P11047000250 Bosco 25 kg 3,5 kg/m² - 7 kg/m²

Sabbia nazionale 
Macrodur 
Sabbia nazionale di silice.
Washed and dried selected silica 
sand.
Sable siliceux sélectionné, lavé et 
séché.
AusgewähLer Kieselerdesand, gewa-
schen und getrocknet.

COD SPEC UNIT

S04500300 30 kg Mixture 1 pc

Cemento
Utilizzato in edilizia come legante.
Cement used in building as binder.
Ciment utilisé en tant que liant.
Zement Im Gebäude als Bindemittel.

COD SPEC UNIT

C25007700250 20 kg
White

1 pc

C25020600250 25 kg
Gray

1 pc
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Quarzo Crystalquarz 
tedesco 
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Pure washed and dried German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Reiner gewaschener und getrockne-
ter deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT

Q01200000300 Mixture 30 kg

Q01100000250 0.06 - 0.3 25 kg

Q01500000250 0.1 - 0.5 25 kg

Q01600000250 0.3 - 0.8 25 kg

Q01700000250 0.6 - 1.2 25 kg

Q01900000250 1.0 - 1.8 25 kg

Q02000000250 1.6 - 2.5 25 kg

Q02100000250 2.0 - 3.5 25 kg

Q02200000250 3.0 - 5.0 25 kg

Q02300000250  5.6 - 8.0 25 kg

Q01300000250 Ventilated quartz 20 kg

I06000250 Micro talco 25 kg

Plam Oxid 
Pigmenti di corindone puro in 
polvere concentrati.
Concentrated pigment powder.
Poudre de pigment concentrée.
Konzentriertes Oxydpigment in 
Pulver.

COD SPEC UNIT

O02027500010 Black  1 kg

O02027500100 Black 10 kg

O02008500010 Blue 1 kg

O02008500100 Blue 10 kg

O02026000010 Brown 1 kg

O02026000100 Brown 10 kg

O02047000010 Green 1 kg

O02047000100 Green 10 kg

O02004500010 Orange 1 kg

O02004500100 Orange 10 kg

O02036000010 Red 1 kg

O02036000100 Red 10 kg

O02007500010 White 1 kg

O02007500100 White 10 kg

O02017000010 Yellow 1 kg

O02017000100 Yellow 10 kg
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Acciaio puro  
Scaglie di acciaio purissimo per 
Pavilux.
Pieces of pure steel for Pavilux.
Ecailles d’acier pur pour Pavilux.
Reine Stahlsplitter für Pavilux.

COD SPEC UNIT

A02000300 30 kg 1 pc

Garnet
Abrasivo per macchina waterjet.
Abrasive for waterjet machine.
Abrasif pour machine à jet d’eau.
Schleifmittel für Wasserstrahlma-
schinen.

COD SPEC UNIT

G01000250 25 kg 1 pc

E Red 
Ritardante di evaporazione in fase 
di lavorazione.
Evaporation reducer during work.
Retardateur d’évaporation pendent 
le travail.
Verzögerer der Verdunstung während 
des Arbeitens.

COD UNIT CONS.

A161020000 14 l 0,15 l/m²

Antievaporante
Antievaporante per calcestruzzo 
base acqua.
Anti-evaporation water base curing 
agent.
Agent de cure à base d’eau pour la 
maturation du béton frais.
Verdunstschutz für Wasserbasis-Be-
ton.

COD SPEC UNIT CONS

A160020000 20 l 1 pc 0,15-0,2 l/m²

Guaina in gomma 
Guaina di riempimento per giunti 
di controllo.
Neoprene rubber sheat for control 
joints.
Gaine en gomme pour remplir les 
joints de contrôle.
Hülle für Bodenfugen/-Verbindun-
gen.

COD SPEC UNIT

G15027540000 Black Ø 3,2 mm 400 ml

G15127540000 Black Ø 3,5 mm 400 ml

G15227540000 Black Ø 3,8 mm 400 ml

G15327540000 Black Ø 4,0 mm 300 ml

G15427530000 Black Ø 4,2 mm 300 ml

G15527530000 Black Ø 4,6 mm 300 ml

G15627520000 Tabacco Ø 3,8 mm 250 ml

G15242025000 Red Ø 3,8 mm 250 ml

G1522500 Brown Ø 3,8 mm 250 ml

G15226025000 Grey Ø 3,8 mm 400 ml   

G15220525000 Yellow Ø 3,8 mm 250 ml

G1572500 Black balloon Ø3,5mm 250 ml

G30027525000* Black balloon Ø3,8mm 250 ml

G32027525000* Black balloon Ø5,2mm 250 ml
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Filtene 
Cordone in polietilene espanso  
per fondo giunto.
Expanded polyethylene cord  
for joint bottom.
Cordon en polyéthylène expansé 
pour fond de joint.
Erweiterte Polyethylenschnur 
für Fugenboden.

COD SPEC UNIT

F110005 Ø= 6 mm 1500 m

F110008 Ø= 8 mm  900 m

F110001 Ø= 10 mm 600 m

F110002 Ø= 15 mm 250 m

F110003 Ø= 20 mm  150 m

F110004 Ø= 25 mm 100 m

F110006 Ø= 30 mm 180 m

Plam Sigil 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für Verbin-
dungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Black 600 ml

S10027560000 Gray 600 ml

Silicone per calcestruzzo 
Silicone sigillante per calcestruzzo.
Silicone sealant for concrete.
Mastic silicone pour béton.
Silikondichtstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l
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Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Antislip 
Polvere per rendere le pavimenta-
zioni antiscivolo.
Special powder to make non-slip 
flooring.
Poudre spéciale pour fabriquer des 
sols antidérapants.
Spezielles Pulver um einen rutschfe-
sten Bodenbelag zu erhalen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l resin

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Densifier  
Densificante vetrificante per 
pavimenti in calcestruzzo.
Vitrifying densifier for concrete 
floors.
Densifiant vitrifiant pour sols en 
béton.
Verglasungsverdichter für Be-
tonböden.

COD UNIT CONS.

D120020000 20 l 0,2-0,25 l/m² on con-
crete floors
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Plam Densifier Plus 
Nanodensificante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Nanodensifier for concrete floors.
Nano-densifiant pour sols en 
béton.
Nanoverdichtungsmittel für Be-
tonböden.

COD UNIT CONS.

D121005000 5 l 0,05 l/m² per coat

D121020000 20 l 0,05 l/m² per coat

Plam Densifier            
Ultra Plus 
Nanodensificante antisale per 
pavimenti in calcestruzzo.
Nanodensifier anti-saL for concrete 
floors.
Nano-densifiant antisel pour sols 
en béton.
Salzfestes Nanoverdichtungsmittel 
für böden.

COD UNIT CONS.

D122005000 5 l 0,010 l/m² per coat

D122020000 20 l 0,010 l/m² per coat

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Deco Epox W BI 
Resina epossidica base acqua.
Water-based resin.
Résine epoxy à base d’eau.
Epoxydharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT

D10046000060 Transparent A+B=6 kg

Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l
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Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²

Deco Pol S BI Ral 7001  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D18033500067 RAL 7001
solvent base

A+B=6,7 kg 0,3 kg/m²

Deco Epox W BI  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²
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Deco Epox RAL per 
alimenti 
Resina colorata per industria 
alimentare.
Colored resin for the food industry.
Résine coloré pour l’industrie 
alimentaire.
Farbiges Harz für die Lebensmitte-
lindustrie.

COD UNIT CONS.

D10033400050 A+B = 13 kg 0,3 kg/m²

Plam Pool 
Resina impermeabilizzante per 
piscine base solvente.
Solvent-base waterproofing pro-
tection sealer.
Résine étanche à base de solvant 
pour l’imperméabilisation.
Lösungsmittelbasiert Harz für 
Schwimmbeckenschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

D20400100 Glossy A+B = 10 kg 0,1-0,125 per coat

Solvent Rali 
Solvente per resina Plam Pool.
Solvent for Plam Pool resin.
Solvant pour résine Plam Pool.
Lösungsmittel für Plam Pool Harz.

COD UNIT

X050005001 5 l

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD UNIT

D400005000 A+B=6 kg

Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT CONS.

D330005000 5 l 150 - 300 g/m²

Plam Super Cleaner 
Potente sgrassatore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter.

COD UNIT CONS.

D290005000 5 l 50 g/m² diluited 1:5
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Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²

Plam Apripori 
Detergente acido specifico 
per aprire i pori del calcestruzzo.
Special degreasing acid formulation 
to open pores of the concrete.
Solution acide efficace pour 
ouvrir les pores du béton.
Spezifisches gesäuertes Reinigung-
smittel, um die Poren des 
Betons zu öffnen.

COD SPEC UNIT CONS.

D160005000 - 5 l 0,02-0,1 l/m²

D160020000 20 l 0,02-0,1 l/m²

Sealing Remover         
Extra Strong 
Sverniciatore forte a base solvente 
per la rimozione di resine.
Strong solvent-based paint for 
removing resins.
Décapant fort utilisé pour l’élimin-
ation des traitements de résine.
Ablaugemittel für die Entfernung von 
Harzbehandlungen.

COD UNIT CONS.

D24000200 20 l 0,200 - 0,400 l/m²

Plam Plaster
Primer epossidico bicomponente 
tixotropico.
Two-component thixotropic epoxy 
primer.
Apprêt époxy bicomposant thixo-
tropique.
Zweikomponenten thixotropischer 
Epoxidprimer.

COD SPEC UNIT

P60000060 A+B = 6 kg 1 pc 

P60000015 A+B = 5 kg 1 pc

Plam Joint Repair 
Polvere per rendere le 

pavimentazioni antiscivolo.
Special powder to make non-slip 
flooring.
Poudre spéciale pour fabriquer des 
sols antidérapants.
Spezielles Pulver um einen 
rutschfesten Bodenbelag zu erhalen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l resin
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Deco Mortar Tixo Maxi 
Malta epossidica tricomponente 
tixotropica per riparazioni.
Three-component thixotropic epoxy 
mortar for repairs.
Mortier époxy thixotrope à tricom-
posants pour les réparations.
Dreikomponentiger thixotroper 
Epoxidmörtel für Reparaturen.

COD UNIT

D15000250 A+B+C = 25 kg

Deco Mortar Epox BI 
Tixo - Fluid 
Malta epossidica per calcestruzzo.
Epoxy mortar for concrete.
Mortier époxy pour béton.
Epoxydmörtel für Beton.

COD SPEC UNIT CONS.

D14000050 Fluid A+B = 5 kg 20 kg/m² 
for 1 cm thickness

D14000101 Fluid A+B = 10 kg 20 kg/m² 
for 1 cm thickness

D14000100 Thixotropic A+B = 10 kg 20 kg/m² 
for 1 cm thickness

D14000250 Thixotropic A+B = 25 kg 20 kg/m² 
for 1 cm thickness

IPM Epoxy Kit 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc



7
9

  •
  I

SO
P

LA
M

 c
o

n
cr

ea
ti

vi
ty

P
LA

M
 S

TA
M

PA
B

IL
E



Eleganza e resistenza per pavimentazioni in spessori da 1 a 2,5 cm. 
Levigabile e colorato, adatto a spazi civili e commerciali.

Elegance and durability for floorings in thicknesses from 1 to 2.5 cm. Polishable and colorful, 
suitable for residential and commercial spaces.

Élégance et résistance pour revêtements de sol en épaisseurs de 1 à 2,5 cm. Polissable et coloré, 
adapté aux espaces résidentiels et commerciaux.

Eleganz und Widerstandsfähigkeit für Bodenbeläge in Dicken von 1 bis 2,5 cm. Polierbar und 
farbenfroh, geeignet für Wohn- und Geschäftsräume.

PAVIMENTO BASSO SPESSORE
PLAM OVERLAY
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Perché scegliere un pavimento overlay?
Why choose an overlay concrete floor? 
Pourquoi choisir un sol en microchape?
 Warum sollte man Boden mit geringer Dicke wählen?

Può rivestire pavimenti 
in poco spessore, 
solamente 1-2,5 cm. 

Estremamente 
resistente a usura, 
abrasioni e urti.

Adatto a contesti 
civili e commerciali: 
abitazioni private, uffici 
e negozi.

It can cover floors in a low thickness, as 
little as 1-2.5 cm.
Il peut revêtir des sols avec une faible 
épaisseur, seulement 1 à 2,5 cm.
Es kann Böden in geringer Dicke 
bedecken, nur 1-2,5 cm.

Extremely resistant to wear, abrasion 
and impacts.
Extrêmement résistant à l’usure, à 
l’abrasion et aux chocs.
Äußerst widerstandsfähig gegen 
Verschleiß, Abrieb und Stöße.

Suitable for residential and commercial 
contexts: private homes, offices, and 
shops.
Adapté aux contextes civils et 
commerciaux : maisons privées, bureaux 
et magasins.
Geeignet für zivile und kommerzielle 
Kontexte: private Wohnungen, Büros 
und Geschäfte.

4
Levigatura e lucidatura della 
superficie  
Surface sanding and polishing 
Ponçage er polissage de surface 
Oberflächenschleifen und 
Polieren 
 

3
Stesura di Pavilux Overlay
Concrete casting
Pose du béton
Auftragen versetzten Betons 

2
Applicazione primer
Formwork setting and 
placement of steel reinforcement
Définition du coffrage 
et placement de 
l’armature en acier
Schalung und Verlegung der 
Bewehrungsmatte
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PAVIMENTO BASSO SPESSORE
PLAM OVERLAY



8
3

  •
  I

SO
P

LA
M

 c
o

n
cr

ea
ti

vi
ty

P
LA

M
 O

V
E

R
LA

Y

CHECK LIST  
Cement Primer
Primer e promotore di adesione 
cementizio.
Adhesion cementitious primer.
Primaire d’accrochage cimentaire.
Zement Haft-primer.

COD SPEC UNIT CONS.

D07000200 20 kg 1 pc 2 kg/m²

Skyprimer
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 A+B = 23 Kg 1 pc

Quarzo Crystalquarz 
tedesco 
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Pure washed and dried German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Reiner gewaschener und getrockne-
ter deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT

Q01600000250 0.3 - 0.8 25 kg

Q01700000250 0.6 - 1.2 25 kg

Plam Fibre  
Fibre in polipropilene.
Polypropylene fibers.
Fibres de polypropylène.
Polypropylenfasern.

COD SPEC UNIT

F061002 6 mm for overlay 900 gr

Deco Bind
Legante liquido concentrato 
monocomponente pronto all’uso.
Ready-to-use single-component 
concentrated liquid binder.
Liant liquide concentré 
monocomposant prêt à l’emploi.
Gebrauchsfertiges einkomponentiges 
konzentriertes Flüssigbindemittel.

COD SPEC UNIT

D060005000 5 L 1 pc

D060020000 20 L 1 pc

E Red 
Ritardante di evaporazione in fase 
di lavorazione.
Evaporation reducer during work.
Retardateur d’évaporation pendent 
le travail.
Verzögerer der Verdunstung während 
des Arbeitens.

COD UNIT CONS.

A161020000 14 L 0,15 l/m²
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Pavilux Overlay
Miscela cementizia fibro-rinforzata 
per bassi spessori.
Fiber reinforced cement mix for low 
thicknesses.
Mélange de ciment renforcé de 
fibres pour les faibles épaisseurs.
Faserverstärkte Zementmischung für 
geringe Dicken.

* consumption per 1cm thickess

COD SPEC UNIT CONS.*

- White 25 kg 17-22 kg/m²

- Platinum 25 kg 17-22 kg/m²

- Taupe 25 kg 17-22 kg/m²

P21032500250 Light gray 25 kg 17-22 kg/m²

P21049500250 Silver 25 kg 17-22 kg/m²

- Mineral gray 25 kg 17-22 kg/m²

- Pierre blue 25 kg 17-22 kg/m²

P21019500250 Medium gray 25 kg 17-22 kg/m²

P21012000250 Dark gray 25 kg 17-22 kg/m²

- Old white 25 kg 17-22 kg/m²

- Tortora 25 kg 17-22 kg/m²

P21015500250 Crema 25 kg 17-22 kg/m²

P21009000250 Champagne 25 kg 17-22 kg/m²

P21022500250 Oak 25 kg 17-22 kg/m²

P21032000250 Pale orange 25 kg 17-22 kg/m²

P21038000250 Stone 25 kg 17-22 kg/m²

P21029500250 Ocra Sardegna 25 kg 17-22 kg/m²

Sahara 25 kg 17-22 kg/m²

P21015000250 Mauve 25 kg 17-22 kg/m²

P21037500250 Sabbia Bologna 25 kg 17-22 kg/m²

P21049000250 Yellow sun 25 kg 17-22 kg/m²

P21041500250 Antique rose 25 kg 17-22 kg/m²

P21025000250 Tawny 25 kg 17-22 kg/m²

P21044000250 Clay 25 kg 17-22 kg/m²

- Pecos sand 25 kg 17-22 kg/m²

P21016000250 Havana 25 kg 17-22 kg/m²

P21026000250 Autumn brown 25 kg 17-22 kg/m²

P21035500250 Pink 25 kg 17-22 kg/m²

P21043500250 Tile red 25 kg 17-22 kg/m²

P21036500250 Red mountain 25 kg 17-22 kg/m²

P21040000250 Blue carribean 25 kg 17-22 kg/m²

- Seafoam green 25 kg 17-22 kg/m²

P21033000250 Philly blu 25 kg 17-22 kg/m²

P21020000250 Deep green 25 kg 17-22 kg/m²

P21038500250 Sand buff 25 kg 17-22 kg/m²

P21020500250 Cemento 25 kg 17-22 kg/m²

- Lavagna 25 kg 17-22 kg/m²

P21017000250 Miele 25 kg 17-22 kg/m²

P21042000250 Cuoio 25 kg 17-22 kg/m²

P21036000250 Rubino 25 kg 17-22 kg/m²

P21047000250 Bosco 25 kg 17-22 kg/m²
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Antievaporante
Antievaporante per calcestruzzo 
base acqua.
Anti-evaporation water base curing 
agent.
Agent de cure à base d’eau pour la 
maturation du béton frais.
Verdunstschutz für Wasserbasis-Be-
ton.

COD SPEC UNIT CONS

A160020000 20 l 1 pc 0,15-0,2 l/m²

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²

Kit attrezzi per 
pavimento stampato 
Kit attrezzatura per pavimento 
pastina.
Overlay concrete tools Kit.
Kit d’outils pour microchape.
Ausrüstungssatz für Boden mit 
geringer Dicke.

COD UNIT

- 7 pcs

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc



Il pavimento nuvolato è una soluzione dal design ricercato, capace di 
valorizzare ambienti quotidiani e di lavoro.

Nuvolato flooring is a sophisticated cement solution that enhances both everyday and work 
environments.

 Le béton ciré constitue une solution en béton au design raffiné, capable de valoriser les espaces 
quotidiens et de travail. 

Nuvolato-Beton ist eine elegante Betonlösung, die alltägliche und Arbeitsumgebungen aufwertet.

PAVIMENTO NUVOLATO
DECO NUVOLATO ISOPLAM
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Perché scegliere un pavimento nuvolato?
Why choose a polished concrete floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton ciré?
 Warum sollte man Wolkenoptik Effekt Boden  wählen?

Estremamente 
resistente e perfetto 
per ambienti soggetti a 
traffico elevato.

Personalizzabile con 
un’ampia gamma 
cromatica per realizzare 
gradazioni di colore 
uniche.

Facile da pulire e 
richiede pochissima 
manutenzione.

It is extremely tough and therefore it is 
perfect for surfaces under heavy traffic.
Il est extrêmement résistant et donc 
parfait pour les environnements à fort 
trafic.
Er ist extrem fest und perfekt für 
Anwendungen mit starkem verkehr.

It is customizable with a wide color 
range which enables to realize unique 
color effects.
Il peut être personnalisé avec une large 
gamme de couleurs qui permet de réaliser 
des nuances de couleurs uniques. 
Er ist personalisierbar mit nelen Farben 
und hell-dunkel Varianten.

It is easy to clean and it requires little 
maintenance.
Il est très facile à nettoyer et ne nécessite 
que très peu d’entretien.
Einfach zu reinigen und leicht instand-
zuhalten.

4
Applicazione del protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des Schutzmittels

3
Applicazione e lisciatura 
Deco Nuvolato
Application of hardener
Mise en application du  
durcisseur
Auftragen des farbigen 
Härters

2
Stesura del calcestruzzo
Concrete casting
Pose du béton
Auftragen versetzten Betons

1
Casseratura e posa rete 
elettrosaldata
Formwork setting and 
placement of steel reinforcement
Définition du coffrage 
et placement de 
l’armature en acier
Schalung und Verlegung der 
Bewehrungsmatte
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https://youtu.be/PHcOMyQnplg?feature=shared
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PAVIMENTO NUVOLATO
DECO NUVOLATO ISOPLAM
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CHECK LIST   
Picchetti in ferro 
normale o regolabile 
Picchetto in ferro 
normale o regolabile.
Normal or adjustable iron spike.
Pointe de fer normale ou réglable.
Normale oder einstellbare Eisen-
spitze.

Plamflex
Cassaforma flessibile.
Flexible formworks.
Coffrages pour fondations 
flexibles.
Flexibel Schalungen für Fundamente.

Plamflex Stop
Bloccaggio rapido per Plamflex.
Quick blocking for Plamflex.
Fixation rapide pour Plamflex.
Schnellblockierung für Plamflex.

Fascia perimetrale 
completamente adesiva
Isolante protettivo 
in polietilene espanso.
Expanded polyethylene 
insulating strip.
Isolant protectif en 
polyéthylène expansé.
Schutzisolierung aus 
Polyäthylenschaum.

Fascia perimetrale 
parzialmente adesiva 
Fettuccina parzialmente adesiva.
Partially adhesive perimeter strip. 
Bande périphérique 
partiellement adhésive. 
Teilweise klebendes Umfangsband.

COD SPEC UNIT

P365001 58 cm;  Ø 2 cm
vertical movement

1 pc

P365002 58 cm; Ø 2 cm
double movement

1 pc

COD SPEC UNIT

D260001 100 mm x 5 m 1 pc 

COD SPEC UNIT

D270001 - 1 pc 

COD SPEC UNIT PCS

F040001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F040002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F040003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F040004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack

F040009 100 x 8 mm 65 m 12 pc/pack

F040010 150 x 8 mm 65 m 8 pc/pack

F040011 200 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

F040012 250 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

COD SPEC UNIT PCS

F050001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F050002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F050003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F050004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack



Rotolo nylon 
Rotolo nylon per 
pavimenti in cemento.
Nylon roll for concrete floors.
Rouleau de Nylon por 
sols en béton.
Nylonrolle für Betonböden.

Tessuto non tessuto - 
TNT 
Geotessile in poliestere.
Membrane - DPM.
Tissu non-tissé - TNT.
Textilimitat.

Distanziatori in PVC 
Distanziatori per rete 
elettrosaldata.
PVC spacers.
Espaceurs en PVC.
PVC-Distanzstücke.

Distanziatori a S 
Distanziatori in ferro 
per rete elettrosaldata.
Steel spacers for 
reinforcing steel mesh.
Espaceurs à “S” pour 
treillis soudé.
S-förmige Distanzstücke.

Pavigel 
Gel sacrificale antimacchia per 
proteggere le superfici dal 
cemento.
Sacrificial product for the protection 
of surfaces.
Gel pour la protection des 
surfaces.
Oberflächenschutzprodukt.

COD SPEC UNIT CONS.

P100014000 Gel 14 L 0,1-0,2 l/m²

COD SPEC UNIT

R32000500 6 m x 41 m
0,20 mm - 50 kg 

1 roll

COD SPEC UNIT

T190004 2 m  x 100 m 
 200 g/m²  - 40 kg

1 roll

T190003 2 m  x 50 m 
200 g/m² - 20 kg 

1 roll

T190001 1 m x 50 m 
200 g/m² - 10 kg

1 roll

COD SPEC UNIT

D550001 20 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550002 25 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550003 30 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550004 50 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

COD SPEC UNIT

D540002 30 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540003 50 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540004 70 mm x 2 m 
filo continuo

50 m (25 pcs)

D540005 90 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540001 110 mm x 2 m 50 m (25 pcs)
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Giunti di costruzione 
Giunti di costruzione.
Construction joints.
Joints de construction.
Bauverbindungen für Böden.

SPEC
COD 
ZINC/
GALVANIZED

COD 
GREZZO/
BARE

H = 7 cm 
L = 300 cm

G050008 G050009

H = 8 cm 
L = 300 cm

G050010  G050011

H = 9 cm 
L = 300 cm

G050013 G050012 

H = 10 cm 
L = 300 cm

G050004 G050007

H = 11 cm 
L = 300 cm

G050014  G050015  

H = 12 cm 
L = 300 cm

G050003  G050006 

H = 13 cm 
L = 300 cm

G050016 G050017 

H = 14 cm 
L = 300 cm

G050019  G050018  

H = 15 cm 
L = 300 cm

G050021 G050020

H = 16 cm 
L = 300 cm

G050023  G050022 

H = 17 cm 
L = 300 cm

G050025   G050024 

H = 18 cm 
L = 300 cm

G050002  G050005  

H = 19 cm 
L = 300 cm

G050027 G050026  

H = 20 cm 
L = 300 cm

G050029  G050028 

H = 21 cm 
L = 300 cm

G050031 G050030 

Barrotti 
Barotti in ferro di alta qualità, 
completi di guaina protettiva e 
tappo.
High-quality iron bars with 
protective sheath and cap.
Barres en fer de haute qualité avec 
gaine protectrice et bouchon.
Hochwertige Eisenstäbe mit 
Schutzmantel und Kappe.

COD SPEC UNIT

B040001 750 mm 
Ø 18 mm

1 pc

B040002 750 mm 
Ø 20 mm

1 pc

B040003 750 mm 
Ø 16 mm

1 pc

B040005 600 mm 
Ø 14 mm

1 pc

Hotpav 
Additivo superfluidificante per 
calcestruzzo, versione estiva.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for summer season.
Adjuvant superfluidifiant pour 
béton, version été.
Superverflüssiger Additiv Zusatz für 
Beton, Sommerausführung

COD SPEC UNIT CONS.

D300165025000 - 20 l 1,2-1,5 l 
per 100 kg 
of cement
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Colpav 
Additivo superfluidificante 
per calcestruzzo, versione inver-
nale.
Superplasticiser additive for concrete 
floors for winter season.
Adjuvant superfluidifiant  
pour béton, version hiver.
Superverflüssiger Additiv Zusatz  
für Beton, Winterausführung.

COD SPEC UNIT CONS.

D300165025000 - 20 l 1,2-1,5 l 
per 100 kg 
of cement

Fibre strutturali 
Fibre strutturali per calcestruzzo 
e massetti.
Fibers to add to concrete or screed.
Fibres structurelles pour béton et 
chapes.
Strukturelle Fasern, dem Beton oder 
Estrich hinzuzufügen.

COD SPEC UNIT CONS.

F060001 Steel - 33 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F060002 Steel - 50 mm 1 kg 1-8 kg/m³
of cement

F062002 Polyester 30 mm  
0,50  mm thickness

5 kg 1-8 kg/m³
of cement

F061003 Polypropylene
50 mm - Ø 0,48 mm

1 kg 3-5 kg/m³ of 
cement

Gancio per 
sollevamento rete 
elettrosaldata
Gancio per sollevare rete 
elettrosaldata.
Lifting hook for steel reinforcement.
Crochet pour soulever la maille 
électrosoudée.
Haken zum Anheben des Elektro-
schweißgitters. 

COD SPEC UNIT

G010001 L = 96 cm 1 pc

E Red 
Ritardante di evaporazione in fase 
di lavorazione.
Evaporation reducer during work.
Retardateur d’évaporation pendent 
le travail.
Verzögerer der Verdunstung während 
des Arbeitens.

COD SPEC UNIT CONS.

A161020000 - 14 L 0,15 l/m²

Antievaporante
Antievaporante per calcestruzzo 
base acqua.
Anti-evaporation water base curing 
agent.
Agent de cure à base d’eau pour la 
maturation du béton frais.
Verdunstschutz für Wasserbasis-Be-
ton.

COD SPEC UNIT CONS

A160020000 20 l 1 pc 0,15-0,2 l/m²
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Deco Nuvolato
Corazzante colorato per pavimenti 
nuvolati.
Color hardener for polished floors.
Durcisseur colorant pour béton.
Farbiger Härter für Beton.

COD SPEC UNIT CONS.

D15007500250 White 25 kg 3,5 kg/m²

D15033100250 Platinum 25 kg 3,5 kg/m²

D15032600250 Mineral gray 25 kg 3,5 kg/m²

D15042200250 Taupe 25 kg 3,5 kg/m²

D15032500250 Light gray 25 kg 3,5 kg/m²

D15049500250 Silver 25 kg 3,5 kg/m²

D15033200250 Pierre blue 25 kg 3,5 kg/m²

D15019500250 Medium gray 25 kg 3,5 kg/m²

D15012000250 Dark gray 25 kg 3,5 kg/m²

D15005000250 Old White 25 kg 3,5 kg/m²

D15045100250 Tortora 25 kg 3,5 kg/m²

D15015500250 Crema 25 kg 3,5 kg/m²

D15009000250 Champagne 25 kg 3,5 kg/m²

D15022500250 Oak 25 kg 3,5 kg/m²

D15032000250 Pale Orange 25 kg 3,5 kg/m²

D15038000250 Stone 25 kg 3,5 kg/m²

D15029500250 Ocra Sardegna 25 kg 3,5 kg/m²

D15006500250 Sahara 25 kg 3,5 kg/m²

D15037500250 Sabbia Bologna 25 kg 3,5 kg/m²

D15049000250 Yellow sun 25 kg 3,5 kg/m²

D15041500250 Antique rose 25 kg 3,5 kg/m²

D15025000250 Tawny 25 kg 3,5 kg/m²

D15044000250 Clay 25 kg 3,5 kg/m²

D15038500250 Pecos sand 25 kg 3,5 kg/m²

D15016000250 Havana 25 kg 3,5 kg/m²

D15026000250 Autumn Brown 25 kg 3,5 kg/m²

D15016200250 Moka 25 kg 3,5 kg/m²

D15014500250 Rose 25 kg 3,5 kg/m²

D15035500250 Pink 25 kg 3,5 kg/m²

D15043500250 Tile red 25 kg 3,5 kg/m²

D15036500250 Red mountain 25 kg 3,5 kg/m²

D15040000250 Blue Caribbean 25 kg 3,5 kg/m²

D15001000250 Seafoam green 25 kg 3,5 kg/m²

D15033000250 Philly blu 25 kg 3,5 kg/m²

D15020000250 Deep green 25 kg 3,5 kg/m²
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Guaina in gomma 
Guaina di riempimento per giunti 
di controllo.
Neoprene rubber sheat for control 
joints.
Gaine en gomme pour remplir les 
joints de contrôle.
Hülle für Bodenfugen/-Verbindun-
gen.

COD SPEC UNIT

G15027540000 Black Ø 3,2 mm 400 ml

G15127540000 Black Ø 3,5 mm 400 ml

G15227540000 Black Ø 3,8 mm 400 ml

G15327540000 Black Ø 4,0 mm 300 ml

G15427530000 Black Ø 4,2 mm 300 ml

G15527530000 Black Ø 4,6 mm 300 ml

G15627520000 Tabacco Ø 3,8 mm 250 ml

G15242025000 Red Ø 3,8 mm 250 ml

G1522500 Brown Ø 3,8 mm 250 ml

G15226025000 Grey Ø 3,8 mm 400 ml   

G15220525000 Yellow Ø 3,8 mm 250 ml

G1572500 Black balloon Ø3,5mm 250 ml

G30027525000* Black balloon Ø3,8mm 250 ml

G32027525000* Black balloon Ø5,2mm 250 ml

Filtene 
Cordone in polietilene espanso  
per fondo giunto.
Expanded polyethylene cord  
for joint bottom.
Cordon en polyéthylène expansé 
pour fond de joint.
Erweiterte Polyethylenschnur 
für Fugenboden.

COD SPEC UNIT

F110005 Ø= 6 mm 1500 m

F110008 Ø= 8 mm  900 m

F110001 Ø= 10 mm 600 m

F110002 Ø= 15 mm 250 m

F110003 Ø= 20 mm  150 m

F110004 Ø= 25 mm 100 m

F110006 Ø= 30 mm 180 m

Plam Sigil 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für Verbin-
dungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Black 600 ml

S10027560000 Gray 600 ml

Silicone per calcestruzzo 
Silicone sigillante per calcestruzzo.
Silicone sealant for concrete.
Mastic silicone pour béton.
Silikondichtstoff für Beton.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml
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Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Antislip 
Polvere per rendere le pavimenta-
zioni antiscivolo.
Special powder to make non-slip 
flooring.
Poudre spéciale pour fabriquer des 
sols antidérapants.
Spezielles Pulver um einen rutschfe-
sten Bodenbelag zu erhalen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l 
resin

Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT CONS.

X020005000 5 l -

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²



9
6

  •
  I

SO
P

LA
M

 c
o

n
cr

ea
ti

vi
ty

Plam Densifier  
Densificante vetrificante per 
pavimenti in calcestruzzo.
Vitrifying densifier for concrete 
floors.
Densifiant vitrifiant pour sols en 
béton.
Verglasungsverdichter für Be-
tonböden.

COD UNIT CONS.

D120020000 20 l 0,2-0,25 l/m² on concrete 
floors

Plam Densifier Plus 
Nanodensificante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Nanodensifier for concrete floors.
Nano-densifiant pour sols en 
béton.
Nanoverdichtungsmittel für Be-
tonböden.

COD UNIT CONS.

D121005000 5 l 0,05 l/m² per coat

D121020000 20 l 0,05 l/m² per coat

Plam Densifier            
Ultra Plus 
Nanodensificante antisale per 
pavimenti in calcestruzzo.
Nanodensifier anti-saL for concrete 
floors.
Nano-densifiant antisel pour sols 
en béton.
Salzfestes Nanoverdichtungsmittel 
für böden.

COD UNIT CONS.

D122005000 5 l 0,010 l/m² per coat

D122020000 20 l 0,010 l/m² per coat

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Deco Epox W BI 
Resina epossidica base acqua.
Water-based resin.
Résine epoxy à base d’eau.
Epoxydharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²

Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²
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Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD SPEC UNIT YIELD

D400005000 Lemon scent 5 l Approx. 100 
washes per pack 
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Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT CONS.

D330005000 5 l 150 - 300 g/m²

Plam Super Cleaner 
Potente sgrasstore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter. 

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²

Plam Apripori 
Detergente acido specifico 
per aprire i pori del calcestruzzo.
Special degreasing acid formulation 
to open pores of the concrete.
Solution acide efficace pour 
ouvrir les pores du béton.
Spezifisches gesäuertes Reinigung-
smittel, um die Poren des 
Betons zu öffnen.

COD SPEC UNIT CONS.

D160005000 - 5 l 0,02-0,1 l/m²

D160020000 20 l 0,02-0,1 l/m²

Sealing Remover         
Extra Strong 
Sverniciatore forte a base solvente 
per la rimozione di resine.
Strong solvent-based paint for 
removing resins.
Décapant fort utilisé pour l’élimin-
ation des traitements de résine.
Ablaugemittel für die Entfernung von 
Harzbehandlungen.

COD UNIT CONS.

D24000200 20 l 0,200 - 0,400 l/m²
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Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs

Catalogo Concreative 
Realizzazioni e ispirazioni di pavi-
menti Isoplam.
Realizations and inspirations of 
Isoplam floors.
Réalisations et inspirations des sols 
en béton Isoplam.
Realisierungen und Inspirationen 
von Isoplam-Boden.

COD SPEC UNIT

C140022 104 pages 1 pc

Catalogo Nuvolato Archi 
+ cartella colori
Raccolta di progetti e colori Deco 
Nuvolato per architetti.
Collection of Deco Nuvolato projects 
and colors for architects.
Deco Nuvolato projets et couleurs 
pour les architectes.
Deco Nuvolato Projekte und Farben 
für Architekten.

COD SPEC UNIT

C140036 108 pages
28 x 28 cm

1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc



Il pavimento acidificato dà vita a superfici ricercate, impreziosite da 
un intrigante aspetto vintage, piacevolmente vissuto.

Acid stain flooring gives life to unique surfaces, enhanced by an intriguing vintage, pleasantly 
worn appearance.

Le béton acidifié donne forme à des surfaces recherchées, un aspect vintage intrigant et 
agréablement vieilli.

Der gesäuerte Boden schenkt einzigartigen und erlesenen Oberflächen Leben, die durch einen 
attraktiven, angenehm aL aussehenden Vintage-Aspekt bereichert werden.

PAVIMENTO ACIDIFICATO
DECO ACIDIFICATO ISOPLAM
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Perché scegliere un pavimento acidificato?
Why choose an acid stain concrete floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton acidifié?
Warum sollte eine Farbmarmorierung  wählen?

Il suo aspetto vintage 
dà ad ogni ambiente 
un carattere unico, 
irripetibile, altamente 
personalizzato.

Estremamente duttile, 
si adatta a qualsiasi 
spazio, interno o 
esterno, abitativo o 
commerciale.

Resistente a usura 
e abrasione, non 
scolorisce e mantiene 
nel tempo il suo 
aspetto.

IIts vintage aspect gives the environment 
a unique characteristic, unrepeatable, 
highly customized.
Son look vintage donne à chaque pièce 
un caractère unique, irremplaçable, très 
personnalisé.
Dank seines Vintage-Looks erhält 
jede Umgebung einen einzigartigen, 
unnachahmlichen und wirklich 
persönlichen Charakter.

Extremely ductile, it adapts to any 
space, interior or exterior, residential or 
business.
Extrêmement ductile, il adapte à tout 
espace, intérieur ou extérieur, résidentiel 
ou commercial.
Extrem anpassungsfähig, passt in jeden 
Raum im Innen- und Außenbereich, sei 
es im Wohn- oder im Gewerbebereich..

Resistant to wear and tear, it will not 
discolor and it will maintain its nice and 
modern appearance over time.
Résistant à l’usure et à l’abrasion, il ne 
se décolore pas et conserve son aspect 
agréable et moderne.
Verschleiß- und abriebfest, bleicht nicht 
aus und behäL auch mit der Zeit sein 
angenehmes modernes Aussehen bei.

6
Applicazione densificante e 
lucidatura 
Application of the densifier 
and resin
Application du densifiant et de 
la résine
Anwendung des Verdichters 
und Harzes

5
Lavaggio con 
detergente neutro 
Application of the 
densifier and resin
Application du densifiant 
et de la résine
Anwendung des 
Verdichters und Harzes

4
Lavaggio e applicazione acidi 
Application of the densifier and resin
Application du densifiant et de la résine
Anwendung des Verdichters und 
Harzes

3
Applicazione di Deco 
Nuvolato Isoplam
Washing of the surface
Lavage de la surface
Waschen der Oberfläche

2
Stesura del calcestruzzo
Washing and apply one or 
more coats of acid
Lavage et application d’acide
Waschen und saure 
Anwendung

1
Casseratura e posa rete 
elettrosaldata
Preparation of the Nuvolato, 
Skyconcrete or Microverlay substrate
Préparation du substrat en béton 
Nuvolato, Skyconcrete ou Microverlay
Vorbereitung des Betonsubstrats 
Nuvolato, Skyconcrete oder 
Microverlay
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PAVIMENTO ACIDIFICATO
DECO ACIDIFICATO ISOPLAM
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CHECK LIST   
Plam Apripori 
Detergente acido specifico 
per aprire i pori del calcestruzzo.
Special degreasing acid formulation 
to open pores of the concrete.
Solution acide efficace pour 
ouvrir les pores du béton.
Spezifisches gesäuertes Reinigung-
smittel, um die Poren des 
Betons zu öffnen.

COD SPEC UNIT CONS.

D160005000 - 5 l 0,02-0,1 l/m²

D160020000 20 l 0,02-0,1 l/m²

Plam Acid
Acido colorante per calcestruzzo.
Coloring acid for concrete.
Acides colorants pour béton.
Farbige Säure für Beton

Neutra Clean Liquido 
Neutralizzante per pavimenti 
acidificati.
Neutralizer for acidified floors.
Neutralisant pour sols acidifiés.
Neutralisator für angesäuerte Böden.

COD SPEC UNIT CONS.

N16100210 20 l 1 pc 0,2 l/m²

COD SPEC UNIT

K020002 Kit 4x250 ml
+ 200 g

D030010001000 Acqua marina 1 l

D030010005000 Acqua marina 5 l

D030025001000 Ambra 1 l

D030025005000 Ambra 5 l

D030095001000 Bronzo 1 l

D030095005000 Bronzo 5 l

D030190001000 Granato verde 1 l

D030190005000 Granato verde 5 l

D030205001000 Grigio 1 l

D030205005000 Grigio 5 l

D030260001000 Marrone 1 l

D030260005000 Marrone 5 l

D030275001000 Nero 1 l

D030275005000 Nero 5 l

D030370001000 Sabbia 1 l

D030370005000 Sabbia 5 l

D030445001000 Topazio 1 l

D030445005000 Topazio 5 l

D030465001000 Turchese 1 l

D030465005000 Turchese 5 l
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Pompa per acidi 
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500000500 0,5 l L
manual

1 pc

P500001000 1 L
manual

1 pc

P500002000 2 L
manual

1 pc

P500005000 6 L
manual

1 pc

P500007000 7 L
electric 2 bar 
pression

1 pc

P500010000 10 L
manual

1 pc

P500012000 12 L
manual

1 pc

Sbiancante per acido 
Schiarente per pavimenti 
acidificati.
Gel base acid used on acid stained 
floors.
Éclaircisseur pour revêtements 
acidifiés.
Bleichmittel für Säure.

COD SPEC UNIT

S13000110 11 kg 105 g/m²

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight



Antislip 
Polvere per rendere le pavimenta-
zioni antiscivolo.
Special powder to make non-slip 
flooring.
Poudre spéciale pour fabriquer des 
sols antidérapants.
Spezielles Pulver um einen rutschfe-
sten Bodenbelag zu erhalen.

COD UNIT CONS.

A180001 0,37 kg 1 pack per 20 l resin

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Densifier  
Densificante vetrificante per 
pavimenti in calcestruzzo.
Vitrifying densifier for concrete 
floors.
Densifiant vitrifiant pour sols en 
béton.
Verglasungsverdichter für Be-
tonböden.

COD UNIT CONS.

D120020000 20 l 0,2-0,25 l/m² on con-
crete floors

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Deco Epox W BI  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²
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Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²
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Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD SPEC UNIT YIELD

D400005000 Lemon scent 5 l Approx. 100 
washes per pack 

Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT

D330005000 5 l

Plam Super Cleaner 
Potente sgrasstore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter. 

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²

Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs
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Kit attrezzi Plam Acid 
Kit attrezzatura per pavimento 
acidificato.
Acid stain concrete tools Kit.
Kit d’outils pour béton acidifié.
Ausrüstungssatz für Beton-
Farbmarmorierung mit säure.

COD SPEC UNIT

K020102 Plastic pump 6l 1 pc

Pad driver ø 43,18 cm 1 pc

Sponge 1 pc

Kit Plam Acid 
Kit prodotti per acidificare.
Kit products to acidify.
Kit de produits pour acidifier.
Kit Produkte zum Ansäuern.

COD SPEC UNIT

K020002 1 neutralising
4 colors x 250 cc

5 pcs

Deco Acidificato color 
folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und Ober-
flächen.

COD SPEC UNIT

A012017 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Catalogo Concreative 
Realizzazioni e ispirazioni di 
pavimenti Isoplam.
Realizations and inspirations of 
Isoplam floors.
Réalisations et inspirations des sols 
en béton Isoplam.
Realisierungen und Inspirationen 
von Isoplam-Boden.

COD SPEC UNIT

C140022 104 pages 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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Estetica raffinata e resistenza elevata, per superfici continue 
che possono rivestire pavimenti in soli 2 mm di spessore con 
Skyconcrete Indoor e Skysense per interni, solo 3 mm con 
Skyconcrete Outdoor e Skygrip per esterni.

Refined aesthetics and high resistance, for continuous surfaces that can cover floors in just 
2 mm thick with Skyconcrete Indoor and Skysense for interiors, only 3mm with Skyconcrete 
Outdoor and Skygrip for exteriors.

Esthétique raffinée et haute résistance, pour des surfaces continues pouvant recouvrir les sols 
en seulement 2 mm d’épaisseur avec Skyconcrete Indoor et Skysense pour intérieurs et 3 mm 
avec Skyconcrete Outdoor et Skygrip pour l’extérieur.

Raffinierte Ästhetik und hohe Widerstandsfähigkeit für durchgehende Oberflächen, die 
Böden bedecken können in nur 2 mm Dicke mit Skyconcrete Indoor und Skysense für den 
Innenbereich, und 3 mm mit Skyconcrete Outdoor und Skygrip für den Außenbereich.

CEMENTO NUVOLATO BASSO SPESSORE
SKYCONCRETE ISOPLAM



1
1

1
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

SK
YC

O
N

C
R

E
TE

Perché scegliere un pavimento nuvolato basso spessore?
Why choose a low thickness nuvolato floor? 
Pourquoi choisir un sol en béton ciré à bas épaisseur?
Warum sich für einen niedrigdicksten, wolkigen Boden entscheiden?

Può rivestire pavimenti 
in poco spessore, 
solamente 2-3 mm. 

Adatto ad ambienti 
esterni e interni, civili e 
commerciali.

Resistente e 
facile da pulire, 
richiede pochissima 
manutenzione.

It can cover floors in a low thickness, as 
little as 2-3 mm.
Il peut revêtir des sols avec une faible 
épaisseur, seulement 2 à 3 mm.
Es kann Böden in geringer Dicke 
bedecken, nur 2-3 mm.

It adapts to any space, interior or 
exterior, residential or business.
Il adapte à tout espace, intérieur ou 
extérieur, résidentiel ou commercial.
Passt in jeden Raum im Innen- und 
Außenbereich, sei es im Wohn- oder im 
Gewerbebereich..

Resistant and easy to clean, it requires 
little maintenance.
Durable et facile à nettoyer, nécessitant 
peu d’entretien.
Widerstandsfähig und 
reinigungsfreundlich, extrem geringer 
Wartungsbedarf.

5
Applicazione del 
protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des 
Schutzmittels

4
Applicazione seconda mano 
Skyconcrete
Application of second coat of 
Skyconcrete
Application de la deuxième couche de 
Skyconcrete
Auftragen zweite Schicht 
Skyconcrete

3
Applicazione prima mano 
Skyconcrete
Application of first coat of 
Skyconcrete
Application de la prémière 
couche de Skyconcrete
Auftragen erste Schicht 
Skyconcrete

2
Applicazione di Skyprimer 
con quarzo
Application of Skyprimer with 
quartz
Application de Skyprimer avec 
quartz
Auftragen der Skyprimer mit 
Quarz

1
Levigatura della superficie
Polishing of surface
Ponçage de la surface
Schleifen des Oberfläche
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CEMENTO NUVOLATO BASSO SPESSORE
SKYCONCRETE ISOPLAM
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CHECK LIST   
Vapor Barrier A+B+C
Rasatura epossicementizia per 
fondi umidi.
Base coat shave, epoxy-cement.
Barrière en ciment époxy pour 
niveler la surface.
Epoxyd-Zement-Glätter für feuchte 
Untergründe.

COD SPEC UNIT CONS.

B03000170 A+B+C = 17 kg 3 pcs 1,5 kg/m²

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Treillis en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Skyprimer
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 A+B = 23 Kg 1 pc

Diluente epossidico
Solvente per resina epossidica.
Solvent for epoxy resin.
Solvant pour epoxy résin.
Lösungsmittel für Epoxidharz.

COD SPEC UNIT

D380005000 5 l 1 pc

Quarzo Crystalquarz 
tedesco
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Washed and dried pure German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Gewaschener und getrockneter 
Deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT

Q01500000250 0,1 - 0,5 25 kg

Q01600000250 0,3 - 0,8 25 kg

Q01700000250 0,6 - 1,2 25 kg

Skybond 
Legante liquido per pavimenti 
Skyconcrete.
Liquid binder for Skyconcrete floors.
Liant liquide pour sols Skycon-
crete. 
Bindenmittel für Boden Skyconcrete 
auf Wasserbasis.

COD UNIT CONS.

S900020000 18 l 0,6 l/m²

E Red 
Ritardante di evaporazione in fase 
di lavorazione.
Evaporation reducer during work.
Retardateur d’évaporation pendent 
le travail.
Verzögerer der Verdunstung während 
des Arbeitens.

COD SPEC UNIT CONS.

A161020000 - 14 L 0,15 l/m²
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Plam Hardening
Corazzante colorato per pavimenti in 
cemento stampato.
Color hardener for stamped concrete 
floors.
Durcisseur colorant pour béton 
imprimé.
Farbiger Härter für Stempelbeton.

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

COD SPEC UNIT CONS.

D13007500250 White 25 kg 3,5 kg/m²

D13033100250 Platinum 25 kg 3,5 kg/m²

D13032500250 Light gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13042200250 Taupe 25 kg 3,5 kg/m²

D13032600250 Mineral gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13049500250 Silver 25 kg 3,5 kg/m²

D13033200250 Pierre blue 25 kg 3,5 kg/m²

D13019500250 Medium gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13012000250 Dark gray 25 kg 3,5 kg/m²

D13005000250 Old white 25 kg 3,5 kg/m²

D13045100250 Tortora 25 kg 3,5 kg/m²

D13015500250 Crema 25 kg 3,5 kg/m²

D13009000250 Champagne 25 kg 3,5 kg/m²

D13022500250 Oak 25 kg 3,5 kg/m²

D13032000250 Pale orange 25 kg 3,5 kg/m²

D13038000250 Stone 25 kg 3,5 kg/m²

D13029500250 Ocra Sardegna 25 kg 3,5 kg/m²

D13006500250 Sahara 25 kg 3,5 kg/m²

D13037500250 Sabbia Bologna 25 kg 3,5 kg/m²

D13049000250 Yellow sun 25 kg 3,5 kg/m²

D13041500250 Antique rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13025000250 Tawny 25 kg 3,5 kg/m²

D13044000250 Clay 25 kg 3,5 kg/m²

D13038500250 Pecos sand 25 kg 3,5 kg/m²

D13016000250 Havana 25 kg 3,5 kg/m²

D13026000250 Autumn brown 25 kg 3,5 kg/m²

D13016200250 Moka 25 kg 3,5 kg/m²

D13014500250 Rose 25 kg 3,5 kg/m²

D13035500250 Pink 25 kg 3,5 kg/m²

D13043500250 Tile red 25 kg 3,5 kg/m²

D13036500250 Red mountain 25 kg 3,5 kg/m²

D13040000250 Blue Caribbean 25 kg 3,5 kg/m²

D13001000250 Seafoam green 25 kg 3,5 kg/m²

D13033000250 Philly blu 25 kg 3,5 kg/m²

D13020000250 Deep green 25 kg 3,5 kg/m²
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Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT

X020005000 5 l

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Deco Epox W BI  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²
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Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²
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Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD UNIT

D400005000 A+B=6 kg

Pneumatic Cleaner 
Pulitore di segni neri di pneumatici 
e scarpe.
Cleaner of black marks of tires and 
shoes.
Nettoyant des marques noires des 
pneus et des chaussures.
Reiniger von schwarzen Flecken von 
Reifen und Schuhen.

COD UNIT CONS.

D330005000 5 l 150 - 300 g/m²

Plam Super Cleaner 
Potente sgrassatore alcalino.
Powerful alkaline degreaser. 
Dégraissant alcalin puissant. 
Leistungsstarker alkalischer Entfetter.

COD UNIT CONS.

D290005000 5 l 50 g/m² diluited 1:5

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²

Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs
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Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per pavimento 
Skyconcrete.
Skyconcrete floor tools kit.
Kit d’outils pour béton 
Skyconcrete.
Ausrüstungssatz für Skyconcrete.

COD UNIT

K020103 9 pcs

Skyconcrete Indoor 
color folder 
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012013 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skysense color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012019 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skyconcrete Outdoor 
color folder 
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012014 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skygrip color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012024 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Catalogo Concreative 
Realizzazioni e ispirazioni di 
pavimenti Isoplam.
Realizations and inspirations of 
Isoplam  floors.
Réalisations et inspirations des 
sols en béton Isoplam.
Realisierungen und Inspirationen von 
Isoplam-boden.

COD SPEC UNIT

C140022 104 pages 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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MICROCEMENTO
MICROVERLAY

L'innovativa superficie di design dallo spessore estremamente 
ridotto e dallo straordinario risultato estetico.

The innovative design surface of extremely reduced thickness and of extraordinary esthetic 
result.

La surface de design innovante à l'épaisseur extrêmement réduite et au résultat esthétique 
extraordinaire.

Die eine innovative Designoberfläche mit einer extrem eingeschränkten Stärke und einem 
außergewöhnlichen ästhetischen Aspekt.
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Perché scegliere una superficie in microcemento?
Why choose a microcement surface?
Pourquoi choisir une surface en microciment ?
Warum eine Mikrozementoberfläche wählen?

Spessore 
estremamente ridotto, 
solo 3 mm, flessibile e 
per superfici curve. 

Infinita gamma di 
colori, finiture e 
texture, per interni ed 
esterni.

Compatibile con 
riscaldamento e 
raffrescamento a 
pavimento e a parete.

Extremely thin, only 3 mm, flexible and 
suitable for curved surfaces.
Épaisseur extrêmement réduite, 
seulement 3 mm, flexible et adapté aux 
surfaces courbes.
Extrem dünn, nur 3 mm, flexibel und für 
gewölbte Oberflächen geeignet.

Infinite range of colors, finishes, and 
textures, for both interior and exterior 
use.
Gamme infinie de couleurs, finitions et 
textures, pour l'intérieur et l'extérieur.
Unendliche Auswahl an Farben, 
Oberflächen und Texturen, für den 
Innen- und Außenbereich.

Compatible with floor and wall heating 
and cooling systems.
Compatible avec les systèmes de 
chauffage et de refroidissement par le sol 
et par les murs.
Kompatibel mit Boden- und 
Wandheizungs- sowie Kühlsystemen.

Applicabile anche su pareti, 
scale, oggetti e complementi 
d'arredo 
Applicable also on walls, 
stairs, objects, and furniture.
Applicable également sur les 
murs, les escaliers, les objets 
et les meubles.
Auch an Wänden, Treppen, 
Gegenständen und Möbeln 
anwendbar.

5
Applicazione del 
protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des 
Schutzmittels

4
Applicazione seconda mano 
Microverlay, carteggiatura e pulizia
Application of second coat of 
Microverlay, sanding, and cleaning
Application de la deuxième 
couche de Microverlay, ponçage et 
nettoyage
Anwendung des zweiten Anstrichs 
von Microverlay, Schleifen und 
Reinigen

3
Applicazione prima mano 
Microverlay, carteggiatura e 
pulizia
Application of first coat of 
Microverlay, sanding, and 
cleaning
Application de la première 
couche de Microverlay, 
ponçage et nettoyage
Anwendung des ersten 
Anstrichs von Microverlay, 
Schleifen und Reinigen

2
Applicazione Vapor Barrier 
con fibra di vetro
Vapor Barrier Application with 
fiberglass
Application de pare-vapeur 
avec fibre de verre
Anwendung einer 
Dampfsperre mit Glasfaser

1
Levigatura della superficie
Polishing of surface
Ponçage de la surface
Schleifen des Oberfläche
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MICROCEMENTO
MICROVERLAY
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CHECK LIST   
Vapor Barrier A+B+C
Rasatura epossicementizia per 
fondi umidi.
Base coat shave, epoxy-cement.
Barrière en ciment époxy pour 
niveler la surface.
Epoxyd-Zement-Glätter für feuchte 
Untergründe.

COD SPEC UNIT CONS.

B03000170 A+B+C = 17 kg 3 pcs 1,5 kg/m²

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Treillis en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Plamfix79 A+B
Speciale primer epossidico per 
supporti difficili.
Epoxy primer for difficult surfaces.
Primaire époxy spécial.
Epoxyd-Primer für komplizierte 
Oberflächen.

COD SPEC UNIT CONS.

D11000100 A+B = 12,5 kg 2 pcs 200 g/m²

Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/ m²

Deco Primer Plus
Aggrappante uniformante di 
assorbimento.
Absorbing uniforming adherent.
Adhérent uniforme absorbant.
Absorbierender gleichförmiger 
Kleber.

COD SPEC UNIT

D191005000 5 l 1 pc

Microverlay 
Componente in polvere per 
sistema Microverlay.
Powder component for Microverlay 
system.
Composant en poudre pour 
système Microverlay.
Pulverkomponente für Microver-
lay-System.

COD SPEC UNIT CONS.

M19219500250 Base gray 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19019500250 Medium gray 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19119500175 Finish gray 17,5 kg 0,25 -0,2 Kg/m²

M19248000250 Base white 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19048000250 Medium white 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19148000175 Finish white 17,5 kg 0,25 -0,2 Kg/m²

M19219400250 Base light gray 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19019400250 Medium light gray 25 kg 1,25-1,00 kg/m²

M19119400175 Finish light gray 17,5 kg 0,25 -0,2 Kg/m²

M19241200250 Base Stardust 
white

25 Kg 1,25-1,00 kg/m²

M19241300250 Base Stardust 
gray

25 Kg 1,25-1,00 kg/m²

M19241400250 Base Stardust 
light gray

25 Kg 1,25-1,00 kg/m²
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Liquid Polymer 
Polimero liquido per Microverlay.
Liquid Polymer for Microverlay.
Polymère Liquide pour Micro-
verlay.
Polymer für Microverlay.

COD SPEC UNIT CONS.

L010005000 5 l 1 pc Base-Medium 
0,425-0,340 l/m²
Finish 
0,120-0,100 
l/m² 

L010017000 17 l 1 pc

Plam Color 
Colorante liquido concentrato.
Liquid dye concentrate.
Colorant liquide concentré.
Konzentriertes flüssiges Färbemittel.

COD SPEC UNIT CONS.

090480000750 Cotton 0,75 lt 0,100 kg per 
kg of Liquid 
PolymerD090450000750 Turtledove 0,75 lt

D090395000750 Taupe 0,75 lt

D090410000750 Gray 0,75 lt

D090120000750 Dark gray 0,75 lt

D090080000750 Carbon black 0,75 lt

D090050000750 Old White 0,75 lt

D090065000750 Sahara 0,75 lt

D090115000750 Nocciola 0,75 lt

D090130000750 Autumn brown 0,75 lt

D090235000750 Avorio 0,75 lt

D090400000750 Blue Caribbean 0,75 lt

D090255000750 Blue water 0,75 lt

D090085000750 Light blue 0,75 lt

D090010000750 Seafoam green 0,75 lt

D090315000750 Smokey blue 0,75 lt

D090455000750 Ocean Blue 0,75 lt

D090100000750 Marrone 0,75 lt

D090420000750 Clay 0,75 lt

D090240000750 Mauve 0,75 lt

D090305000750 Oliva 0,75 lt

D090350000750 Pink 0,75 lt

D090340000750 Rosso 0,75 lt

D090435000750 Tile Red 0,75 lt

D090485000750 Yellowsun 0,75 lt

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat
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Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT CONS.

X020005000 5 l -

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 

Deco Epox W BI  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²
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Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²
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Plam Pool 
Resina impermeabilizzante per 
piscine base solvente.
Solvent-base waterproofing pro-
tection sealer.
Résine étanche à base de solvant 
pour l’imperméabilisation.
Lösungsmittelbasiert Harz für 
Schwimmbeckenschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

D20400100 Glossy A+B = 10 kg 0,1-0,125 per coat

Solvent Rali 
Solvente per resina Plam Pool.
Solvent for Plam Pool resin.
Solvant pour résine Plam Pool.
Lösungsmittel für Plam Pool Harz.

COD UNIT

X050005001 5 l

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD UNIT

D400005000 A+B=6 kg

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²
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Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per superfici in 
microcemento.
Microcement surfaces tools Kit.
Kit d’outils pour surfaces en béton 
ciré millimétrique.
 Ausrüstungssatz für Microzement.

COD UNIT

K020103 9 pcs

Kit A Microverlay
Kit indispensabile per testare il 
sistema Microverlay.
Essential kit for testing the 
Microverlay system.
Kit indispensable pour tester le 
système Microverlay.
Unverzichtbares Kit zum Testen des 
Microverlay-Systems.

COD SPEC

K020022 Gray (B+F)

K020021 Light Gray (B+F)

K020003 White (B+F)

Kit B Microverlay
Kit indispensabile per testare il 
sistema Microverlay.
Essential kit for testing the 
Microverlay system.
Kit indispensable pour tester le 
système Microverlay.
Unverzichtbares Kit zum Testen des 
Microverlay-Systems.

COD SPEC

K020024 Gray (M+F)

K020023 Light Gray (M+F)

K020016 White (M+F)

Kit C Microverlay
Kit indispensabile per testare il 
sistema Microverlay.
Essential kit for testing the 
Microverlay system.
Kit indispensable pour tester le 
système Microverlay.
Unverzichtbares Kit zum Testen des 
Microverlay-Systems.

COD SPEC

K020026 Gray (B+M)

K020025 Light Gray (B+M)

K020017 White (B+M)

Kit D Microverlay     
Stardust
Kit indispensabile per testare il 
sistema Microverlay.
Essential kit for testing the 
Microverlay system.
Kit indispensable pour tester le 
système Microverlay.
Unverzichtbares Kit zum Testen des 
Microverlay-Systems.

COD SPEC

K020098 Stardust Gray (S+F)

K020097 Stardust Light Gray (S+F)

K020096 Stardust White (S+F)

Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs
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MARKETING   
Microverlay color folder  
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012002 Medium + Finish 
Water matt

1 pc

A012003 Medium + Finish 
Water polished

1 pc

A0120004 Medium + Finish Pol 
matt

1 pc

A0120005 Medium + Finish Pol 
polished

1 pc

A0120006 Base + Medium 
Water matt

1 pc

A0120007 Base + Medium 
Water polished

1 pc

A0120008 Base + Medium Pol 
matt

1 pc

A0120009 Base + Medium Pol 
polished

1 pc

A012011 Base Stardust + Finish 
Plam Pol polished

1 pc

A012010 Base Stardust + Finish 
Water Mono matt

1 pc

Scala in Microverlay 
Gradini rivestiti  in microcemento 
Microverlay.
Microverlay coated staircase.
Pas en Microverlay.
Maßstab in Microverlay.

COD SPEC UNIT

P370001 30cm x 30cm x h 16cm 1 pc

P370002 75cm x 60cm x h 45cm 1 pc

Catalogo Concreative 
Realizzazioni e ispirazioni di 
pavimenti Isoplam.
Realizations and inspirations of 
Isoplam  floors.
Réalisations et inspirations des 
sols en béton Isoplam.
Realisierungen und Inspirationen von 
Isoplam-boden.

COD SPEC UNIT

C140022 104 pages 1 pc
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MICRO VENEZIANA
TERRAZZOVERLAY

La microveneziana è un rivestimento a basso spessore, da 4 mm           
a 8 mm, levigato e lucidabile, ricercato, moderno e personalizzabile.

The microterrazzo is a low-thickness coating, from 4 mm to 8 mm, smooth and polishable, 
refined, modern, and customizable.

Le microterrazzo est un revêtement de faible épaisseur, de 4 mm à 8 mm, lisse et polissable, 
raffiné, moderne et personnalisable.

Die Microterrazzo ist eine Beschichtung mit geringer Dicke, von 4 mm bis 8 mm, glatt und 
polierbar, raffiniert, modern und anpassbar.
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Perché scegliere un pavimento in micro terrazzo?
Why choose a microterrazzo floor?
Pourquoi choisir un sol en micro-terrazzo à la vénetienne?
Warum einen Mikroterrazzo-Boden wählen?

Altamente 
personalizzabile, grazie 
alla sua texture sempre 
diversa e alla ampia 
gamma colori.

Disponibile sia nella 
versione lucida, per 
interni, che nella 
versione ruvida 
antiscivolo, per esterni.

Facile da pulire, è 
ideale anche per 
spazi a medio e alto 
traffico come negozi e 
showroom.

Highly customizable, thanks to its ever-
changing texture and wide range of 
colours. 
Hautement personnalisable, grâce à sa 
texture toujours différente et à sa large 
gamme de couleurs.
Hochgradig anpassbar dank der sich 
ständig verändernden Textur und der 
breiten Farbpalette.

Available both in the polished version, 
for interiors, and in the rough non-slip 
version, for exteriors.
Disponible aussi bien dans la version 
brillante, pour l’intérieur, que dans la 
version rugueuse antidérapante, pour 
l’extérieur.
Erhältlich sowohl in der polierten 
Version für den Innenbereich als auch 
in der rauen, rutschfesten Version für 
den Außenbereich. 

Easy to clean, it is also ideal for mezdium 
and high traffic spaces such as shops 
and showrooms.
Facile à nettoyer, il est également 
idéal pour les espaces à moyenne et 
forte fréquentation, magasins et salles 
d'exposition.
Es ist leicht zu reinigen und eignet sich 
auch ideal für Räume mit mittlerem 
und hohem Verkehrsaufkommen wie 
Geschäfte und Ausstellungsräume.

5
Applicazione del 
protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des 
Schutzmittels

4
Levigatura e lucidatura
Grinding and polishing
Meulage et polissage
Schleifen und Polieren

3
Applicazione Terrazzoverlay 
e lisciatura
Application of Terrazzoverlay 
and smoothing
Application du Terrazzoverlay 
et lissage
Terrazzoverlay-Anwendung

2
Applicazione Skyprimer e 
quarzo
Application of Skyprimer and 
quartz
Application de Skyprimer et 
quartz
Anwendung von Skyprimer 
und Quarz

1
Levigatura della superficie
Polishing of surface
Ponçage de la surface
Schleifen des Oberfläche
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MICRO VENEZIANA
TERRAZZOVERLAY
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CHECK LIST   
Giunto Plam Profil per 
Terrazzoverlay
Profili per creare tagli architettonici 
su pavimentazioni. 
Profiles for creating architectural 
cuts on flooring.
Profils pour créer des découpes 
sur les revêtements de sol.
Profilee zur Erstellung architektoni-
scher Schnitte auf Bodenbelägen.

COD SPEC UNIT

P550002 h 6 x 2700 mm 
polished alu. punched flanges

1 pc

P550003 h 20 x 2700 mm
polished brass punched flanges

1 pc

P550004 h 8 x 2700 mm
polished brass punched flanges

1 pc

Plam Plaster
Primer epossidico bicomponente 
tixotropico.
Two-component thixotropic epoxy 
primer.
Apprêt époxy bicomposant thixo-
tropique.
Zweikomponenten thixotropischer 
Epoxidprimer.

COD SPEC UNIT

P60000060 A+B = 6 kg 1 pc 

P60000015 A+B = 5 kg 1 pc

Skyprimer
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 A+B = 23 Kg 1 pc

Diluente epossidico
Solvente per resina epossidica.
Solvent for epoxy resin.
Solvant pour epoxy résin.
Lösungsmittel für Epoxidharz.

COD SPEC UNIT

D380005000 5 l 1 pc

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Treillis en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Quarzo Crystalquarz 
tedesco
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Washed and dried pure German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Gewaschener und getrockneter 
Deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT

Q01500000250 0,1 - 0,5 25 kg

Q01600000250 0,3 - 0,8 25 kg

Q01700000250 0,6 - 1,2 25 kg

Terrazzo Mix 
Polvere di cemento, 
superfluidificanti e speciali additivi.
Cement powder, superplasticizers and 
special additives.
Poudre de ciment, superplastifiants 
et additifs spéciaux.
Zementpulver, Weichmacher und 
Spezialadditive

COD SPEC UNIT CONS.

T01020500190 Gray 19 Kg 0,81 Kg/m² per 1 
mm thickness

T01000000190 White 19 Kg 0,81 Kg/m² per 1 
mm thickness
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Marmo 
Aggregati di marmo e pietre in 
varie forme e colori.
Marble aggregates and stones in 
several colors and forms.
Gravier de marbre et pierres de 
différentes formes et couleurs.
Steine und Marmorzuschlag in 
verschiedenen  Formen und Farben.

COD SPEC UNIT CONS.

- See Isoplam 
Marble chips chart

25 kg
1500 kg

12,5 kg/m² 
1 cm thickness

Terrazzo Bond
Legante polimerico in base acqua 
per micro terrazzo.
Water-based polymeric binder for 
micro terrazzo.
Liant polymère à base d'eau pour 
micro terrasse.
Polymerbindemittel auf Wasserbasis 
für Mikroterrassen.

COD UNIT CONS.

T300020000 19 l 0,27 l/m² per 1 
mm thickness

Plam Color 
Colorante liquido concentrato.
Liquid dye concentrate.
Colorant liquide concentré.
Konzentriertes flüssiges Färbemittel.

COD SPEC UNIT CONS.

090480000750 Cotton 0,75 lt 0,100 kg per 
kg of Liquid 
PolymerD090450000750 Turtledove 0,75 lt

D090395000750 Taupe 0,75 lt

D090410000750 Gray 0,75 lt

D090120000750 Dark gray 0,75 lt

D090080000750 Carbon black 0,75 lt

D090050000750 Old White 0,75 lt

D090065000750 Sahara 0,75 lt

D090115000750 Nocciola 0,75 lt

D090130000750 Autumn brown 0,75 lt

D090235000750 Avorio 0,75 lt

D090400000750 Blue Caribbean 0,75 lt

D090255000750 Blue water 0,75 lt

D090085000750 Light blue 0,75 lt

D090010000750 Seafoam green 0,75 lt

D090315000750 Smokey blue 0,75 lt

D090455000750 Ocean Blue 0,75 lt

D090100000750 Marrone 0,75 lt

D090420000750 Clay 0,75 lt

D090240000750 Mauve 0,75 lt

D090305000750 Oliva 0,75 lt

D090350000750 Pink 0,75 lt

D090340000750 Rosso 0,75 lt

D090435000750 Tile Red 0,75 lt

D090485000750 Yellowsun 0,75 lt
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Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Solvent RA 
Solvente per resine acriliche.
Solvent for acrylic resins. 
Solvant pour résines acryliques. 
Lösungsmittel für Acrylharze. 

COD UNIT CONS.

X020005000 5 l -

Plam Opacizzante         
per resine 
Additivo concentrato fluido ad alto 
potere opacizzante.
Concentrated fluid additive with a 
high opacifying power.
Additif concentré fluide opacifiant 
pour résines.
Konzentriertes Additiv mit Trübung 
und leicht verdickender 
Wirkung

COD UNIT CONS.

O010005005000 5 l 25% of resin weight

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Antiolio 
Antiolio a impregnazione opaco 
per calcestruzzo.
Oil and water repellent treatment for 
concrete.
Traitement anti-huile pour béton.
Ölschutz für Beton.

COD UNIT CONS.

A170020000 20 l 0,1-0,17 l/m² 
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Deco Epox W BI  
Resina poliuretanica colorata.
Polyurethane colored resin.
Résine polyuréthane colorée .
Farbiges Polyurethanharz.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²

Plam Pol A+B 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT CONS.

D20000100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

D20100100 A+B=10 kg 80-150 g/m²

Solvent RP 
Resina poliuretanica 
bi-componente trasparente, lucida 
o opaca.
Transparent, glossy or matte 
two-component polyurethane resin.
Résine polyuréthane bi-composant 
transparente, brillante ou mate.
Transparente, glänzende oder matte 
zweikomponentige Polyurethanharz.

COD UNIT

X010005000 5 l

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Plam Pool 
Resina impermeabilizzante per 
piscine base solvente.
Solvent-base waterproofing pro-
tection sealer.
Résine étanche à base de solvant 
pour l’imperméabilisation.
Lösungsmittelbasiert Harz für 
Schwimmbeckenschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

D20400100 Glossy A+B = 10 kg 0,1-0,125 per coat
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Solvent Rali 
Solvente per resina Plam Pool.
Solvent for Plam Pool resin.
Solvant pour résine Plam Pool.
Lösungsmittel für Plam Pool Harz.

COD UNIT

X050005001 5 l

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²

Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD UNIT

D400005000 A+B=6 kg

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²
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Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs

Terrazzoverlay color 
folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012012 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Catalogo Concreative 
Realizzazioni e ispirazioni di 
pavimenti Isoplam.
Realizations and inspirations of 
Isoplam  floors.
Réalisations et inspirations des 
sols en béton Isoplam.
Realisierungen und Inspirationen von 
Isoplam-boden.

COD SPEC UNIT

C140022 104 pages 1 pc
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MAXI VENEZIANA
TERRAZZOVERLAY XL

L'eleganza del terrazzo alla veneziana per interno ed esterno in soli 
2-5 cm di spessore, per reinterpretare il classico con creatività. 

The elegance of Venetian terrazzo for indoor and outdoor use in just 2-5 cm thickness, to 
reinterpret the classic with creativity.

L'élégance du terrazzo vénitien pour intérieur et extérieur en seulement 2-5 cm d'épaisseur, pour 
réinterpréter le classique avec créativité.

Die Eleganz des venezianischen Terrazzo für Innen- und Außenbereiche in nur 2-5 cm Dicke, um 
das Klassische mit Kreativität neu zu interpretieren.
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Perché scegliere un pavimento in maxi veneziana?
Why choose a maxi Venetian floor?
Pourquoi choisir un sol maxi vénitien ?
Warum einen Maxi-Venezianischen Boden wählen?

Reinterpreta il terrazzo 
alla veneziana in soli 
2-5 cm di spessore.

Superfici uniche e 
irripetibili grazie 
all'inifinita scelta di 
marmi e inserti.

Disponibile in versione 
levigata per interni e 
antiscivolo per esterni.

It reinterprets the Venetian terrace in 
only 2-5 cm thickness.
Il réinterprète la terrasse vénitienne en 
seulement 2-5 cm d'épaisseur.
Es interpretiert die venezianische 
Terrasse in nur 2-5 cm Dicke neu.

Unique and unrepeatable surfaces 
thanks to the infinite selection of 
marbles and inserts.
Des surfaces uniques et irripetables 
grâce à l'infinie sélection de marbres et 
d'inserts.
Einzigartige und unnachahmliche 
Oberflächen dank der unendlichen 
Auswahl an Marmor und Einlagen.

Available in a polished version for 
interiors and a non-slip version for 
exteriors.
Disponible en version polie pour les 
intérieurs et en version antidérapante 
pour les extérieurs.
Verfügbar in polierter Ausführung 
für Innenräume und rutschfester 
Ausführung für Außenbereiche.

5
Applicazione del 
protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des 
Schutzmittels

4
Levigatura, stuccatura e lucidatura.
Sanding, filling, and polishing.
Ponçage, rejointoiement et polissage.
Schleifen, Spachteln und Polieren.

3
Applicazione Terrazzoverlay XL
Application of Terrazzoverlay XL
Application du Terrazzoverlay XL
Terrazzoverlay XL-Anwendung

2
Applicazione Skyprimer e 
quarzo
Application of Skyprimer and 
quartz
Application de Skyprimer et 
quartz
Anwendung von Skyprimer 
und Quarz

1
Levigatura della superficie
Polishing of surface
Ponçage de la surface
Schleifen des Oberfläche
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MAXI VENEZIANA
TERRAZZOVERLAY XL



1
4

3
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

TE
R

R
A

Z
Z

O
V

E
R

LA
Y

 X
L

CHECK LIST   
Deco Epox W BI  
Primer uniformante di 
assorbimento.
Uniform absorption primer.
Primaire d'absorption uniforme.
Uniformer Absorptionsgrundierer.

COD SPEC UNIT CONS.

D10046000060 Transparent A+B=6 kg 30-90 g/m²

Giunto Plam Profil per 
Terrazzoverlay XL
Profili per creare tagli architettonici 
su pavimentazioni. 
Profiles for creating architectural 
cuts on flooring.
Profils pour créer des découpes 
sur les revêtements de sol.
Profilee zur Erstellung architektoni-
scher Schnitte auf Bodenbelägen.

COD SPEC UNIT

P550003 h 20 x 2700 mm
polished brass punched flanges

1 pc

Plam Plaster
Primer epossidico bicomponente 
tixotropico.
Two-component thixotropic epoxy 
primer.
Apprêt époxy bicomposant thixo-
tropique.
Zweikomponenten thixotropischer 
Epoxidprimer.

COD SPEC UNIT

P60000060 A+B = 6 kg 1 pc 

P60000015 A+B = 5 kg 1 pc

Skyprimer
Additivo addensante in polvere per 
superfici verticali.
Powder thickener additive for verti-
cal surfaces.
Additif épaississant en poudre 
pour surfaces verticales.
Pulververdickerzusatz für vertikale 
Flächen.

COD SPEC UNIT

A05100010 A+B = 23 Kg 1 pc

Diluente epossidico
Solvente per resina epossidica.
Solvent for epoxy resin.
Solvant pour epoxy résin.
Lösungsmittel für Epoxidharz.

COD SPEC UNIT

D380005000 5 l 1 pc

Rete in fibra di vetro
Rete anti-alcalina per Vapor Barrier 
Isoplam.
Anti-alkaline net for Vapor Barrier 
Isoplam.
Treillis en fibre de verre anti-alcali-
ne pour Vapor Barrier.
Anti-Alkali-Glasfasernetz Isoplam  
für Vapor Barrier.

COD SPEC UNIT

R080005 H = 1 m
L = 1 m
160 g

1 roll 50 m²

Quarzo Crystalquarz 
tedesco
Quarzo puro tedesco lavato ed 
essicato.
Washed and dried pure German 
quartz.
Quartz pur allemand lavé et séché.
Gewaschener und getrockneter 
Deutscher Quarz.

COD SPEC UNIT

Q01500000250 0,1 - 0,5 25 kg

Q01600000250 0,3 - 0,8 25 kg

Q01700000250 0,6 - 1,2 25 kg
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Deco Ghiaino 
Concentrato neutro o colorato 
fibrorinforzato.
Neutral o colored concentrate 
fiber-reinforced compound.
Adjuvant concentré, neutral or 
coloré, fibrorenforcé.
Faserverstärktes neutral oder farbi-
ges Konzentrat.

COD SPEC UNIT CONS.

D02029000250 Incolore 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02043000250 Duna 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02031000250 Giallo Ocra 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02037000250 Cipria 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

D02011000250 Mogano 25 kg 2,5 kg/m² 
1 cm thickness

Cemento
Legante per sasso lavato.
Binder for washed stone.
Liant pour liant pour béton 
désactivé.
Bindemittel für Waschbeton.

COD SPEC UNIT CONS.

C25007700250 20 kg
white

1 pc 5 kg/ m²
1 cm thickness

C25020600250 25 kg
gray

1 pc 5 kg/ m²
1 cm thickness

Marmo 
Aggregati di marmo e pietre in 
varie forme e colori.
Marble aggregates and stones in 
several colors and forms.
Gravier de marbre et pierres de 
différentes formes et couleurs.
Steine und Marmorzuschlag in 
verschiedenen  Formen und Farben.

COD SPEC UNIT CONS.

- See Isoplam 
Marble chips chart

25 kg
1500 kg

12,5 kg/m² 
1 cm thickness

Deco Bind
Legante liquido per pavimento 
Stencil Spray.
Liquid binder for Stencil Spray 
flooring.
Liant liquide pour sol Stencil Spray.
Flüssigbindemittel für Stencil 
Spray-Böden.

COD SPEC UNIT

D060005000 5 L 1 pc

D060020000 20 L 1 pc

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Poly Wax 
Cera protettiva antipolvere 
poliuretanica.
Polyurethane water-based wax 
dust-proof.
Protection anti-poussière 
polyuréthanique.
Schützende Polyurethan staubdicht.

COD SPEC UNIT CONS.

D080000005000 Matt 5 l 30-50 g/m²
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Metallic Wax
Cera protettiva metallizzata.
Metallic protective wax.
Cire protectrice métallique.
Metallisches Schutzwachs.

COD UNIT CONS.

M150005000 5 l 0,03-0,05 l/m²

M150020000 20 l 0,03-0,05 l/m²

Wow 
Detergente neutro per superfici 
delicate.
Neutral detergent for delicate 
surfaces.
Détergent neutre pour surfaces 
délicates.
Neutrales Reinigungsmittel für 
empfindliche Oberflächen.

COD UNIT

D400005000 A+B=6 kg

Wax Clean 
Pulitore detergente per pavimenti 
cerati.
Detergent cleaner for waxed floors.
Nettoyant détergent pour sols 
cirés.
Reinigungsmittel für gewachste 
Böden.

COD UNIT

W040005000 5 l

W040020000 20 l

Wax Remover 
Decerante per pavimenti in 
calcestruzzo.
Wax-removing agent for concrete 
floors.
Décireur pour sols en béton.
Entwachsungsmittel für Betonböden.

COD UNIT CONS.

W050005000 5 l 0,05 l/m²

Concreative Care Kit 
Kit prodotti per la cura dei 
pavimenti in cemento Isoplam.
Floor care product kit Isoplam.
Kit de produits pour l’entretien des 
sols en béton Isoplam.
Kit für die Pflege von Betonböden 
Isoplam.

COD UNIT

K020108 4 pcs

Terrazzoverlay color 
folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012012 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc
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INTONACO STAMPATO
PLAM STONE

Trasforma le pareti con eleganti rivestimenti decorativi che 
riproducono alla perfezione l'aspetto di pietra, mattone, roccia e 
legno. 

Transform your walls with elegant decorative coatings that perfectly replicate the look of stone, 
brick, rock, and wood.

Transformez vos murs avec des revêtements décoratifs élégants qui reproduisent parfaitement 
l'apparence de la pierre, de la brique, de la roche et du bois.

Verwandeln Sie Ihre Wände mit eleganten dekorativen Beschichtungen, die das Aussehen von 
Stein, Ziegel, Felsen und Holz perfekt nachbilden.
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Perché scegliere una parete in intonaco stampato?
Why choose a stamped plaster wall?
Pourquoi choisir un mur en plâtre estampé?
Warum eine gestempelte Putzwand wählen?

Resistente come la 
vera pietra e la vera 
roccia, non teme usura 
e agenti atmosferici.

Ideale per bordi 
piscina, parchi, giardini, 
superfici verticali 
interne ed esterne, 
grazie a protettivi 
idrorepellenti.

L’ampia gamma di 
stampi e un’infinita 
varietà di colori 
garantiscono un 
altissimo livello di 
personalizzazione.

It is resistant as the real rock and stone, 
wear and weather resistant.
Résistants comme la vraie pierre et la 
vraie roche, ils ne craignent pas l’usure et 
les agents atmosphériques. 
Resistent wie echter Stein, stark 
beanspruchbar und Wetterfest.

Résistants comme la vraie pierre et la 
vraie roche, ils ne craignent pas l’usure 
et les agents atmosphériques. 
Solutions parfaites pour les bords de 
piscines, parcs et jardins, surfaces 
verticales intérieurs et extérieurs, 
grâce aux protections hydrofuge.
Ideale Lösungen für die Pool-
Umrandung, Parks und Gärten, 
verticale Oberflächen innen und aussen 
dank Wasserdichtern Schutz.

A high level of customization is 
guaranteed by a wide range of stamps 
and infinite colors to choose from.
La large gamme de matrices et une 
variété infinie de couleurs assurent un 
haut niveau de personnalisation.
Personalisierbar dank zahlreicher 
Stempel und Farben.  

4
Colorazione ad essicazione avvenuta
Coloring after drying
Coloration après séchage
Färbung nach dem Trocknen

5
Applicazione del protettivo
Protection application
Application du protectif
Auftragen des Schtzmittels

1
Preparazione supporto e 
applicazione primer
Surface preparation and primer 
application
Préparation et application du primaire 
Vorbereitung und Anwendung der 
Grundierung 

2
Applicazione della malta da 
1 a 2 cm
Application of the mortar 
from 1 to 2 cm
Application du mortier de 1 à 
2 cm
Auftragen des Mörtels von 1 
bis 2 cm

3
Stampaggio con distaccante 
liquido
Molding with liquid release agent 
Moulage avec un agent de dém-
oulage liquide
Formen mit flüssigem 
Trennmittel 
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INTONACO STAMPATO
PLAM STONE
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CHECK LIST   
Deco Primer Base  
Primer di aggancio a grana grossa.
Coarse-grained primer.
Primaire à grains gros.
Grobkörniger Primer.

COD UNIT CONS.

D190005000 5 l 0,15 l/m²

Plam Stone
Intonaco stampato per decorazioni 
verticali.
Cementitious mortar for vertical 
decorations.
Enduit imprimé pour décorations 
verticales.
Stempelputz für vertikale Dekora-
tionen.

COD SPEC UNIT CONS.

D28007500250 White 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

D28005500250 Ivory 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

D28020500250 Gray 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

Plam Liquid Rele
Distaccante liquido per muri 
stampati.
Liquid release agent for stamped 
walls.
Démoulant liquide pour murs 
imprimé.
Flüssiges Trennmittel für Stempel-
putz.

COD SPEC CONS.

D52024500050 5 l 0,015 l/m²

Kit correttori
Kit correttori per muri stampati.
Trimming tools for stamped walls. 
Kit d’outils pour retoucher les 
murs imprimés.
Ausrüstungsset für Stempelputz.

COD UNIT

K020067 6 pcs

K020008 10 pcs

Spugna per muro 
stampato
Spugna per muro stampato.
Sponge for stamped wall.
Éponge pour mur imprimé
Schwamm für bedruckte Wand.

COD SPEC UNIT

T050001 150 x 100 x 60 mm 1 pc

Plam Paint
Colorante acrilico per muro 
stampato
Acrylic dye for stamped wall.
Teinture acrylique pour mur 
imprimé.
Acrylfarbe für Stempelputz.

COD SPEC UNIT CONS.

D170075 White 750 ml 0,10 l/m²

D170205 Medium gray 750 ml 0,10 l/m²

D170275 Dark gray 750 ml 0,10 l/m²

D170260 Brown 750 ml 0,10 l/m²

D170170 Yellow 750 ml 0,10 l/m²

D170175 Old yellow 750 ml 0,10 l/m²

D170065 Sahara 750 ml 0,10 l/m²

D170355 Rose 750 ml 0,10 l/m²

D170435 Tile red 750 ml 0,10 l/m²

D170360 Red 750 ml 0,10 l/m²

D170470 Deep green 750 ml 0,10 l/m²
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Plam Wax 
Cera naturale per muro stampato.
Natural protective wax for stamped 
walls.
Cire colorant naturel pour mur 
imprimé.
Natürliches Wachs für Stempelputz.

COD SPEC UNIT CONS.

D080275001000 Black 1 l 0,05 l/m²

D080275002500 Black 2,5 l 0,05 l/m²

D080265001000 Brick 1 l 0,05 l/m²

D080265002500 Brick 2,5 l 0,05 l/m²

D080260001000 Brown 1 l 0,05 l/m²

D080260002500 Brown 2,5 l 0,05 l/m²

D080135001000 Coccio pesto 1 l 0,05 l/m²

D080135002500 Coccio pesto 2,5 l 0,05 l/m²

D080185001000 Giallo tufo 1 l 0,05 l/m²

D080185002500 Giallo tufo 2,5 l 0,05 l/m²

D080205001000 Grigio 1 l 0,05 l/m²

D080205002500 Grigio 2,5 l 0,05 l/m²

D080215001000 Grigio perla 1 l 0,05 l/m²

D080215002500 Grigio perla 2,5 l 0,05 l/m²

D080220001000 Grigio sasso 1 l 0,05 l/m²

D080220002500 Grigio sasso 2,5 l 0,05 l/m²

D080290001000 Neutral 1 l 0,05 l/m²

D080290002500 Neutral 2,5 l 0,05 l/m²

D080300001000 Olive 1 l 0,05 l/m²

D080300002500 Olive 2,5 l 0,05 l/m²

D080425001000 Terra 1 l 0,05 l/m²

D080425002500 Terra 2,5 l 0,05 l/m²

D080075001000 White 1 l 0,05 l/m²

D080075002500 White 2,5 l 0,05 l/m²

D080170001000 Yellow 1 l 0,05 l/m²

D080170002500 Yellow 2,5 l 0,05 l/m²

Plamacryl
Protettivo acrilico a base acqua per 
muri stampati.
Water base protection for stamped 
walls.
Protecteur à base d’eau pour murs 
imprimés.
Versiegelung auf Wasserbasis für 
Stempelputz.

COD UNIT

D040005000 5 l

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 
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Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Sealing/L 
Resina acrilica monocomponente 
base solvente.
Protective sealer for stamped 
concrete.
Résine de protection pour béton 
imprimé.
Einkomponenten-Acrylharz-Schutz-
behandlung.

COD SPEC UNIT CONS.

D255000005000 Solvent-based 5 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D255000020000 Solvent-based 20 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per intonaco 
stampato Plam Stone.
Plam Stone stamped wall tools kit.
Kit d’outils pour mur imprimé.
Ausrüstungssatz für Stempelputz.

COD UNIT

- 24 pcs

Kit prodotti 
Kit prodotti per intonaco stampato 
Plam Stone.
Plam Stone Stamped Plaster 
Products Kit.
Kit de produits pour enduit 
estampé Plam Stone.
Plam Stone Produkte für 
Stempelputz.

COD SPEC UNIT

K020001 Stone texture mat 1 pc

Plam Stone 50 Kg

Plam Liquid Rele 1 L

Plam wax 3 colors 3 x 0,2 L

Trimming tools kit 6 pcs

Stampi & Stencil 
Strumento utile per la scelta delle 
texture per cemento stampato.
Useful tool for choosing textures for 
stamped concrete.
Outil utile pour choisir les textures 
du béton imprimé.
Nützliches Werkzeug zur textures für 
Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

C140013 56 pages 1 pc
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Catalogo Outdoor & 
More 
Raccolta di progetti con intonaco 
stampato.
Collection of projects with stamped 
plaster.
Collection de projets en enduit 
imprimé.
Sammlung von Projekten mit 
Stempelputz.

COD SPEC UNIT

C140030 pag. 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc

Pietra arenaria 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380012 520 x 260 mm 8 pcs
1 set

Pietra pireneo 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380013 530 x 400 mm 5 pcs
1 set

Pietra vulcanica 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380015 390 x 390 mm 1 pc
1 set

Roccia 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380017 460 x 365 mm 1 pc
1 set

Shasta 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380022 290 x 415 mm 1 pc
1 set
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Tavellina 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380032 660 x 240 mm 1 pc
1 set

Sasso medio 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380031 670 x 390 mm 2 pcs
1set

S380021 630 x 390 mm 6 pcs
1 set

Tavellina regolare 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380025 700 x 200 mm 3 pcs
1 set

Roccia squadrata 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380018 500 x 320 mm 3 pcs
1 set

Arabo 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380002 600 x 250 mm 3 pcs
1 set

Ardesia 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380003 620 x 380 mm 2 pcs
1 set

Combinata A 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380005 550 x 200 mm 4 pcs
1 set
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Combinata B 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380006 560 x 300 mm 2 pcs
1 set

Combinata C 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380007 580 x 187 mm 2 pcs
1 set

Fuerteventura Stampo in 

gomma riutilizzabile per pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380009 403 x 570 mm 2 pcs
1set

Legno Stampo in gomma riuti-

lizzabile per pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380029 800 x 160 mm 2 pcs
1 set

Montana Stampo in gomma 

riutilizzabile per pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380030 323 x 468 mm 1 pc
1 set

Pietra vecchia 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380027 230 x 712 mm 2 pcs
1 set

Circular tree texture 
Stampo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber mold for .walls.
Moule en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbare Gummiform für 
Wände.

COD SPEC UNIT

S380004 21" - 530 mm 1 pc
1 set
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Rullo shasta 
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410007 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo roccia
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410004 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo rough stone
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410006 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo craquelé
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410001 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo old stone
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410002 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo old wood
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410003 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo rough
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410005 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set
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Rullo wave 
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410008 250 mm - Ø 85 mm 2 pcs
1 set

Rullo alveare
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410014 250 mm  1 pc

Rullo crocodile
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410011 250 mm  1 pc

Rullo python
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410017 250 mm  1 pc

Rullo rete
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410013 250 mm  1 pc

Rullo scratch
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410016 250 mm  1 pc

Rullo granito
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410012 200 mm  1 pc
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Rullo vipera
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410018 250 mm  1 pc

Rullo water drops
Rullo in gomma riutilizzabile per 
pareti.
Reusable rubber roller for walls.
Rouleau en caoutchouc réutilisable 
pour murs.
Wiederverwendbarer Gummiwalze 
für Wände.

COD SPEC UNIT

R410015 250 mm  1 pc

Frattone canna di     
bamboo
Frattone per pareti decorative 
texturizzate.:
Trowel for textured decorative walls.:
Spatule pour murs décoratifs 
texturés.
Kelle für texturierte dekorative 
Wände.

COD SPEC UNIT

F180019 280 x 115 x 2 mm 1 pc

Frattone corteccia 1
Frattone per pareti decorative 
texturizzate.:
Trowel for textured decorative walls.:
Spatule pour murs décoratifs 
texturés.
Kelle für texturierte dekorative 
Wände.

COD SPEC UNIT

F180017 200 x 100 mm 1 pc

Frattone corteccia 2
Frattone per pareti decorative 
texturizzate.:
Trowel for textured decorative walls.:
Spatule pour murs décoratifs 
texturés.
Kelle für texturierte dekorative 
Wände.

COD SPEC UNIT

F180018 240 x 100 mm 1 pc

Frattone travertino
Frattone per pareti decorative 
texturizzate.:
Trowel for textured decorative walls.:
Spatule pour murs décoratifs 
texturés.
Kelle für texturierte dekorative 
Wände.

COD SPEC UNIT

F180020 280 x 100 mm 1 pc
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ROCCE ARTIFICIALI
PLAM ROCK

Resistente come la vera pietra e la vera roccia, non teme usura e 
agenti atmosferici.

As durable as real stone and rock, it withstands wear and weather conditions, ensuring flawless 
exteriors.

Aussi résistant que la vraie pierre et le vrai rocher, il ne craint ni l'usure ni les intempéries, pour 
des extérieurs impeccables.

So widerstandsfähig wie echter Stein und echtes Gestein, widersteht es Abnutzung und 
Witterungseinflüssen und sorgt für makellose Außenbereiche.
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Perché scegliere le rocce artificiali?
Why choose artificial rocks?
Pourquoi choisir les fausses pierres?
Warum sollte man Kunstfelsen wählen?

Resistente come 
la vera roccia, non 
teme usura e agenti 
atmosferici.

Ideale per bordi 
piscina, parchi, giardini, 
superfici verticali 
interne ed esterne, 
grazie a protettivi 
idrorepellenti.

L’ampia gamma di 
stampi e un’infinita 
varietà di colori 
garantiscono un 
altissimo livello di 
personalizzazione.

As durable as real rock, it withstands 
wear and weather conditions.
Aussi résistant que la vraie roche, il ne 
craint ni l'usure ni les intempéries.
So widerstandsfähig wie echter 
Fels, widersteht es Abnutzung und 
Witterungseinflüssen.

Résistants comme la vraie pierre et la 
vraie roche, ils ne craignent pas l’usure 
et les agents atmosphériques. 
Solutions parfaites pour les bords de 
piscines, parcs et jardins, surfaces 
verticales intérieurs et extérieurs, 
grâce aux protections hydrofuge.
Ideale Lösungen für die Pool-
Umrandung, Parks und Gärten, 
verticale Oberflächen innen und aussen 
dank Wasserdichtern Schutz.

A high level of customization is 
guaranteed by a wide range of stamps 
and infinite colors to choose from.
La large gamme de matrices et une 
variété infinie de couleurs assurent un 
haut niveau de personnalisation.
Personalisierbar dank zahlreicher 
Stempel und Farben.  

5
Applicazione del 
protettivo 
Application of protection 
Application du protectif
Auftragen des 
Schutzmittels

4
Colorazione a essicazione avvenuta
Coloring after drying
Coloration après séchage
Flecken nach dem Trocknen

3
Stampaggio e correzione dopo 
24 ore
Molding and correction after 24 
hours
Moulage et correction après 24 
heures
Formung und Korrektur nach 24 
Stunden

2
Applicazione della malta da 
20 a 10 cm
Application of the mortar 
from 2 to 10 cm
Application du mortier de 2 à 
10 cm
Auftragen des Mörtels von 2 
bis 10 cm

1
Fissaggio rete su polistirolo
Network fixing on polystyrene
Fixation réseau sur polystyrène
Netzwerkfixierung auf Polystyrol
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ROCCE ARTIFICIALI
PLAM ROCK
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Deco Primer Base  
Primer di aggancio a grana grossa.
Coarse-grained primer.
Primaire à grains gros.
Grobkörniger Primer.

COD UNIT CONS.

D190005000 5 l 0,15 l/m²

Plam Net zincata
Rete in metallo zincato per rocce 
artificiali.
Galvanized metal mesh for artificial 
rocks.
Treillis métallique galvanisé pour 
rochers artificiels.
Verzinktes Metallgeflecht für 
Kunstfelsen.

COD SPEC

R080007 Ø 20 cm - 102 cm x 25 m

Plam Rock
Intonaco cementizio per 
decorazioni verticali.
Cement plaster for vertical 
decorations.
Enduit cimentaire pour 
décorations verticales.
Zementputz für vertikale 
Dekorationen.

COD UNIT CONS.

D31010500250 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

D31007500250 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

D31020500250 25 kg 12,5 kg/m²
per 1 cm thick.

Plam Liquid Rele
Distaccante liquido per rocce 
artificiali.
Liquid release agent for artificial 
rocks.
Démoulant liquide pour fausses 
pierres.
Flüssiges Trennmittel für Kunstfelsen.

COD SPEC CONS.

D52024500050 5 l 0,015 l/m²

Kit correttori
Kit correttori per muri stampati.
Trimming tools for stamped walls. 
Kit d’outils pour retoucher les 
murs imprimés.
Ausrüstungsset für Stempelputz.

COD UNIT

K020067 6 pcs

K020008 10 pcs

Plam Paint
Colorante acrilico per muro 
stampato
Acrylic dye for stamped wall.
Teinture acrylique pour mur 
imprimé.
Acrylfarbe für Stempelputz.

COD SPEC UNIT CONS.

D170075 White 750 ml 0,10 l/m²

D170205 Medium gray 750 ml 0,10 l/m²

D170275 Dark gray 750 ml 0,10 l/m²

D170260 Brown 750 ml 0,10 l/m²

D170170 Yellow 750 ml 0,10 l/m²

D170175 Old yellow 750 ml 0,10 l/m²

D170065 Sahara 750 ml 0,10 l/m²

D170355 Rose 750 ml 0,10 l/m²

D170435 Tile red 750 ml 0,10 l/m²

D170360 Red 750 ml 0,10 l/m²

D170470 Deep green 750 ml 0,10 l/m²
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Plam Wax 
Cera naturale per muro stampato.
Natural protective wax for stamped 
walls.
Cire colorant naturel pour mur 
imprimé.
Natürliches Wachs für Stempelputz.

COD SPEC UNIT CONS.

D080275001000 Black 1 l 0,05 l/m²

D080275002500 Black 2,5 l 0,05 l/m²

D080265001000 Brick 1 l 0,05 l/m²

D080265002500 Brick 2,5 l 0,05 l/m²

D080260001000 Brown 1 l 0,05 l/m²

D080260002500 Brown 2,5 l 0,05 l/m²

D080135001000 Coccio pesto 1 l 0,05 l/m²

D080135002500 Coccio pesto 2,5 l 0,05 l/m²

D080185001000 Giallo tufo 1 l 0,05 l/m²

D080185002500 Giallo tufo 2,5 l 0,05 l/m²

D080205001000 Grigio 1 l 0,05 l/m²

D080205002500 Grigio 2,5 l 0,05 l/m²

D080215001000 Grigio perla 1 l 0,05 l/m²

D080215002500 Grigio perla 2,5 l 0,05 l/m²

D080220001000 Grigio sasso 1 l 0,05 l/m²

D080220002500 Grigio sasso 2,5 l 0,05 l/m²

D080290001000 Neutral 1 l 0,05 l/m²

D080290002500 Neutral 2,5 l 0,05 l/m²

D080300001000 Olive 1 l 0,05 l/m²

D080300002500 Olive 2,5 l 0,05 l/m²

D080425001000 Terra 1 l 0,05 l/m²

D080425002500 Terra 2,5 l 0,05 l/m²

D080075001000 White 1 l 0,05 l/m²

D080075002500 White 2,5 l 0,05 l/m²

D080170001000 Yellow 1 l 0,05 l/m²

D080170002500 Yellow 2,5 l 0,05 l/m²

Plamacryl
Protettivo acrilico a base acqua per 
muri stampati.
Water base protection for stamped 
walls.
Protecteur à base d’eau pour murs 
imprimés.
Versiegelung auf Wasserbasis für 
Stempelputz.

COD UNIT

D040005000 5 l

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 



1
6

3
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

P
LA

M
 R

O
C

K

Idrorep A/S 
Protettivo antisale idrorepellente.
Anti-salt water proof sealer.
Traitement hydro-sel répulsif.
Salz-/Wasserabweiser.

COD SPEC UNIT CONS.

I040012000 Solvent-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I040020000 Solvent-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

I030005000 Water-based 5 l 0,2 -0,4 l/m²

I030020000 Water-based 20 l 0,2 -0,4 l/m²

Plam Sealing/O 
Resina antipolvere mono 
componente base solvente.
One-component solvent-based anti-
dust resin.
Résine anti-poussière 
monocomposante à base de 
solvant.
Einkomponentiges Anti-Staub-Harz 
auf Lösungsmittelbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D251000010000 5 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D251000020000 20 l
Transparent

1 pc 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Sealing/L 
Resina acrilica monocomponente 
base solvente.
Protective sealer for stamped 
concrete.
Résine de protection pour béton 
imprimé.
Einkomponenten-Acrylharz-Schutz-
behandlung.

COD SPEC UNIT CONS.

D255000005000 Solvent-based 5 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat 

D255000020000 Solvent-based 20 l 0,10-0,15 l/m² 
per coat

Plam Pool 
Resina impermeabilizzante per 
piscine base solvente.
Solvent-base waterproofing pro-
tection sealer.
Résine étanche à base de solvant 
pour l’imperméabilisation.
Lösungsmittelbasiert Harz für 
Schwimmbeckenschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

D20400100 Glossy A+B = 10 kg 0,1-0,125 per coat

Solvent Rali 
Solvente per resina Plam Pool.
Solvent for Plam Pool resin.
Solvant pour résine Plam Pool.
Lösungsmittel für Plam Pool Harz.

COD UNIT

X050005001 5 l
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Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per rocce artificiali 
Plam Rock.
Plam Rock Artificial Rock Equipment 
Kit.
Kit d'équipement pour roches 
artificielles Plam Rock.
Plam Rock Ausrüstungskit für 
künstliche Felsen.

COD UNIT

- 24 pcs

Kit prodotti 
Kit prodotti per rocce artificiali 
Plam Rock.
Plam Rock Artificial Rock Products 
Kit.
Kit de produits pour roches artifi-
cielles Plam Rock.
Plam Rock Produkte für künstliche 
Felsen.

COD SPEC UNIT

K020001 Stone texture mat 1 pc

Plam Rock 50 Kg

Plam Liquid Rele 1 L

Plam wax 3 colors 3 x 0,2 L

Trimming tools kit 6 pcs

Stampi & Stencil 
Strumento utile per la scelta delle 
texture per cemento stampato.
Useful tool for choosing textures for 
stamped concrete.
Outil utile pour choisir les textures 
du béton imprimé.
Nützliches Werkzeug zur textures für 
Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

C140013 56 pages 1 pc

Catalogo Outdoor & 
More 
Raccolta di progetti con intonaco 
stampato.
Collection of projects with stamped 
plaster.
Collection de projets en enduit 
imprimé.
Sammlung von Projekten mit 
Stempelputz.

COD SPEC UNIT

C140030 pag. 1 pc

Espositore porta      
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106x250x182,5 cm 1 pc
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RIVESTIMENTO EFFETTO CORTEN
OXYDECOR RUST

Oxydecor Rust è lo straordinario rivestimento decorativi che ricrea 
l'effetto del vero acciaio Corten ossidato nel tempo, senza colature.

Oxydecor Rust is the extraordinary decorative coating that recreates the effect of real Corten 
steel oxidized over time, without dripping.

Oxydecor Rust est l'extraordinaire revêtement décoratif qui recrée l'effet du véritable acier 
Corten oxydé au fil du temps, sans couler.

Oxydecor Rust ist die außergewöhnliche dekorative Beschichtung, die den Effekt von echtem, im 
Laufe der Zeit oxidiertem Cortenstahl nachahmt, ohne zu tropfen.
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Perché scegliere il rivestimento effetto ruggine?
Why choose the rust effect coating?
Pourquoi choisir un revêtement effet rouille ?
Warum sollten Sie sich für eine Rosteffektbeschichtung entscheiden?

Versatile, per superfici 
verticali e orizzontali 
interne ed esterne, 
aderisce su qualsiasi 
materiale.

Resistente e pratico, 
non macchia, non 
lascia colature, facile 
da applicare in poco 
tempo.

Da vita a soluzioni 
uniche e personalizzate, 
unendo l’eleganza 
dell’acciaio con la 
leggerezza di una pittura.

Suitable for indoor and outdoor vertical 
and horizontal surfaces, it has adhesion 
on every kind of support. 
Adapté à des surfaces verticales et 
horizontales à l’intérieur et à l’extérieur et 
il adhère à toute matière. 
Vielseitig, für vertikale oder horizontale 
Flächen im Innen- und Außenbereich. 

Resistant and easy to apply, it does not 
stain or trickle.
Résistant et pratique, il ne tache ou 
coule pas et il est très rapide et facile à 
appliquer. 
Widerstandsfähig und praktisch, 
hinterlässt keine Flecken, tropft nicht, 
einfache und schnelle Verwendung. 

It realizes unique and customized 
solutions, with the elegance of the steel 
and the lightness of a paint.
Il réalise des solutions uniques et 
personnalisés et il donne l’élégance de 
l’acier avec la légèreté d’une peinture.
Realisiert einzigartige und individuelle 
Lösungen und vereint die Eleganz von 
Stahl mit der Leichtigkeit eines Anstrichs.

1
Pulizia della superficie
Cleaning of surface
Nettoyage de la surface
Oberflächenreinigung

2
Applicazione primer uniformante
Smoothing primer application
Application d'apprêt de lissage
Gleichmäßiger Primerauftrag

3
Applicazione primer colorato Oxyrust
Application colored background
Application fond coloré
Anwendung farbiger Hintergrund

4
Applicazione due strati Oxyrust Paint
Application of two layers of Oxyrust Paint
Application de deux couches Oxyrust Paint
Auftragen von zwei Schichten der Oxyrust 
Paint

5
Applicazione dell'ossidante
Application of oxidant
Application d'Oxidant 
Anwendung von Oxidationsmittel

6
Applicazione dell' attivatore
Application of activator
Application d'activateur
Anwendung von Aktivator

7
Applicazione del protettivo finale 
Application final protective
Application du protectif final
Auftragen des Spezial Schutzes
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Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/m²

Oxyrust Primer 
Fondo colorato per Oxyrust Paint.
Colored base for Oxyrust Paint.
Fond coloré de fond pour Oxyrust 
Paint.
Farbige Hintergrund für Oxyrust 
Paint.

COD SPEC UNIT CONS.

O070005000 5 l 1 pc 0,100 l/m²

Oxyrust Paint 
Decorativo a base di cariche 
metalliche e additivi.
Metallic charges and additives-based 
decorative paint.
Peinture décorative à base de 
charges métalliques et additifs.
Deko-Farbe auf der Basis von metal-
lischen Füllstoffen und Zusätzen.

COD SPEC UNIT CONS.

O060001000 1 l 1 pc 0,75 l/m²

O060005000 5 l 1 pc 0,75 l/m²

O060015000 15 l 1 pc 0,75 l/m²

Oxyrust Oxidant 
Ossidante liquido per Oxyrust.
Liquid oxidant for Oxyrust.
Oxidant liquide pour Oxyrust.
Flüssiges oxidierendes Mittel für 
Oxyrust.

COD SPEC UNIT CONS.

O050001000 1 l 1 pc 0,100 l/m²

O050005000 5 l 1 pc 0,100 l/m²

Oxyrust Activator 
Attivatore liquido per Oxyrust.
Liquid activator for Oxyrust.
Activateur liquide pour Oxyrust.
Aktivierende Flüssigkeit für Oxyrust.

COD SPEC UNIT CONS.

O040001000 1 l 1 pc 0,120 l/m²

O040005000 5 l 1 pc 0,120 l/m²

O040025000 25 l 1 pc 0,120 l/m²

Oxyrust Protection 
Protettivo liquido antipolvere.
Liquid dust-proof protective.
Protecteur liquide anti-poussière.
Flüssiger Staubschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

O080001000 1 l 1 pc 0,140 l/m²

O080005000 5 l 1 pc 0,140 l/m²

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 
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Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per Oxydecor.
Oxydecor tools kit.
Kit d’outils pour Oxydecor.
Ausrüstungssatz für Oxydecor.

COD SPEC UNIT

- Plastic Pump 2 L 1 pc

Plastict Trowel 240 x 100 mm 1 pc

Flex steel trowel 240 x 100 mm 1 pc

Roll short bristle L = 100 mm 1 pc

Roll long bristle L = 100 mm 1 pc

Overshoes 50 pcs

Mixer 1 pc

Kit prodotti 
Kit prodotti per 2 mq rivestimento 
Corten.
Product kit for 2 m2 of Corten 
coating.
Kit produit pour revêtement 
Corten de 2 m².
Produktset für 2 m² Cortenbelag.

COD SPEC UNIT

K020005 Oxyrust Primer 0,5 l 1 pc

Oxyrust Paint 1 l 1 pc

Oxyrust Oxidant 0,5 l 1 pc

Oxyrust Activator 0,5 l 1 pc

Oxyrust Protection 0,5 l 1 pc

Campioni Oxydecor
Campione decorativo ossidato.
Oxidized decorative sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster. 

COD SPEC UNIT

T135001 20 x 20 cm Rust 1 pc

Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc
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RIVESTIMENTO EFFETTO ZINCO
OXYDECOR ZINC

Oxydecor Zinc trasforma ogni superficie con l'eleganza senza tempo 
dell'effetto zincato. Ideale per ambienti esterni ed interni, senza 
rischio di corrosione.

Oxydecor Zinc transforms every surface with the timeless elegance of a zinc effect. Ideal for both 
exterior and interior environments, with no risk of corrosion."

Oxydecor Zinc transforme chaque surface avec l'élégance intemporelle de l'effet zinc. Idéal pour 
les environnements extérieurs et intérieurs, sans risque de corrosion."

Oxydecor Zinc verwandelt jede Oberfläche mit der zeitlosen Eleganz eines Zink-Effekts. Ideal für 
Außen- und Innenbereiche, ohne Risiko von Korrosion.
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Perché scegliere il rivestimento effetto zinco?
Why choose the zinc effect coating?
Pourquoi choisir un revêtement effet zinc ?
Warum sich für eine Zink-Effekt-Beschichtung entscheiden?

Versatile, per superfici 
verticali e orizzontali 
interne ed esterne, 
aderisce su qualsiasi 
materiale.

Resistente e pratico, 
non macchia, non 
lascia colature, facile 
da applicare in poco 
tempo.

Da vita a soluzioni 
uniche e personalizzate, 
unendo l’eleganza 
dell’acciaio con la 
leggerezza di una pittura.

Suitable for indoor and outdoor vertical 
and horizontal surfaces, it has adhesion 
on every kind of support. 
Adapté à des surfaces verticales et 
horizontales à l’intérieur et à l’extérieur et 
il adhère à toute matière. 
Vielseitig, für vertikale oder horizontale 
Flächen im Innen- und Außenbereich. 

Resistant and easy to apply, it does not 
stain or trickle.
Résistant et pratique, il ne tache ou 
coule pas et il est très rapide et facile à 
appliquer. 
Widerstandsfähig und praktisch, 
hinterlässt keine Flecken, tropft nicht, 
einfache und schnelle Verwendung.

It realizes unique and customized 
solutions, with the elegance of the steel 
and the lightness of a paint.
Il réalise des solutions uniques et 
personnalisés et il donne l’élégance de 
l’acier avec la légèreté d’une peinture.
Realisiert einzigartige und individuelle 
Lösungen und vereint die Eleganz von 
Stahl mit der Leichtigkeit eines Anstrichs.

1
Pulizia della superficie
Cleaning of surface
Nettoyage de la surface
Oberflächenreinigung

2
Applicazione primer uniformante
Smoothing primer application
Application d'apprêt de lissage
Gleichmäßiger Primerauftrag

3
Applicazione 2 mani miscela Oxyzinc
Application 2 coats of Oxyzinc mixture
Application 2 couches de mélange Oxyzinc
2 Schichten Oxyzinkmischung auftragen

4
Applicazione dell'ossidante e attivatore
Application of oxidant and activator
Application de l'oxydant e d'activateur
Anwendung des Oxidationsmittels und 
Aktivators

5
Applicazione del protettivo finale 
Application final protective
Application du protectif final
Auftragen des Spezial Schutzes
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Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/m²

Oxyzinc Liquid + Powder
Pittura decorativa bicomponente a 
base di polvere di metallo zincato.
Two-component decorative paint 
based on zinc metal powder.
Peinture décorative bicomposant à 
base de poudre de métal zinc.
Zweikomponenten-Dekorfarbe auf 
Basis von Zinkmetallpulver.

COD SPEC UNIT CONS.

O04000000 5 kg powder
2,5 l liquid

1 pc
1 pc

0,75 l/m²

Oxyzinc Oxidant
Agente liquido galvanizzante.
Liquid galvanizing agent.
Agent liquide de galvanisation.
Flüssiges Galvanisierungsmittel.

COD SPEC UNIT CONS.

O100001000 1 l 1 pc 0,028 l/m²

Oxyzinc Activator 
Agente attivante e accelerante di 
ossidazione liquido.
Liquid oxidizing activator and 
accelerator.
Agent liquide activant et 
accélérant l'oxydation.
Flüssiger Oxidationsaktivator und 
-beschleuniger.

COD SPEC UNIT CONS.

O090005000 5 l 1 pc 0,142 l/m²

Oxyzinc Protection
Protettivo liquido antipolvere.
Liquid dust-proof protective.
Protecteur liquide anti-poussière.
Flüssiger Staubschutz.

COD SPEC UNIT CONS.

O110001000 1 l 1 pc 0,14 l/m²

O110005000 5 l 1 pc 0,14 l/m²

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 
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Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per Oxydecor.
Oxydecor tools kit.
Kit d’outils pour Oxydecor.
Ausrüstungssatz für Oxydecor.

COD SPEC UNIT

- Plastic Pump 2 L 1 pc

Plastict Trowel 240 x 100 mm 1 pc

Flex steel trowel 240 x 100 mm 1 pc

Roll short bristle L = 100 mm 1 pc

Roll long bristle L = 100 mm 1 pc

Overshoes 50 pcs

Mixer 1 pc

Kit prodotti 
Kit prodotti per 2 mq rivestimento 
zincato.
Product kit for 2 m2 of zinc coating.
Kit produit pour revêtement zinc 
de 2 m².
Produktset für 2 m² Zinkbelag.

COD SPEC UNIT

K020006 Oxyzinc Liquid + Powder
1 kg + 0,5 l

2 pcs

Oxyzinc Oxidant 0,10 l 1 pc 

Oxyzinc Activator 0,5 l 1 pc

Oxyzinc Protection 0,5 l 1 pc

Campioni Oxydecor
Campione decorativo ossidato.
Oxidized decorative sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster. 

COD SPEC UNIT

T135001 20 x 20 cm Rust 1 pc

Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc
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RIVESTIMENTO EFFETTO RAME
OXYDECOR COPPER

Rinnova gli spazi con Oxydecor Copper: il design del rame, senza 
corrosione e con la leggerezza di un materiale all'avanguardia, per 
una bellezza duratura.

Revamp your spaces with Oxydecor Copper: the design of copper, without corrosion and with the 
lightness of an advanced material, for lasting beauty.

Redonnez vie à vos espaces avec Oxydecor Copper : le design du cuivre, sans corrosion et avec la 
légèreté d'un matériau innovant, pour une beauté durable.

Verleihen Sie Ihren Räumen mit Oxydecor Copper neuen Glanz: das Design von Kupfer, 
ohne Korrosion und mit der Leichtigkeit eines fortschrittlichen Materials, für eine dauerhafte 
Schönheit.
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Perché scegliere il rivestimento effetto rame?
Why choose the copper effect coating?
Pourquoi choisir un revêtement effet cuivre ?
Warum sollten Sie sich für eine Kupfer-Effektbeschichtung entscheiden?

Versatile, per superfici 
verticali e orizzontali 
interne ed esterne, 
aderisce su qualsiasi 
materiale.

Resistente e pratico, 
non macchia, non 
lascia colature, facile 
da applicare in poco 
tempo.

Da vita a soluzioni 
uniche e personalizzate, 
unendo l’eleganza 
dell’acciaio con la 
leggerezza di una pittura.

Suitable for indoor and outdoor vertical 
and horizontal surfaces, it has adhesion 
on every kind of support. 
Adapté à des surfaces verticales et 
horizontales à l’intérieur et à l’extérieur et 
il adhère à toute matière. 
Vielseitig, für vertikale oder horizontale 
Flächen im Innen- und Außenbereich. 

Resistant and easy to apply, it does not 
stain or trickle.
Résistant et pratique, il ne tache ou 
coule pas et il est très rapide et facile à 
appliquer. 
Widerstandsfähig und praktisch, 
hinterlässt keine Flecken, tropft nicht, 
einfache und schnelle Verwendung. 

It realizes unique and customized 
solutions, with the elegance of the steel 
and the lightness of a paint.
Il réalise des solutions uniques et 
personnalisés et il donne l’élégance de 
l’acier avec la légèreté d’une peinture.
Realisiert einzigartige und individuelle 
Lösungen und vereint die Eleganz von 
Stahl mit der Leichtigkeit eines Anstrichs.

1
Pulizia della superficie
Cleaning of surface
Nettoyage de la surface
Oberflächenreinigung

2
Applicazione primer uniformante
Smoothing primer application
Application d'apprêt de lissage
Gleichmäßiger Primerauftrag

3
Applicazione 1 mano miscela Oxyzinc
Application 1 coats of Oxyzinc mixture
Application 1 couche de mélange Oxyzinc
1 Schicht Oxyzinkmischung auftragen

4
Applicazione 1 mano Oxyrust Paint
Application of 1 layer of Oxyrust Paint
Application de 1 couche de Oxyrust Paint
Auftragen von 1 Schicht der Oxyrust Paint

5
Applicazione dell'ossidante e attivatore 
Oxyrust
Application of Oxyrust oxidant and activator
Application d'Oxidant et d'activateur Oxyrust
Anwendung von Oxidationsmittel und Akti-
vator Oxyrust

6
Applicazione del protettivo finale 
Application final protective
Application du protectif final
Auftragen des Spezial Schutzes
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Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/m²

Oxyzinc Liquid + Powder
Pittura decorativa bicomponente a 
base di polvere di metallo zincato.
Two-component decorative paint 
based on zinc metal powder.
Peinture décorative bicomposant à 
base de poudre de métal zinc.
Zweikomponenten-Dekorfarbe auf 
Basis von Zinkmetallpulver.

COD SPEC UNIT CONS.

O04000000 5 kg powder
2,5 l liquid

1 pc
1 pc

0,75 l/m²

Oxyrust Paint 
Decorativo a base di cariche 
metalliche e additivi.
Metallic charges and additives-based 
decorative paint.
Peinture décorative à base de 
charges métalliques et additifs.
Deko-Farbe auf der Basis von metal-
lischen Füllstoffen und Zusätzen.

COD SPEC UNIT CONS.

O060001000 1 l 1 pc 0,75 l/m²

O060005000 5 l 1 pc 0,75 l/m²

O060015000 15 l 1 pc 0,75 l/m²

Oxyrust Oxidant 
Ossidante liquido per Oxyrust.
Liquid oxidant for Oxyrust.
Oxidant liquide pour Oxyrust.
Flüssiges oxidierendes Mittel für 
Oxyrust.

COD SPEC UNIT CONS.

O050001000 1 l 1 pc 0,100 l/m²

O050005000 5 l 1 pc 0,100 l/m²

Oxyrust Activator 
Attivatore liquido per Oxyrust.
Liquid activator for Oxyrust.
Activateur liquide pour Oxyrust.
Aktivierende Flüssigkeit für Oxyrust.

COD SPEC UNIT CONS.

O040001000 1 l 1 pc 0,120 l/m²

O040005000 5 l 1 pc 0,120 l/m²

O040025000 25 l 1 pc 0,120 l/m²

Oxyrust Protection 
Protettivo trasparente per Oxyrust.
Transparent protection for Oxyrust.
Protection transparente pour 
Oxyrust.
Flüssiges Schutzmittel für Oxyrust.

COD SPEC UNIT CONS.

O080001000 1 l 1 pc 0,140 l/m²

O080005000 5 l 1 pc 0,140 l/m²
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Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 

Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per Oxydecor.
Oxydecor tools kit.
Kit d’outils pour Oxydecor.
Ausrüstungssatz für Oxydecor.

COD SPEC UNIT

- Plastic Pump 2 L 1 pc

Plastict Trowel 240 x 100 mm 1 pc

Flex steel trowel 240 x 100 mm 1 pc

Roll short bristle L = 100 mm 1 pc

Roll long bristle L = 100 mm 1 pc

Overshoes 50 pcs

Mixer 1 pc

Campioni Oxydecor
Campione decorativo ossidato.
Oxidized decorative sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster. 

COD SPEC UNIT

T135001 20 x 20 cm Rust 1 pc

Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc
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RIVESTIMENTO EFFETTO VERDERAME
OXYDECOR VERDERAME

Oxydecor Verderame simula l'ossidazione naturale del rame, 
adattandosi perfettamente a interni ed esterni. Personalizzabile nei 
colori ed effetti per un risultato unico e su misura.

Oxydecor Verderame mimics the natural oxidation of copper, perfectly suited for both interiors 
and exteriors. Customizable in colors and effects for a unique, tailored result.

Oxydecor Verderame imite l'oxydation naturelle du cuivre, s'adaptant parfaitement aux intérieurs 
comme aux extérieurs. Personnalisable en couleurs et effets pour un résultat unique.

Oxydecor Rust ist die außergewöhnliche dekorative Beschichtung, die den Effekt von echtem, im 
Laufe der Zeit oxidiertem Cortenstahl nachahmt, ohne zu tropfen.
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Perché scegliere il rivestimento effetto verderame?
Why choose the verdigris effect coating?
Pourquoi choisir un revêtement effet Vert-de-gris ?
Warum sollten Sie sich für eine Grünspaneffektbeschichtung entscheiden?

Versatile, per superfici 
verticali e orizzontali 
interne ed esterne, 
aderisce su qualsiasi 
materiale.

Resistente e pratico, 
non macchia, non 
lascia colature, facile 
da applicare in poco 
tempo.

Da vita a soluzioni 
uniche e personalizzate, 
unendo l’eleganza 
dell’acciaio con la 
leggerezza di una pittura.

Suitable for indoor and outdoor vertical 
and horizontal surfaces, it has adhesion 
on every kind of support. 
Adapté à des surfaces verticales et 
horizontales à l’intérieur et à l’extérieur et 
il adhère à toute matière. 
Vielseitig, für vertikale oder horizontale 
Flächen im Innen- und Außenbereich. 

Resistant and easy to apply, it does not 
stain or trickle.
Résistant et pratique, il ne tache ou 
coule pas et il est très rapide et facile à 
appliquer. 
Widerstandsfähig und praktisch, 
hinterlässt keine Flecken, tropft nicht, 
einfache und schnelle Verwendung.

It realizes unique and customized 
solutions, with the elegance of the steel 
and the lightness of a paint.
Il réalise des solutions uniques et 
personnalisés et il donne l’élégance de 
l’acier avec la légèreté d’une peinture.
Realisiert einzigartige und individuelle 
Lösungen und vereint die Eleganz von 
Stahl mit der Leichtigkeit eines Anstrichs.

1
Applicazione primer uniformante
Smoothing primer application
Application d'apprêt de lissage
Gleichmäßiger Primerauftrag

2
Applicazione del primer Oxygreen.
Application of Oxygreen Primer.
Application du primaire Oxygreen.
Anwendung des Oxygreen-Primer.

3
Applicazione 1 mano miscela Oxygreen
Application 1 coats of Oxygreen mixture
Application 1 couche de mélange Oxygreen
1 Schicht Oxygreenmischung auftragen

4
Applicazione dell'ossidante e attivatore 
Oxygreen
Application of Oxygreen oxidant and activa-
tor
Application d'Oxidant et d'activateur Oxy-
green
Anwendung von Oxidationsmittel und Akti-
vator Oxygreen

5
Applicazione del protettivo finale 
Application final protective
Application du protectif final
Auftragen des Spezial Schutzes

Oxydecor Verderame Oxydecor Verderame Antico Oxydecor Verderame Brunito
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Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/m²

Oxygreen Primer 
Fondo per Oxydecor Verderame.
Primer for Oxydecor Verderame.
Primaire pour Oxydecor Verde-
rame.
Grundierung für Oxydecor Verde-
rame.

COD SPEC UNIT CONS.

O061001000 1 l 1 pc 0,100 l/m²

Oxygreen Liquid + 
Powder
Base polvere e liquido per 
Oxydecor Verderame.
Powder and liquid base for Oxydecor 
Verderame.
Base poudre et liquide pour 
Oxydecor Verderame.
Pulver- und Flüssigbasis für Oxyde-
cor Verderame.

COD SPEC UNIT CONS.

O04200000 1 kg powder
0,8 l liquid

1 pc
1 pc

0,25 l/m²

Oxygreen Oxidant 
Agente ossidante liquido del ciclo 
Oxydecor Verderame.
Liquid oxidizing agent of the 
Oxydecor Verderame cycle.
Agent Oxidant liquide du cycle 
Oxydecor Verderame.
Flüssiges Oxidationsmittel des 
Oxydecor Verderame-Zyklus.

COD SPEC UNIT CONS.

O063001000 5 l 1 pc 0,142 l/m²

Oxygreen Activator 
Liquido attivatore da miscelare con 
Oxygreen Oxidant.
Activator liquid to be mixed with 
Oxygreen Oxidant.
Liquide activateur à mélanger avec 
Oxygreen Oxidant.
Aktivatorflüssigkeit zum Mischen mit 
Oxygreen Oxidant.

COD SPEC UNIT CONS.

O062005000 1 l 1 pc 0,028 l/m²

Oxygreen Protection 
Protettivo trasparente per 
Oxydecor Verderame.
Transparent protection for Oxydecor 
Verderame.
Protection transparente pour 
Oxydecor Verderame.
Flüssiges Schutzmittel für Oxydecor 
Verderame.

COD SPEC UNIT CONS.

O064001000 1 l 1 pc 0,140 l/m²

O064005000 5 l 1 pc 0,140 l/m²

Plam Sealing Water 
Resina protettiva base acqua.
Water-based self-curing protective 
resin.
Résine protectrice à base d’eau.
Schutzharz auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D253000020000 Water-based 20 l
44 pc 
per 
pallet

0,10-0,15 l/ m² 
per coat 
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Plam Pol Water Mono 
Resina poliuretanica opaca 
all’acqua monocomponente.
Matt mono-component polyuretha-
ne water-based resin.
Résine opaque à base d’eau 
polyuréthane monocomposant.
Einkomponentiges Polyurethanharz 
auf Wasserbasis.

COD SPEC UNIT CONS.

D21200101 Matt 10 kg 80-150 g/m²

Kit attrezzi 
Kit attrezzatura per Oxydecor.
Oxydecor tools kit.
Kit d’outils pour Oxydecor.
Ausrüstungssatz für Oxydecor.

COD SPEC UNIT

- Plastic Pump 2 L 1 pc

Plastict Trowel 240 x 100 mm 1 pc

Flex steel trowel 240 x 100 mm 1 pc

Roll short bristle L = 100 mm 1 pc

Roll long bristle L = 100 mm 1 pc

Overshoes 50 pcs

Mixer 1 pc

Kit prodotti 
Kit prodotti per 2 mq rivestimento 
Corten.
Product kit for 2 m2 of Corten 
coating.
Kit produit pour revêtement 
Corten de 2 m².
Produktset für 2 m² Cortenbelag.

COD SPEC UNIT

K020005 Oxyrust Primer 0,5 l 1 pc

Oxyrust Paint 1 l 1 pc

Oxyrust Oxidant 0,5 l 1 pc

Oxyrust Activator 0,5 l 1 pc

Oxyrust Protection 0,5 l 1 pc

Oxydecor Palette
Campioni ossidati Oxydecor.
Oxidized decorative sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster. 

COD SPEC UNIT

- 205 x 205 mm
6 colors

1 pc

Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc
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RIVESTIMENTO EFFETTO METALLO
PLAMINA

Plamina è il raffinato rivestimento decorativo per creare suggestivi 
effetti metallici su pareti, soffitti, tavoli, banconi e complementi di 
arredo.

Plamina is the refined decorative coating designed to create striking metallic effects on walls, 
ceilings, tables, counters, and furniture.

Plamina est le revêtement décoratif raffiné conçu pour créer des effets métalliques saisissants sur 
les murs, plafonds, tables, comptoirs et meubles.

Plamina ist die raffinierte dekorative Beschichtung, die entwickelt wurde, um beeindruckende 
Metalleffekte an Wänden, Decken, Tischen, Theken und Möbeln zu erzeugen.
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Perché scegliere il rivestimento effetto metallo?
Why choose the copper effect coating?
Pourquoi choisir un revêtement effet cuivre ?
Warum sollten Sie sich für eine Kupfer-Effektbeschichtung entscheiden?

Disponibile in un’ampia 
gamma di versioni: 
bronzo, ferro, ottone, 
stagno, rame, zinco.

Applicabile su qualsiasi 
superficie, nuova o da 
restaurare.

PersALamente resistente 
alla luce, agli attacchi 
chimici severi e ai graffi.

Available in a wide range of versions: 
bronze, iron, brass, tin, copper, zinc.
Disponible dans une large gamme de 
versions: bronze, fer, laiton, étain, cuivre, 
zinc.
ErhäLlich in einer Vielzahl von 
Versionen: Bronze, Eisen, Messing, 
Zinn, Kupfer, Zink.

Applicable on any surface, new or to be 
restored.
Applicable sur toute surface, neuve ou à 
restaurer.
Anwendbar auf jeder Oberfläche, neu 
oder zu restaurieren.

Highly resistant to light, severe chemical 
attack and scratches.
Très résistant à la lumière, aux attaques 
chimiques sévères et aux rayures.
Sehr beständig gegen leichte, starke 
chemische Angriffe und Kratzer.

1
Pulizia della superficie
Cleaning of surface
Nettoyage de la surface
Oberflächenreinigung

2
Applicazione primer uniformante
Smoothing primer application
Application d'apprêt de lissage
Gleichmäßiger Primerauftrag

3
Applicazione miscela Plamina
Application Plamina mixture
Application du mélange Plamina
Plaminamischung auftragen

4
Levigatura e lucidatura
Sanding and polishing
Ponçage et polissageì
Schleifen und Polieren

5
Applicazione del protettivo finale 
Application final protective
Application du protectif final
Auftragen des Spezial Schutzes
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CHECK LIST   
Deco Primer Finish
Primer aggrappante a grana fine.
Fine-grained primer.
Primaire d'accrochage à grain fin.
Feinkörnige Haftgrundierung.

COD SPEC UNIT CONS.

D195005000 5 l 1 pc 0,13 l/ m²

Deco Primer Plus
Aggrappante uniformante di 
assorbimento.
Absorbing uniforming adherent.
Adhérent uniforme absorbant.
Absorbierender gleichförmiger 
Kleber.

COD SPEC UNIT

D191005000 5 l 1 pc

Plamina comp. A
Componente base per la miscela 
Plamina.
Base component for the Plamina 
mixture.
Composant de base pour le 
mélange Plamina.
Basisbestandteil für die Plamina-
Mischung.

COD SPEC UNIT CONS.

E01000010 1 kg 1 pc 0,20 kg/m²

Plamina comp. B
Componente base per la miscela 
Plamina.
Base component for the Plamina 
mixture.
Composant de base pour le 
mélange Plamina.
Basisbestandteil für die Plamina-
Mischung.

COD SPEC UNIT CONS.

E01500010 1 kg 1 pc 0,20 kg/m²

Plamina Metallo Bronzo
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

K020067 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

K020008 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²

Plamina Metallo Ferro
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

M00400010 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

M00400040 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²

Plamina Metallo Ottone
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

M00600010 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

M00600040 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²



1
8

5
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

P
LA

M
IN

A

Plamina Metallo Rame
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

M00100010 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

M00100040 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²

Plamina Metallo Stagno
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

M00200010 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

M00200040 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²

Plamina Metallo Zinco
Polvere metallica per la miscela 
Plamina.
Metallic powder for the Plamina 
mixture.
Poudre métallique pour le mélange 
Plamina.
 Metallpulver für die Plamina-
Mischung​.

COD SPEC UNIT CONS.

M00300010 1 kg 1 pc 0,8 kg/m²

M00300040 4 kg 1 pc 0,8 kg/m²

Addensante Plamina
Addensante per rivestimento 
effetto metallo Plamina.
Thickener for metallic effect coating 
Plamina.
Additif épaississant pour 
revêtement effet métal Plamina.
Verdicker für Metalliceffekt-
Beschichtung Plamina.

COD SPEC UNIT CONS.

A05500010 1 kg 1 pc 1% in Plamina 
A+B+metal

Plamina Lux
Pasta lucidante per Plamina.
Polishing paste for Plamina.
Pâte à polir pour Plamina.
Polierpaste für Plamina.

COD SPEC UNIT

P001001000 1 l 1 pc

Plamina color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012016 6 samples
180 x 280 mm 

1 pc

Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc
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ATTREZZATURE
TOOLS
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ATTREZZATURE   Tools

Picchetti in ferro 
normale o regolabile 
Picchetto in ferro 
normale o regolabile.
Normal or adjustable iron spike.
Pointe de fer normale ou réglable.
Normale oder einstellbare 
Eisenspitze.

COD SPEC UNIT

P365001 58 cm;  Ø 2 cm
vertical movement

1 pc

P365002 58 cm; Ø 2 cm
double movement

1 pc

Plamflex
Cassaforma flessibile.
Flexible formworks.
Coffrages pour fondations 
flexibles.
Flexibel Schalungen für Fundamente.

COD SPEC UNIT

D260001 100 mm x 5 m 1 pc 

Plamflex Stop
Bloccaggio rapido per Plamflex.
Quick blocking for Plamflex.
Fixation rapide pour Plamflex.
Schnellblockierung für Plamflex.

COD SPEC UNIT

D270001 - 1 pc 

Giunti di costruzione 
Giunto di costruzione.
Construction joints.
Joints de construction.
Bauverbindungen für Böden.

SPEC ZINCATO
GALVAN.

GREZZO
COARSE

h = 7 cm; l = 300 cm G050008 G050009

h = 8 cm; l = 300 cm G050010 G050011

h = 9 cm; l = 300 cm G050013  G050012 

h = 10 cm; l = 300 cm G050004 G050007

h = 11 cm; l = 300 cm G050014  G050015  

h = 12 cm; l = 300 cm G050003  G050006 

h = 13 cm; l = 300 cm G050016 G050017 

h = 14 cm; l = 300 cm G050019  G050018  

h = 15 cm l ;= 300 cm G050021 G050020

h = 16 cm; l = 300 cm G050023  G050022 

h = 17 cm; l = 300 cm G050025  G050024 

h = 18 cm; l = 300 cm G050002  G050005  

h = 19 cm; l = 300 cm G050027 G050026  

h = 20 cm; l = 300 cm G050029  G050028 

h = 21 cm l = 300 cm G050031 G050030 
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ATTREZZATURE   Tools

Barrotti
Barrotti in ferro
con guaina e tappo.
Iron dowel bars.
Barres en fer.
Eisentangen.

COD SPEC UNIT

B040005 Ø 14 mm 600 mm

B040003 Ø 16 mm 750 mm 

B040001 Ø 18 mm 750 mm

B040002 Ø 20 mm 750 mm

Fascia perimetrale 
completamente adesiva
Isolante protettivo 
in polietilene espanso.
Expanded polyethylene 
insulating strip.
Isolant protectif en p
olyéthylène expansé.
Schutzisolierung aus 
Polyäthylenschaum.

COD SPEC UNIT PCS

F040001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F040002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F040003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F040004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack

F040009 100 x 8 mm 65 m 12 pc/pack

F040010 150 x 8 mm 65 m 8 pc/pack

F040011 200 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

F040012 250 x 8 mm 65 m 6 pc/pack

Fascia perimetrale 
parzialmente adesiva 
Fettuccina parzialmente adesiva.
Partially adhesive perimeter strip. 
Bande périphérique 
partiellement adhésive. 
Teilweise klebendes Umfangsband.

COD SPEC UNIT PCS

F050001 100 x 5 mm 100 m 12 pc/pack

F050002 150 x 5 mm 100 m 8 pc/pack

F050003 200 x 5 mm 100 m 6 pc/pack

F050004 250 x 5 mm 100 m 5 pc/pack

Rotolo nylon 
Rotolo nylon per 
pavimenti in cemento.
Nylon roll for concrete floors.
Rouleau de Nylon por 
sols en béton.
Nylonrolle für Betonböden.

COD SPEC UNIT

R32000500 6 m x 41 m
0,20 mm - 50 kg 

1 roll

Tessuto non tessuto - 
TNT 
Geotessile in poliestere.
Membrane - DPM.
Tissu non-tissé - TNT .
Textilimitat .

COD SPEC UNIT

T190004 2 m  x 100 m 
 200 g/m²  - 40 kg

1 roll

T190003 2 m  x 50 m 
200 g/m² - 20 kg 

1 roll

T190001 1 m x 50 m 
200 g/m² - 10 kg

1 roll
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ATTREZZATURE   Tools

Distanziatori in PVC 
Distanziatori per rete 
elettrosaldata.
PVC spacers.
Espaceurs en PVC.
PVC-Distanzstücke.

COD SPEC UNIT

D550001 20 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550002 25 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550003 30 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

D550004 50 mm x 2 m 100 m (50 pcs)

Distanziatori a S 
Distanziatori in ferro 
per rete elettrosaldata.
Steel spacers for 
reinforcing steel mesh.
Espaceurs à “S” pour 
treillis soudé.
S-förmige Distanzstücke.

COD SPEC UNIT

D540002 30 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540003 50 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540004 70 mm x 2 m 
filo continuo

50 m (25 pcs)

D540005 90 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

D540001 110 mm x 2 m 50 m (25 pcs)

Fibre strutturali 
Fibre strutturali per calcestruzzo 
e massetti.
Fibers to add to concrete or screed.
Fibres structurelles pour béton et 
chapes.
Strukturelle Fasern, dem Beton oder 
Estrich hinzuzufügen.

COD SPEC UNIT PRICE

F060001 Steel - 33 mm 1 kg on dem.

F060002 Steel - 50 mm 1 kg 88,579 €/
pack

F062002 Polyester 30 mm  
0,50  mm thickness

5 kg 30,95 €/kg

F061003 Polypropylene
50 mm - Ø 0,48 
mm

1 kg 24,012 €/kg

Plam Fibre  
Fibre in polipropilene.
Polypropylene fibers.
Fibres de polypropylène.
Polypropylenfasern.

COD SPEC UNIT

F061002 6 mm for overlay 900 gr

F061001 18 mm for concrete 600 gr

Gancio per 
sollevamento rete 
elettrosaldata
Gancio per sollevare rete 
elettrosaldata.
Lifting hook for steel reinforcement.
Crochet pour soulever la maille 
électrosoudée.
Haken zum Anheben des 
Elektroschweißgitters. 

COD SPEC UNIT

G010001 L = 96 cm 1 pc

Rete elettrosaldata
Rete per armature per 
calcestruzzo.
Reinforcement mesh for concrete
Treillis d’armature pour béton
Bewehrungsgewebe für Beton 
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COD SPEC UNIT

R080009 1 pc

R080010 1 pc

R080011 1 pc

R080012

Ø  3 10x10 1x2 m

Ø  5 10x10 4x2,25 m

Ø  6 20x20 4x2,25 m

Ø  8 20x20 4x2,25 m 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Rastrello per 
calcestruzzo
Rastrello per calcestruzzo.
Rake for concrete.
Rateau pour béton.
Rechen für Beton.

COD SPEC UNIT

R050001 50 x 10 cm
L = 152 cm

1 pc

Stagge in alluminio con 
manici 
Stadia in alluminio con manici 
inclusi.
Aluminium screed with handles.
Truelle en alluminium avec 
manches.
Lineal aus Aluminium mit Griffen 
inklusive.

COD SPEC UNIT

S330001 1 m 1 pc

S330002 2 m 1 pc

S330003 3 m 1 pc

S330004 4 m 1 pc

Manico staggia 
Manico per staggia in alluminio.
Aluminum straightening handle.
Poignée pour règle en aluminium.
Aluminium-Richtgriff.

COD SPEC UNIT

M030001 bit 4 cm 1 pc

Rulli boiacca 
Rullo per far risalire 
la boiacca del calcestruzzo.
Rollerbug rolling tamper to lift the 
grout out of the concrete.
Rouleau pour soulever 
le coulis du béton.
Rolle zum Herausheben 
des Mörtels aus dem Beton.

COD SPEC UNIT

R380001 20 cm 1 pc

R380002 45,7 cm 1 pc

R380003 91,4 cm 1 pc

Tavole magnesio punte 
tonde 
Tavola in magnesio a punte tonde.
Round end magnesium bull float 
blade.
Lisseuse en magnesium arrondie.
Magnesium – Bretter runde Spitze.

COD SPEC UNIT

T130003 915 x 200 mm 1 pc

T130002 1220 x 200 mm 1 pc

Tavola magnesio punte 
quadre 
Tavola in magnesio a punte 
quadre.
Magnesium bull float blade.
Lisseuse a bout carre.
Magnesium – Bretter Vierkantspitze.

COD SPEC UNIT

T130001 1220 x 200 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Nasello in bronzo per 
tavola magnesio 
Nasello bronzo per tavola 
magnesio.
Bull float groover attachment.
Fer pour lisseuse en magnesium.
Nasenstück aus Bronze für 
Magnesiumtisch.

COD SPEC UNIT

N080001 L=205 mm 
bit 25 mm

1 pc

Tavola alluminio 
aeroplano 
Tavola in alluminio con 
segnafughe.
Cast aluminium board with leak 
marker. 
Lisseuse en aluminium avec 
marqueur de fuite. 
Aluminiumplatte mit 
Leckmarkierung. 

COD SPEC UNIT

F200002 610 x 210 mm
joint deep  32 mm

1 pc

Tavola legno 
Tavola lisciante  in legno.
Wooden smoothing board.
Lisseuse en bois. 
Holztischbretter.

COD SPEC UNIT

T120001 1200 x 200 mm 1 pc

Tavole lisce acciaio 
Tavola lisciante in acciaio.
Steel smooth blade.
Lisseuse en acier.
Glatte Stahlbretter

COD SPEC UNIT

T125001 610 x 130 mm 1 pc

T125002 920 x 130 mm 1 pc

Nasello in bronzo per 
tavola acciaio 
Nasello bronzo per tavola acciaio.
Fresno groover attachment bronz.
Lisseur pour lisseuse en bronze.
Nasenstück aus Bronze für Stahltisch

COD SPEC UNIT

N070001 L=145 mm bit 19 mm 1 pc

Adattatore fresno 
universale 
Adattatore girevole per tavole in 
acciaio.
Rotating adapter for steel boards.
Adaptateur rotatif pour lisseuses 
en acier.
Drehadapter für Stahlplatten.

COD SPEC UNIT

A050002 - 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Adattatore angolare 
per fresno
Adattatore regolabile 
per tavole fresno.
Adjustable adapter for freno tables.
Adaptateur réglable 
pour tables fresno.
Verstellbarer Adapter für Fresno-
Tische.

COD SPEC UNIT

A050003 12,8 x 4,4 cm 1 pc

Tavole giganti lisce 
acciaio 
Tavola gigante liscia in acciaio.
Giant steel smooth blade.
Lisseuse geante en acier.
Glatte Stahlbretter.

COD SPEC UNIT

T115004 900 x 320 mm 1 pc

T115001 1220 x 320 mm 1 pc

T115002 1530 x 320 mm 1 pc

T115003 1830 x 320 mm 1 pc

Snodo guida catenella
Snodo con guida
a catenella.
Bracket - chain driver.
Attache rotative à chaîne.
Gelenk Kettenführung.

COD SPEC UNIT

S230001 - 1 pc

Snodo guida pistoncino 
Snodo per tavole in magnesio e 
acciaio.
Bracket - piston driver.
Attache rotative guide à piston.
Gelenk Kolbenführung.

COD SPEC UNIT

S230002 - 1 pc

Nasello giunti inox 
attacco manico 
Nasello giunti inox attacco manico.
Walking groove joint stainless steel 
handle attachment.
Fer à joint à manche pour béton en 
acier inoxydable.
Groover mit Griffbefestigung aus 
Edelstahlgelenk.

COD SPEC UNIT

N040002 152 x 114 mm
bit 19 mm

1 pc

Frattazzi segnagiunti 
Frattazzo in bronzo o acciaio per 
giunti. 
Bronze or steel trowel for joints.
Truelle en bronze ou acier pour 
joints.
Bronze- oder Stahlkelle für Fugen.

COD SPEC UNIT

F200001 152 x 76 mm  
bit 6 mm

steel 1 pc

F205001 152 x 101 mm 
bit 19 mm

bronze 1 pc

F205002 152 x 101 mm 
bit 25 mm

bronze 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Frattazzi magnesio 
Frattazzo in magnesio con manico 
in gomma.
Magnesium trowel rubber handle.
Platoir en magnesium avec 
manche en caoutchouc.
Magnesion Gummispachtel.

COD SPEC UNIT

F340003 406 x 80 mm 1 pc

F340001 762 x 80 / 63 mm 1 pc

Frattazzo legno 
Frattazzo in legno.
Wooden trowel wood handle.
Platoir en bois.
Hölzerne Kelle.

COD SPEC UNIT

F230001 406 x 89 mm 1 pc

Frattazzo a punta 
Frattazzo punta angolo con manico 
in gomma.
Corner tip trowel with rubber handle.
Fer à bout rondé avec manche en 
caoutchouc. 
Eckspachtel mit Gummigriff.

COD SPEC UNIT

F270007 355 x 102 mm 1 pc

Frattazzi punte quadre 
manico in gomma 
Frattazzo punte quadre e manico 
in gomma.
Square tips trowel rubber handle.
Platoir avec pointe carrée et 
manche en caoutchouc.
Vierkantspachtel und Gummigriff.

COD SPEC UNIT

F260001 210 x 80 mm 1 pc

F280001 356 x 102 mm 1 pc

Frattazzi punte quadre 
manico in legno 
Frattazzo punte quadre e manico 
in legno.
Square tips trowel and wooden 
handle.
Platoir à pointe carrée et manche 
en bois.
Quadratische Kelle und Holzgriff.

COD SPEC UNIT

F280002 356 x 102 mm 1 pc

F280003 406 x 102 mm 1 pc

F260002 508 x 102 mm 1 pc

Frattazzi punte tonde 
manico in legno 
Frattazzo punte tonde e manico 
in legno.
Round tip steel trowel wood handle.
Platoir à pointe ronde et manche 
en bois.
Runde Spachtel und Holzgriff.

COD SPEC UNIT

F320001 254 x 76 mm 1 pc

F290001 356 x 102 mm 1 pc

F290003 406 x 102 mm 1 pc

F290006 457 x 102 mm 1 pc

F290005 508 x 127 mm 
blue steel

1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Frattazzi punta tonda
Spatola leggera resistente
in lega di alluminio e acciaio.
Trowel round spike with 
wooden handle.
Platoir à bout rond et 
manche en bois.
Runder Glätter und Holzgriff.

COD SPEC UNIT

F270001 356 x 102 mm 1 pc

F270002 406 x 102 mm 1 pc

F270006 457 x 102 mm 1 pc

F270003 508 x 102 mm 1 pc

Ricambio manico          
per frattazzo 
Manico di sostituzione per 
cazzuola.
Spare handle for trowel.
Poignée de remplacement pour 
Platoir.
Ersatzgriff für Kelle.

COD SPEC UNIT

M040002 Blue - antislip 1 pc

Frattazzi angoli
e gradini
Frattazzi per gradini.
Straight edger.
Fer à bordure pour gradins.
Kellen für Schritte.

COD SPEC ANGLE UNIT

F190008 152 x 76 mm 3 mm 1 pc

F220001 152 x 76 mm 10 mm 1 pc

F220002 152 x 102 
mm curved 
ended

10 mm 1 pc

F220007 228 x 102 
mm

19 mm 1 pc

F220006 254 x 101 
mm

25 mm 1 pc

F190003 254 x 152 
mm

16 mm 1 pc

Frattazzi gradini         
Blue Steel 
Frattazzi per gradini Blue Steel.
Blue Steel straight edger.
Fer à bordure pour gradins          
Blue Steel.
Blue Steel Kellen für Schritte.

COD SPEC ANGLE UNIT

F220004 152 x 102 
mm

10 mm 1 pc

F220005 228 x 152 
mm

13 mm 1 pc

Frattazzi angoli            
doppia piega 
Frattazzo per angoli in acciaio inox 
- estremità a doppia curva.
Stainless steel sidewalk edger - 
double curved ends.
Fer à bordure en acier inox - 
extrémités doubles incurvées.
Bürgersteigkanten aus Edelstahl - 
doppelt gebogene Enden.

COD SPEC ANGLE UNIT

F190007 152 x 76 mm 16+6 mm 1 pc

F190006 152 x 101 
mm

16+6 mm 1 pc

F190005 203 x 152 
mm

16+6 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Frattazzo smusso 
Frattazzo smusso con angolo 45°.
Stainless steel concrete chamfer 
tool 45°.
Outil chanfreiner 45°.
Edelstahl-Fasenwerkzeug 45°.

COD SPEC UNIT

F345001 152 x 152 mm 1 pc

Nasello angolo 
smussato interno 
Nasello angolare per gradini a 90°.
Angular trowel for 90° steps.
Truelle angulaire pour pas de 90°.
Winkelwerkzeug für 90° Schritte.

COD SPEC ANGLE UNIT

N020002 203 x 102 
mm

10 cm 1 pc

Nasello angolo 
smussato esterno 
Nasello angolare per gradini a 90°.
Angular trowel for 90° steps.
Truelle angulaire pour pas de 90°.
Winkelwerkzeug für 90° Schritte.

Nasello angolo 
squadrato interno 
Nasello angolare per gradini a 90°.
Angular trowel for 90° steps.
Truelle angulaire pour pas de 90°.
Winkelwerkzeug für 90° Schritte.

Nasello angolo 
squadrato esterno 
Nasello angolare per gradini a 90°.
Angular trowel for 90° steps.
Truelle angulaire pour pas de 90°.
Winkelwerkzeug für 90° Schritte.

Nasello gigante con 
attacco per manico 
Nasello gigante con attacco per 
manico.
Walking edger with attachment for 
handle.
Fer à bordure à main avec 
connecteur pour manche.
Gehkantenschneider mit 
Griffaufsatz.

COD SPEC UNIT

N040001 220 x 150 mm 
blue steel

1 pc

COD SPEC ANGLE UNIT

N020003 203 x 102 
mm

10 cm 1 pc

COD SPEC ANGLE UNIT

N060001 152 x 64 mm 0,6 cm 1 pc

COD SPEC ANGLE UNIT

N030001 152 x 64 mm 0,6 cm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Nasello gradini 
antiscivolo
Frattazzo gradini antiscivolo in 
acciaio inox.
Stainless steel safety step edger 
groover.
Fer à marcher rainure en inox.
Nase für rutschfeste Stufen.

COD SPEC UNIT

N050001 152 x 203 mm 1 pc

Frattazzo gradini 
antiscivolo
Frattazzo gradini antiscivolo in 
acciaio inox.
Stainless steel safety step edger 
groover.
Fer à marcher rainure en inox.
Nase für rutschfeste Stufen.

COD SPEC UNIT

F220003 152 x 127 mm 1 pc

Ferri rampa 
Ferro per rampe in calcestruzzo.
Tools for concrete ramp.
Fers pour ramp en béton.
Eisen für Betonrampen.

COD SPEC UNIT

F030001 195 x 170 mm 
steel

1 pc

F030002 180 x 170 mm 
aluminium

1 pc

Scopa setole dure 
Scopa per pavimenti pettinati.
Hard broom finish for concrete 
floors.
Balai de finition pour sols en 
béton.Besenputz für Betonböden.

COD SPEC COLOR UNIT

S15027500020 20 cm Black 1 pc

S15027500060 60 cm Black 1 pc

S15027500080 80 cm Black 1 pc

S15027500100 100 cm Black 1 pc

S15027500200 200 cm Black 1 pc

Scopa setole medie 
Scopa per pavimenti pettinati.
Medium broom finish for concrete 
floors.
Balai de finition pour sols en 
béton.Besenputz für Betonböden.

COD SPEC COLOR UNIT

S16007000020 20 cm White 1 pc

S16007000060 60 cm White 1 pc

S16007000080 80 cm White 1 pc

S16007000100 100 cm White 1 pc

S16007000200 200 cm White 1 pc

Scopa setole morbide 
Scopa per pavimenti pettinati.
Soft broom finish for concrete floors.
Balai de finition pour sols en 
béton.Besenputz für Betonböden.

COD SPEC COLOR UNIT

S17008500020 20 cm Blue 1 pc

S17008500060 60 cm Blue 1 pc

S17008500080 80 cm Blue 1 pc

S17008500100 100 cm Blue 1 pc

S17008500200 200 cm Blue 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Scopa acciaio per 
Overlay  e texture
Scopa acciaio per pavimenti in 
pastina.
Steel broom for overlay floors.
Balai en acier pour overlay.
Texture broom Besen für Paste.

COD SPEC UNIT

S140001 80 cm 1 pc

Adattatore a scatto e 
forcella 
Adattatore scatto e forcella.
Adapter for push button handle.
Adaptateur pour manche bouton 
bloquant.
Adapter mit Einrastanschluss.

COD SPEC UNIT

A070002 Ø 33 mm 1 pc

Adattatore a scatto 
Adattatore attacco a scatto
in alluminio.
Adapter fo button handle - 
aluminium.
Adaptateur pour manche bouton 
bloquant.
Adapter mit Einrastanschluss.

COD SPEC UNIT

A070001 Ø 44 mm 1 pc

Adattatore a scatto e 
vite maschio 
Adattatore attacco a scatto
 e vite maschio.
Adapter push botton and clevis male.
Adaptateur bouton bolquant
 et à vis mâle.
Adapter mit 
Steckschraubenanschluss.

COD SPEC UNIT

A110001 Ø 44 mm 1 pc

Adattatore a scatto e 
vite femmina 
Adattatore attacco a scatto
 e vite femmina.
Adapter push botton and clevis 
female.
Adaptateur bouton bolquant
 et à vis feminin.
Adapter mit 
Hohlschraubenanschluss.

COD SPEC UNIT

A080001 Ø 44 mm 1 pc

Adattatore manico a vite 
maschio 
Adattatore per manici a vite 
maschio.
Male adapter trowel threaded 
handle.
Adaptateur pour poignées à vis 
mâles. 
Adapter für männliche Schraubgriffe. 

COD SPEC UNIT

A1100001 - 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Adattatore per manico a 
vite sottile
Adattatore per manico a vite 
sottile.
Adapter trowel for threaded thin 
handle. 
Adaptateur pour manche à vis fin.
Adapter für weibliche Schraubtische.

COD SPEC UNIT

A100003 - 1 pc

Fresno adapter per 
frattazzi
Adattatore girevole per collegare le 
cazzuole al manico.
Rotating adapter to connect the 
trowels to the handle.
Adaptateur rotatif pour connecter 
les Platoirs à la poignée.
Drehadapter zum Verbinden der 
Glättkellen mit dem Griff.

COD SPEC UNIT

A050001 - 1 pc

Manici alluminio attacco 
a scatto 
Manico in alluminio 
con attacco a scatto.
Push button aluminium handle.
Manche alluminium bouton 
bloquant.
Alugriff - Einrastanschluss.

COD SPEC UNIT

M050002 Ø 33 mm L = 183 cm 1 pc

M050001 Ø 44 mm L = 183 cm 1 pc

Manico alluminio 
attacco a vite 
Manico in alluminio 
con attacco a vite. 
Threaded aluminium 
handle clevis end.
Manches en alluminium 
connecteur a vis.
Aluminiumgriff mit 
Schraubbefestigung.

COD SPEC UNIT

M040001 152 cm 1 pc

Manico in legno 
Manico in legno a forcella.
Wooden handle - fork end.
Manche en bois fin de fourche.
Holzgriff mit gabelende.

COD SPEC UNIT

M070001 152 cm 1 pc

Manico in legno              
attacco a vite
Manico in legno con estremità in 
metallo.
Threaded wood handle with metal 
end.
Poignee en bois filetee avec 
embase metal.
Holzgriff mit Metallenden.

COD SPEC UNIT

M070002 152 cm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Manico singolo 
avvitabile in alluminio 
Manico singolo in alluminio. 
Aluminium single screw-on handle.
Manche en aluminium à visser.
Einfacher aufschraubbarer 
Aluminiumgriff.

COD SPEC UNIT

M100001 152 cm 1 pc

Manico singolo 
avvitabile in fibra di 
vetro 
Manico  fisso in fibra di vetro. 
Fiberglass fixe handle.
Manche fixe en fibre de verre. 
Fester Griff aus Glasfaser. 

COD SPEC UNIT

M100002 152 cm 1 pc

Manici estensibili in 
fibra di vetro 
Manico telescopico 
in fibra di vetro. 
Fiberglass telescoping handle.
Manche télescopique 
en fibre de verre. 
Teleskopgriff aus Glasfaser. 

COD SPEC UNIT

M060001 90-180 cm 1 pc

M060002 190 - 360 cm 1 pc

Battitori in gomma  
Battitore per stampi e greche.
Tamper for stamped concrete.
Dame pour béton imprimé.
Schläger für Formen und Dekoratives 
Griechisch.

COD SPEC UNIT

B050001 210 x 210 mm 1 pc

B050002 310 x 310 mm 1 pc

Pennello spargi 
distaccante 
Pennello in tampico per spargere il 
distaccante.
Powder release applicator brush.
Pinceau pour agent demoulant.
Tampico-Pinsel, Trennmittelverteiler.

COD SPEC UNIT

P260001 155 x 55 mm 1 pc

Pennello bagna muro
Plafone in filo sintetico bagna 
muri, per muratori.
Synthetic wire ceiling wets walls, for 
bricklayers.
Le plafond en fil de fer synthétique 
mouille les murs, pour les maçons. 
Die Decke aus synthetischem Draht 
benetzt die Wände für Maurer. 

COD SPEC UNIT

P250001 150 x 60 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Round touch up             
flat joint
Rullo segnafuga piatto 
per pavimenti stampati.
Flat round touch-up wheel 
for stamped concrete.
Rouleau plat marque joints 
pour béton imprimé.
Flachwalze für Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

R360002 4,5 mm 1 pc 

R360003 9,5 mm 1 pc

R360001 12,7 mm 1 pc

Round touch up          
round joint
Rullo segnafuga tondo 
per pavimenti stampati.
Round touch-up wheel 
for stamped concrete.
Rouleau rond marque joints 
pour béton imprimé.
Rundewalze für Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

R370001 6 mm 1 pc

Round touch up      
sanded joint 
Rullo segnafuga ruvido 
per pavimenti stampati.
Round touch-up wheel 
for stamped concrete.
Rouleau marqueur rugueux 
pour béton imprimé.
Grobe Markierungswalze 
für Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

R350002 9,5 mm 1 pc

R350001 12,7 mm 1 pc

Round touch up       
wedge joint 
Rullo segnafuga a cuneo 
per pavimenti stampati.
Wedge touch-up wheels 
for stamped concrete.
Rouleau à cales pour 
béton imprimé.
Keilrolle für Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

R340001 12,7 mm 1 pc

Segnafughe manico in 
gomma per pavimento 
stampato 
Segnafughe con manico 
in gomma per pavimenti stampati.
Joint marker for stamped floor 
rubber handle.
Marque-joints pour béton imprimé, 
manche en caoutchouc.
Fugenmarker für gestanzten 
Bodengummigriff.

COD SPEC UNIT

S195001 13 mm 1 pc

Segnafughe senza 
manico in gomma per 
pavimento stampato 
Segnafughe senza manico 
per pavimenti stampati.
Joint marker for stamped 
without handle.
Marque-joints pour 
béton imprimé  sans manche.
Fugenmarker für Stempelbeton 
ohne Griff.

COD SPEC UNIT

S200001 13 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Segnafughe per 
pavimento stampato
Segnafughe per 
pavimento stampato.
Grout marks for stamped floors.
Marques de coulis pour 
sols imprimés.
Fugenmarkierungen 
für Stempelbeton.

COD SPEC UNIT

S190001 10-13 mm 1 pc

S190002 13-16 mm 1 pc

S190003 16-19 mm 1 pc

S190004 19-22 mm 1 pc

Cesello segnabordi       
38 mm 
Ceselli segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010004 38 mm 1 pc

Cesello segnabordi       
76 mm 
Ceselli segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010005 76 mm 1 pc

Cesello segnabordi       
102 mm 
Ceselli segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010001 102 mm 1 pc

Cesello segnabordi       
203 mm 
Ceselli segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010002 203 mm 1 pc

Cesello segnabordi       
305 mm 
Ceselli segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010003 305 mm 1 pc

Cesello doppio 
Cesello segnabordi per finitura 
pavimenti stampati.
Aluminium details chisels.
Ciseaux de finition.
Stemmeisen für Kanten.

COD SPEC UNIT

T010006 916 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Traccialinee
Battispago.
Chalk line.
Lot de tracage.
Spreader Ersatzteile.

COD SPEC UNIT

T210001 50 m 1 pc 

Ricambio spago 
traccialinee
Spago di ricambio 
per traccialinee.
Twine change.
Recharge de ficelle.
Wachsstreuer komplett.

COD SPEC UNIT

R210001 50 m 1 pc

Guaina gomma 
Guaina di riempimento 
per giunti di controllo.
Neoprene rubber sheat 
for control joints.
Gaine en gomme pour 
remplir les joints de contrôle.
Hülle für Bodenfugen/-
Verbindungen.

COD SPEC UNIT

G15027540000 Black Ø 3,2 mm 400 m

G15127540000 Black Ø 3,5 mm 400 m

G15227540000 Black Ø 3,8 mm 400 m

G15327540000 Black Ø 4,0 mm 300 m

G15427530000 Black Ø 4,2 mm 300 m

G15527530000 Black Ø 4,6 mm 300 m

G15627520000 Black Ø 5,4 mm 200 m

G15242025000 Tabacco Ø 3,8 mm 250 m

G1522500 Red Ø 3,8 mm 250 m

G15226025000 Brown Ø 3,8 mm 250 m

G15220525000 Grey Ø 3,8 mm 400 m

G1572500 Yellow Ø 3,8 mm 250 m

G30027525000 Black balloon 
Ø3,5mm 

250 m

G31027525000 Black balloon 
Ø3,8mm 

250 m

G32027525000 Black balloon 
Ø5,2mm

250 m

Rullo per fondo giunto
Rullo posa filtene completo di 
rullini.
Filtene laying roller complete with 
rollers.
Rouleau de pose de filtene avec 
rouleaux.
Mantelverlegewalze komplett mit 
Rollen.

COD SPEC UNIT

R470001 30 mm
64 mm
95 mm
127 mm

1 kit
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ATTREZZATURE   Tools

Filtene 
Cordone in polietilene espanso 
per fondo giunto.
Expanded polyethylene cord 
for joint bottom.
Cordon en polyéthylène 
expansé pour fond de joint.
Erweiterte Polyethylenschnur 
für Fugenboden.

COD SPEC UNIT

F110005 Ø 6 mm 1500 m

F110008 Ø 8 mm 900 m

F110001 Ø 10 mm 600 m

F110002 Ø 15 mm 250 m

F110003 Ø 20 mm 150 m

F110004 Ø 25 mm 100 m

F110006 Ø 30 mm 180 m

Plam Sigil salsicciotto 
Sigillante poliuretanico per giunti.
Polyurethane Sealant for joints.
Scellant polyuréthane pour joints.
Polyurethandichtmittel für 
Verbindungen.

COD SPEC UNIT

S10020560000 Gray 600 ml

S10027560000 Black 600 ml

Pistola manuale 
salsicciotto 
Pistola manuale per Plam Sigil.
Hand gun for Plam Sigil.
Pistolet manual pour Plam Sigil.
Pistole für Plam Sigil.

COD SPEC UNIT

P390001 600 ml 1 pc

Pistola tubo aria 
compressa 
Pistola ad aria compressa 
per Plam Sigil.
Sealer gun closed for Plam Sigil.
Pistolet pour Plam Sigil.
Pistole für Plam Sigil - Druckluft

COD SPEC UNIT

P410001 600 g 1 pc

Silicone per calcestruzzo 
Sigillante siliconico per giunti.
Silicone sealant for joints.
Mastic silicone pour joints.
Silikondichtstoff für Fugen.

COD SPEC UNIT

S1003002 Antracite 310 ml

S1003003 Beige 310 ml

S1003001 Grigio Manhattan 310 ml

S1003004 Grigio medio 310 ml

S1003000 Nero 310 ml

S1003005 Marrone 310 ml

Rete fibra carbonio per 
crepe 
Sistema di riparazione delle crepe.
Crack repair system.
Système de réparation de fissures.
Rissreparatursystem.

COD SPEC UNIT

R080008 26 x 2 cm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Manico forcella rullo 
stencil
Manico forcella per rullo stencil.
Handle stencil roller.
Manche por rouleau stencil.
Griff für Stencil-Walze.

COD SPEC UNIT

M120001 23 cm 1 pc 

M120002 45 cm 1 pc

Ricambi rulli stencil
Ricambio rullo blu stencil.
Spare blue roller for stencil.
Rechange pour rouleau bleu 
stencil.
Ersatz blaue Schablonenrolle.

COD SPEC UNIT

R20008500023 23 cm 1 pc 

R20008500045 45 cm 1 pc

Pistola spray            
Hopper Gun
Pistola per resine e malte.
Spray gun for resins and mortar.
Pistolet pour enduit et résine.
Pistole für Harze und Mörtel.

COD SPEC UNIT

P400001 7,57 L 1 pc

Kit riparazione pistola 
spray Hopper Gun 
Kit ricambio pistola spray 
Hoppergun.
Spare kit for spray hoppergun.
Kit rechange pistolet spray 
hoppergun.
Ersatzsatz für spray Hoppergun.

COD SPEC UNIT

K020011 - 1 kit

Nastri design tape 
Nastro adesivo per 
pavimenti stencil spray.
Useful adhesive tape 
for stencil floors.
Ruban adhésif utile 
pour sols en béton pulvérisé.
Nützliches Klebeband 
für Spritzböden.

COD SPEC UNIT

N120002 6,3 mm - roll 
55 mt

1 roll

N120001 12,7 mm - roll 
55 mt

1 roll

N110001 12,7 mm - roll 
55 mt

1 roll

N120003 19 mm - roll 55 mt 1 roll

Frattazzi Rub Brick 
Frattazzo con pietra per rimuovere 
incrostazioni dai pavimenti.
Trowel with stone to remove 
incrustations from floors.
Truelle avec pierre pour enlever les 
incrustations des sols.
Kelle mit Stein zum Entfernen von 
Verkrustungen.

COD SPEC UNIT

F300001 152 x 76 mm 1 pc

F300002 203 x 89 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Raschietti con manico 
Raschietto in acciaio inossidabile 
con manico.
Stainless steel blade scraper 
with handle.
Grattoir en acier inoxydable 
avec manche.
Schaber aus Edelstahl
mit Griff.

COD SPEC UNIT

R500001 200 mm 1 pc

R500002 300 mm 1 pc

R500003 400 mm 1 pc

R500004 rechange 200 mm 1 pc

R500005 rechange 300 mm 1 pc

R500006 rechange 400 mm 1 pc

Ipm Epoxy Kit
Kit ripara crepe epossidico.
Epoxy repair kit for craks.
Kit époxy pour la réparation 
des fissures.
Epoxyd-Reparaturkit für Risse.

COD SPEC UNIT

K020010 Fluid 250 ml

K020012 Semi fluid 250 ml

K020013 Tixo 450 ml

K020015 Ancorante 380 ml

Pistola per doppia 
cartuccia
Pistola manuale per bicomponenti 
epossidiche.
Hand gun for two-component epoxy. 
Pistolet manuel pour époxy..
Handpistole für Zweikomponenten-
Epoxidharz.

COD SPEC UNIT

P385001 450 ml 1 pc

Plam Profil
Giunti in alluminio, ottone e pvc.
Joints in aluminium, brass and pvc.
Joints en aluminium, laiton et pvc.
Gelenke aus Aluminium, Messing 
und PVC.

COD SPEC UNIT

P550001 h 3 x 2700 mm 
aluminium punched flanges

1 pc

P550002 h 6 x 2700 mm 
polished alu. punched flanges

1 pc

P550003 h 20 x 2700 mm
polished brass punched flanges

1 pc

P550004 h 8 x 2700 mm
polished brass punched flanges

1 pc

G060002 h 20 x 2500 mm 
PVC light gray flanges

1 pc

G060004 h 20 x 2500 mm 
PVC dark gray flanges

1 pc

G060001 h 20 x 2500 mm 
PVC light gray punched. flanges

1 pc

G060003 h 20 x 2500 mm 
PVC dark gray punched flanges

1 pc

Racle regolabili  per 
Overlay 
Racla regolabile per overlay.
Adjustable rake for overlay.
Racle regreable pour michochape.
Verstellbare Rakel für Overlay.

COD SPEC UNIT

R025002 305 mm 1 pc

R025003 610 mm 1 pc

R025004 920 mm 1 pc

R025001 1220 mm 1 pc

Adattatori racla 
Adattatore racla in differenti 
spessori.
Racla adapter in different 
thicknesses.
Adaptateurs épaisseurs pour Racle 
à rondelle réglable.
Stärkenadapter Rakel.

COD SPEC UNIT

A060004 8 mm 2 pc

A060001 12,7 mm 2 pc

A060002 15,9 mm 2 pc

A060003 25,4 mm 2 pc
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ATTREZZATURE   Tools

In round squeegee racla 
per resine 
Squeegee per resine e 
autolivellanti con manico e 
gomma.
Squeegee for resins and self-leveling 
compounds.
Raclette pour résines et composés 
autolissants.
Rakel für Harze und 

COD SPEC UNIT

I050001 610 mm 1 pc 

Racla per resine 
epossidiche
Racla per resine epossidiche.
Rake for squeegee for epoxy sealer.
Racle pour squeegee pour rèsine 
epoxy.
Rakel für Epoxidharze.

COD SPEC UNIT

R020001 610 mm 1 pc 

Ricambio gomma liscia 
per racla
Ricambio gomma liscia 
per racla per resine.
Straight rubber spare squeegee.
Remplacement en caoutchouc lisse
pour racle en résine.
Reibungsloser Gummiersatz
für Harzrakel.

COD SPEC UNIT

R220001 610 x 80 mm 1 pc

Ricambi gomma dentata 
per racla
Ricambio gomma dentata 
per racla per resine.
Toothed rubber spare for squeegee.
Remplacement du caoutchouc 
denté pour racle en résine.
Zahngummiersatz
für Harzrakel.

COD SPEC UNIT

R110001 610 mm pc

R150001 7,5 m roll

Adjustable Squeegee 
Spatola con lama in morbida 
gomma per applicare prodotti 
fluidi.
Spatula with soft rubber blade for 
applying fluid products.
Spatule avec lame en caoutchouc 
souple pour l’application de 
produits fluides.
Spachtel mit weicher Gummiklinge 
zum Auftragen von flüssigen 
Produkten.

COD SPEC UNIT

M010002 457 mm - 35° 1 pc

M010003 559 mm - 35° 1 pc

Round edge flex blade 
smoother Overlay 
Spatola per finitura lucida su 
pavimentazioni.
Floor smoother for floor finishing.
Floor smoother pour la finition 
du sol.
Bodenglätter für die 
Bodenbearbeitung.

COD SPEC UNIT

R330001 610 mm 1 pc



2
0

7
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

ATTREZZATURE   Tools

Walking Smoother 
Walking Smoother in legno.
Wood Walking Smoother.
Walking Smoother en bois.
Holz Walking Smoother.

COD SPEC UNIT

W010001 610 mm 1 pc

Frattoni Flex
Spatola flessibile livellante 
in alluminio.
Flexible leveling trowel in aluminum.
Fractone flex en aluminium.
Flexibler Nivellierspatel aus 
Aluminium.

COD SPEC THICKNESS UNIT

F180021 175 mm 0,3 mm 1 pc

F180022 250 mm 0,3 mm 1 pc

F180023 350 mm 0,3 mm 1 pc

F180024 600 mm 0,3 mm 1 pc

F180025 800 mm 0,3 mm 1 pc

Adattatore per 
spatolone flessibile
Adattatore per frattone flessibile.
Flexible trowel adapter. 
Adaptateur de truelle flexible.
Flexibler Kellenadapter..

COD SPEC UNIT

A105001 - 1 pc

Manico estensibile        
per spatolone flessibile
Manico estensibile per frattone 
flessibile.
Extendable handle for flexible trowel.
Manche extensible pour truelle 
flexible.
Ausziehbarer Griff für flexible Kelle.

COD SPEC UNIT

M060003 124 - 220 cm 1 pc

Frattazzi inox flex 
Frattoni in acciaio flessibile per 
applicazione cemento resina.
Flexible steel trowels for resin 
cement application.
Truelles en acier flexibles pour 
l’application de résine-ciment.
Flexible Stahlkellen zum Auftragen 
von Harzzement.

COD SPEC UNIT

F180014 200 x 80 x 0,3 mm 6 pcs

F180015 240 x 100 x 0,3 mm 6 pcs

F180016 280 x 120 x 0,3 mm 6 pcs

Frattazzi inox
manico in gomma 
Frattoni in acciaio inox e manico 
in gomma.
Stainless steel trowels and rubber 
handle.
Platoirs en acier inoxydable et 
manche en caoutchouc.
Edelstahlkellen und Gummigriff.

COD SPEC UNIT

F180011 200 x 80 mm 6 pcs

F180012 240 x 100 mm 6 pcs

F180013 280 x 120 mm 6 pcs

F180004 360 x 120 mm 6 pcs
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ATTREZZATURE   Tools

Frattazzi inox 
trapezoidali 
Frattone trapezoidale con manico 
in gomma.
Trapezoidal trowels with rubber 
handle.
Truelles trapézoïdales avec 
manche en caoutchouc.
Trapezkelle mit Gummigriff.

COD SPEC UNIT

F180002 200 x 80 mm 6 pcs 

F180003 240 x 100 mm 6 pcs

F180001 280 x 120 mm 6 pcs

Frattazzi plastica
Frattazzi in plastica flessibile.
Flexible plastic trowels.
Truelles en plastique flexible.
Flexible Kunststoffspachtel.

COD SPEC UNIT

F180008 200 x 80 x 1 mm 6 pcs 

F180009 240 x 100 x 1 mm 6 pcs

F180010 280 x 120 x 1 mm 6 pcs

Rulli pelo raso con 
manico
Rullo pelo raso con manico incluso.
Lawn hair roller handle included .
Rouleau rasé manche inclus.
Vollständig Kurzflor.

COD SPEC UNIT

R460001 22 cm 1 pc

R460002 25 cm 1 pc

Manici sfilabili per rullo 
Manico sfilabile per rullo.
Removable handle for roller.
Manche por rouleau.
Gabelgriff für Rolle.

COD SPEC UNIT

M120003 40 cm 1 pc

Ricambio rullo
pelo raso 
Ricambio per rulllo a pelo raso.
Replacement for short-haired roller.
Remplacement pour rouleau à poil 
court.
Ersatz für kurzhaarige Walze.

COD SPEC UNIT

R180004 40 cm 1 pc

Ricambi rullo
pelo medio 
Ricambio per rullo a pelo medio.
Replacement for medium pile roller.
Remplacement pour rouleau à poil 
moyen.
Ersatz für mittlere Stapelrolle.

COD SPEC UNIT

R160005 40 cm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Spandicera completo      
con serbatoio
Spandicera completo di serbaio.
Wax spreader complete with tank.
Épandeur de cire complet avec 
réservoir.
Wachsspreizer komplett mit Tank.

COD SPEC UNIT

S270005 40 x 147 cm
with handle and 
tank

1 pc

Spandicera con panno
Applicatore cera completo di 
panno e supporto.
Wax applicator complete with cloth 
and support.
Applicateur de cire complet avec 
chiffon et support.
Wachsapplikator komplett mit Tuch 
und Unterstützung.

COD SPEC UNIT

S270001 35 cm 1 pc

S270002 40 cm 1 pc

Supporto spandicera 
Supporto per spandicera.
Wax spreader support.
Support pour applicateur de cire.
Wachsapplikator.

COD SPEC UNIT

S430001 35 cm 1 pc

S430002 40 cm 1 pc

Ricambio panno per 
spandicera 
Ricambio per spandicera.
Spare part for wax applicator.
Pièce de rechange d’épandeur.
Spreader Ersatzteil.

COD SPEC UNIT

R130001 35 cm 1 pc

R130002 40 cm 1 pc

Secchio per microfibra
Secchio per panno in microfibra.
Bucket for microfiber cloth.
Coussin pour toile de microfibre.
Mikrofasereimer.

COD SPEC UNIT

S271001 28 l 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Panno microfibra 
Panno in microfibra per pulizia 
profonda.
Microfiber cloth for deep cleaning.
Chiffon en microfibre pour un 
nettoyage en profondeur.
Mikrofasertuch zur Tiefenreinigung.

COD SPEC UNIT

S270003 40 x 14 cm 1 pc

Supporto panno 
microfibra 
Telaio in plastica per panni in 
microfibra.
Plastic frame for microfibre cloths.
Cadre en plastique pour chiffons 
en microfibres.
Kunststoffrahmen für 
Mikrofasertücher.

COD SPEC UNIT

S270004 40 x 13 cm 1 pc

Manico per spandicera, 
spingiacqua e microfibra
Manico spandicera e spingiacqua.
Handle wax spreader and water 
pusher.
Manche applicateur cire et raclette 
à eau.
Aluminiumgriff für Streuer.

COD SPEC UNIT

M125001 140 cm 1 pc

Spingiacqua senza 
manico
Spingiacqua professionale senza 
manico.
Floor squeegee without handle.
Racle pour l’eau sans mache.
Professioneller Wasserabstreifer 
ohne Griff.

COD SPEC UNIT

S285001 75 cm 1 pc

Spingiacqua con manico 
Spingiacqua professionale con 
manico.
Floor squeegee with handle.
Racle pour l’eau avec manche .
Professioneller Wasserabstreifer 
mit Griff.

COD SPEC UNIT

S280004 100 cm 1 pc

S280001 200 cm 1 pc

Rulli frangibolla 
Rullo frangibolla.
Spiked roller.
Rouleau éliminant les bulles d’air.
Stachelwalzen.

COD SPEC UNIT

R390001 25 cm 1 pc

R390002 40 cm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Rete in fibra di vetro 
Isoplam
Rete anti-alcalina in fibra di vetro.
Anti alkaline fiberglass net.
Filet anti-alcalin en fibre de verre.
Anti-alkalisches Glasfasernetz.

COD SPEC UNIT

R080005 H=100 cm 
L=5000 cm
160 gr/m²

50 m²

Plam Net Zincata
Rete in metallo zincato per rocce 
artificiali.
Galvanized metal mesh for artificial 
rocks.
Treillis métallique galvanisé pour 
rochers artificiels.
Verzinktes Metallgeflecht für 
Kunstfelsen.

COD SPEC

R080007 Ø 20 cm - 102 cm x 25 m

Kit correttore per muro 
stampato 6 pz
Mirette per muro stampato.
Kit for correction of stamped wall.
Kit correcteur pour mur imprimé.
Korrektor-Kit für bedruckte Wand.

COD UNIT

K020067 6 pcs

Kit correttore per muro 
stampato 10 pz 
Kit correttore per muro stampato.
Kit for correction of stamped wall.
Kit correcteur pour mur imprimé.
Korrektor-Kit für bedruckte Wand.

COD UNIT

K020008 10 pcs

Tampone spugna per 
muro stampato 
Tampone spugna per muro 
stampato.
Sponge buffer for stamped wall.
Tampon eponge pour mur imprimé.
Schwammpad für bedruckte Wand.

COD SPEC UNIT

T050001 15 x 10 x 6 cm 1 pc

Frattone travertino 
Frattazzo per decorazioni 
effetto Travertino.
Travertine effect trowel 
for decorations.
Truelle effet travertin 
pour décorations.
Kelle mit Travertin-Effekt 
für Dekorationen.

COD SPEC UNIT

F180020 280 x 100 mm 1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Frattone canna di 
bamboo 
Frattazzo per effetto decorativo a 
canna di bamboo.
“Bamboo cane” decorative effect 
trowel.
Truelle à effet décoratif “canne de 
bambou”.
Effektspachtel “Bambusrohr”.

COD SPEC UNIT

F180019 280 x 115 mm 1 pc

Frattone Corteccia 1
Frattazzo per effetto decorativo a 
corteccia d’albero.
Trowel Corteccia for “tree bark” 
decorative effect.
Truelle Corteccia pour effet 
décoratif “écorce d’arbre”.
Dekorkelle “Baumrinde”.

COD SPEC UNIT

F180017 200 x 100 mm 1 pc

Frattone Corteccia 2
Frattazzo per effetto decorativo a 
corteccia d’albero.
Trowel Corteccia for “tree bark” 
decorative effect.
Truelle Corteccia pour effet 
décoratif “écorce d’arbre”.
Dekorkelle “Baumrinde”.

COD SPEC UNIT

F180018 240 x 100 mm 1 pc

Mastello per malta
Mastello per malta.
Bucket for mortars.
Bac à mortier.
Mörtelwanne.

COD SPEC UNIT

M140040000 40 l 1 pc

Secchio flex 
Secchio flessibile.
Flex bucket.
Seau flex.
Flexibler Eimer mit Griffen.

COD SPEC UNIT

S190038000 38 l 1 pc

Miscelatore altà 
viscosità per 
Microverlay
Miscelatore altà viscosità 
per Microverlay.
Mixer high viscosity for Microverlay.
Mixer haute viscosité 
pour Microverlay.
Mixer hohe Viskosität 
für Microverlay.

COD SPEC UNIT

M210001 Ø 152 mm 
660 mm

1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Miscelatore bassa 
viscosità
Miscelatore per liquidi.
Mixer low viscosity.
Mixer faible viscosité.
Mischer mit niedriger Viskosität für 
Flüssigkeiten.

COD SPEC UNIT

M215001 5-10 l 1 pc

M215002 10-20 l 1 pc

Miscelatore Overlay
Miscelatore per pastina overlay.
Mixer for Overlay.
Mixer pour microchape.
Mischer für Overlay.

COD SPEC UNIT

M230001 Ø 21 cm 
711 mm

1 pc

Miscelatore malte
Miscelatore per malte 10 kg.
Mortar mixer 10kg.
Mélangeur à mortier 10kg.
10kg Mörtelmischer.

COD SPEC UNIT

M22000100 Ø 85 mm 1 pc

Miscelatore resine 
epossidiche 
Miscelatore per resine epossidiche.
Mixer for epoxy sealer.
Mixer pour résine epox.
Mischer für Epoxydharz.

COD SPEC UNIT

M240001 Ø 97 mm 
584 mm

10 pcs

Miscelatore resine 
Miscelatore per resine.
Mixer for sealer.
Mixer pour résine.
Mixer für Harze.

COD SPEC UNIT

M240003 Ø 127 mm 
610 mm

1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Pompa in plastica 0,5 L  
Pompa multiuso in plastica piccola.
Small plastic sprayer.
Petit spray.
Kleines Kunststoffsprühgerät.

COD SPEC UNIT

P500000500 0,5 l L
manual

1 pc

Pompa in plastica 1 L 
Pompa multiuso in plastica piccola.
Small plastic sprayer.
Petit spray.
Kleines Kunststoffsprühgerät.

COD SPEC UNIT

P500001000 1 L
manual

1 pc

Pompa per acidi 2 L
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500002000 2 L
manual

1 pc

Pompa per acidi 6 L
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500005000 6 L
manual

1 pc

Pompa elettrica 7 L
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500007000 7 L
electric 2 bar pression

1 pc

Pompa per acidi 10 L
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500010000 10 L
manual

1 pc

Pompa per acidi 12 L
Pompa per acidi.
Pump for acid stain.
Pompe pour acides.
Pumpe für Säuren.

COD SPEC UNIT

P500012000 12 L
manual

1 pc
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ATTREZZATURE   Tools

Pistola coassiale
Pistola coassiale per ancorante 
chimico.
Coaxial gun for chemical anchoring.
Pistolet coaxial pour ancrage 
chimique.
Koaxialpistole zur chemischen 
Verankerung.

COD SPEC UNIT

P10000000 380 ml 1 pc

Pistola a tubo manuale
Pistola a tubo manuale per 
materiale sciolto.
Handel sealer gun for liquid material.
Pistolet pour materielle liquide.
Manuelle Rohrpistole für flüssiges 
Material.

COD SPEC UNIT

P10000005 900 ml 1 pc

K020020 2 nozzles +1 tube 1 kit

Ciabatte in plastica lisce
Ciabatte per camminare sul 
calcestruzzo.
Slippers for walking on concrete.
Chaussures pour marcher sur du 
béton.
Hausschuhe zum Gehen auf Beton.

COD SPEC UNIT

C310006 - 1 pair

Ciabatte in gomma lisce
Ciabatte per camminare sul 
calcestruzzo, suola liscia.
Slippers for walking on concrete, 
smooth sole.
Chaussures pour marcher sur du 
béton, semelle lisse.
Hausschuhe zum Gehen auf Beton, 
glatte Sohle.

COD SPEC UNIT

C310001 extra large 1 pair

Ciabatte in gomma 
antiscivolo
Ciabatte in gomma antiscivolo
per camminare sul calcestruzzo.
Slippers for walking on concrete in 
non-slip rubber.
Chaussures en caoutchouc 
antidérapant.
Hausschuhe zum Gehen auf Beton, 
aus rutschfestem Gumm

COD SPEC UNIT

C310003 extra large 1 pair

Ciabatte in gomma 
chiodate 
Ciabatte per resina, suola chiodata.
Slippers for resin, spiked sole.
Chaussures pour résine, semelle 
à pointes.
Hausschuhe zum Harz, Spikesohle.

COD SPEC UNIT

C310004 extra large 1 pair

Set ricambio chiodi 
ciabatte chiodate 
Set ricambio chiodi 
perciabatte chiodate.
Spare nails for studded slippers.
Clous de rechange 
pour chaussons cloutés.
Ersatznägel für Nietenpantoffeln.

COD SPEC UNIT

R100001 - 32 pcs
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ATTREZZATURE   Tools

Copriscarpe in CPE blu  
Impermeabili, in polietilene 
goffrato, con elastico alla caviglia.
Impermeable to liquids, in embossed 
polyethylene.
Imperméable aux liquides, en 
polyéthylène gaufré.
Regenmäntel aus geprägtem 
Polyethylen.

COD SPEC UNIT

C400085 
P500001000

one size 50 pcs

Stivali gomma gialli
Stivali in gomma gialli.
Yellow boots.
Bottes jaune.
Unfallverhütungsstiefel.

COD SPEC UNIT

S450001 43 1 pair

S450002 44 1 pair

S450003 45 1 pair

S450004 46 1 pair

Ginocchiere
Ginocchiere ergonomiche in 
gomma. 
Ergonomic rubber kneepads.
Genouillères ergonomiques en 
caoutchouc.
Ergonomische Knieschützer aus 
Gummi.

COD SPEC UNIT

G040001 169 x 152 mm 1 pc

Tavola per ginocchia
Tavola per ginocchia.
Kneeler board.
Support por genoux.
Brett für Knie.

COD SPEC UNIT

T100001 61 x 30,50 cm 1 pc

Tavola per ginocchia 
acciaio
Tavola per ginocchia.
Kneeler board.
Support por genoux.
Brett für Knie.

COD SPEC UNIT

T110001 711 x 203 mm 1 pc

Trampoli
Trampoli allungabili.
High-reach stilts.
Echasse.
Stelzen.

COD SPEC UNIT

T300001 45 - 76 cm 1 pc

Leva apri coperchio
Leva in nylon per aprire 
facilmente vasi.
Nylon lever to easily open jars
Levier en nylon pour ouvrir 
facilement les bocaux.
Kunststoffhebel zum einfachen 
Öffnen von Gläsern.

COD SPEC UNIT

G010002 260 x 60 x 40 mm
65 gr

1 pc
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2
1

9
  •

  I
SO

P
LA

M
 c

o
n

cr
ea

ti
vi

ty

M
A

C
C

H
IN

A
R

I/
M

A
C

H
IN

E
R

Y

MACCHINARI   Machinery

Plam Mix60 elettrico 
Mescolatore per malta e miscelati.
Mortar and mixtures mixer.
Mélangeur pour mortier et 
mélanges.
Mörtel- und 
Mischmaschinenmischer.

COD SPEC UNIT

M220002 60 L capacity
58 x 63 x h79 cm
Electric engine
2 standard tanks

1 pc

Plam Mix120 elettrico
Mescolatore per malta e miscelati.
Mortar and mixtures mixer.
Mélangeur pour mortier et 
mélanges.
Mörtel- und 
Mischmaschinenmischer.

COD SIZE UNIT

M220001 120 L capacity
92,5 x 98 x h152 cm

1 pc

Staggia vibrante blocco 
motore Honda GX-35
Staggia vibrante per calcestruzzo.
Vibrating screed for concrete.
Règle vibrante pour béton.
Vibrationsleiste für Beton.

COD SIZE SPEC

B090001 engine Honda GX-35
1.1 HP

S340001 1,20 m 3,9 kg

S340002 1,80 m 4,9 kg

S340008 2,00 m 5,00 kg

S340003 2,44 m 6,40 kg

S340004 3,00 m 8,80 kg

S340005 3,60 m 9,40 kg

Snodo vibrante 
completo di accessori 
Vibrazione per tavola lisciante.
Vibration for smoothing float.
Vibration pour la table de lissage.
Vibration für den Glättungstisch.

COD SPEC UNIT

M015001 All accessories 
included

1 set

Adattatore per tavole 
Adattatore per tavole liscianti.
Adapter for smoothing tables.
Adaptateur pour lisser les tables.
Adapter zum Glätten von Tischen.

COD SPEC UNIT

M015002 1 pc

Adattatore per fresno 
Adattatore per tavole liscianti.
Adapter for smoothing tables.
Adaptateur pour lisser les tables.
Adapter zum Glätten von Tischen.

COD SPEC UNIT

M015003 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Spolverina portata     
125 kg
Carrello spargiquarzo.
Quartz spreading cart.
Chariot de dispersion de quartz.
Quarzstreuungswagen.

COD SPEC UNIT

S29001200 capacity 125 kg 1 pc

Lisciatrice Ø60 cm 
leggera 4 HP benzina
Lisciatrice leggera.
Light concrete power trowel.
Lisseuse pour béton légère.
Leichte Glätten Maschine.

COD SPEC UNIT

L030004 Ø 60 cm
22 Kg
Engine Honda GX35 
Motor

1 pc

Lisciatrici elettriche
Lisciatrice per calcestruzzo a 
motore elettrico.
Concrete power trowel machine with 
electric motor.
Lisseuse pour béton avec moteur 
électrique.
Betonglättmaschine mit 
Elektromotor.

COD SPEC UNIT

L030003 Ø 60 cm 1 pc

L030010 Ø 90 cm 1 pc

Electric Single-phase 
230V-50Hz 
Blades included

Lisciatrici a benzina 
Lisciatrice motore benzina.
Petrol engine power trowel.
Lisseuse à moteur essence.
Glättmaschine für Betonböden 
Benzinmotor.

COD SPEC UNIT

L030001 Ø 60 cm 
Honda Gx120

1 pc

L030002 Ø 90 cm 
Honda Gx160

1 pc

L030005 Ø 120 cm 
Honda Gx120
Blades included

1 pc

Lisciatrici doppie 
Lisciatrice doppia per pavimenti.
Double smoothing machine.
Machine à lisser double.
Doppelboden-Glättungsmaschine.

COD SPEC UNIT

L030006 Ø 90 cm Honda Gx630 
crossed blades

1 pc

L030008 Ø 90 cm Honda Gx630
not crossed blades

1 pc

L030007 Ø 120 cm Honda GX690 
A.E. (twin) crossed blades

1 pc

L030009 Ø 120 cm Honda GX690
not crossed blades

1 pc

C320002 trolley 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Dischi frattazzo zincati 
Disco frattazzo zincato.
Galvanized float pan.
Disque fer galvanisés.
Verzinkte Scheibe.

COD SPEC UNIT

D401001 Ø 60 cm - 4mm 
thickness

1 pc

D400001 Ø 60 cm 1 pc

D400002 Ø 75 cm 1 pc

D400003 Ø 90 cm 1 pc

Frattazzi sgrossatura 
Frattazzi per sgrossatura.
Float shoe power trowel.
Pales d’ebauche.
Vorbearbeitungsreibebretter.

COD SPEC UNIT

F180006 Ø 90 cm 4 pcs

F180005 Ø 120 cm 4 pcs

Palette combinate 
lisciatura 
Palette combinate lisciatura.
Combination smoothing blades. 
Pale combine lissage.
Schaufeln - kombiniert.

COD SPEC UNIT

P030002 Ø 90 cm 4 pcs

P030001 Ø 120 cm 4 pcs

Palette finitura
Palette finitura.
Finish blades.
Pale finissage.
Bearbeitungs-palette.

COD SPEC UNIT

P010002 Ø 60 cm 4 pcs

P010003 Ø 90 cm 4 pcs

P010001 Ø 120 cm 4 pcs

Palette in PVC
Palette Pvc.
Blades Pvc.
Pale Pvc.
Schaufeln aus PVC.

COD SPEC UNIT

P020001 Ø 60 cm 4 pcs

P040002 Ø 90 cm 4 pcs

P040001 Ø 120 cm 4 pcs

Spazzole per 
frattazzatrici complete
Spazzola per frattazzatrici.
Brush for roughing machines.
Brosse pour lisseuse.
Bürste für Fräsmaschinen.

COD SPEC UNIT

S050002 Ø 90 cm 1 pc

S050001 Ø 120 cm 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Trascinatori per 
frattazzatrici completi
Trascinatore per frattazzatrici.
Drive pad shoe for power trowel.
Pales pour taloches mécaniques.
Glättkelle Zugplatte.

COD SPEC UNIT

T500002 Ø 90 cm 1 pc

T500001 Ø 120 cm 1 pc

Tamponi spugna per 
trascinatori 
Tampone spugna per trascinatori.
Sponge buffers for pads.
Tampons eponge pour 
conducteurs.
Tupfer für Mitnehmer.

COD SPEC UNIT

T05007500090 Ø 90 cm white 1 pc

T05007500120 Ø 120 cm white 1 pc

T05027500090 Ø 90 cm black 1 pc

T05027500120 Ø 120 cm black 1 pc

T05036000090 Ø 90 cm red 1 pc

T05036000120 Ø 120 cm red 1 pc

Disco plastica 4 razze 
Disco per frattazzatrice in plastica.
Plastic trowel pan.
Disque de truelle en plastique.
Kellenscheibe aus Kunststoff.

COD SPEC UNIT

D405002 White plastic
Ø 60 cm
15 mm thickness

1 pc

Dischi PVC per 
frattazzatrici 
Disco con setole in pvc per 
frattazzatrici.
Pan with PVC bristles for trowels.
Brosse en pvc poils pour taloche 
meccanique.
Scheibe mit PVC-Borsten für Kellen.

COD SPEC UNIT

D420001 Ø 60 cm 
hard bristle

1 pc

D430001 Ø 60 cm
soft bristle

1 pc

Disco spazzola acciaio 
per frattazzatrici 
Disco spazzola acciaio per 
frattazzatrici.
Steel pan brush for power trowel.
Brosse en inox pour taloche 
mechanique.
Stahlscheibe.

COD SPEC UNIT

D450001 Ø 60 cm 1 pc

Disco tynex per 
frattazzatrici
Disco tynex per frattazzatrici 
meccaniche.
Tynex pan for power trowel.
Disque tynes pour taloche 
mechanique.
Tynex - Scheibe.

COD SPEC UNIT

D500001 Ø 60 cm 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Disco Carborundum per 
frattazzatrici 
Disco carborundum per 
frattazzatrici.
Rub carborundum pad for power 
trowel.
Carborundum disque pour trouelle 
mecanique. 
Carborundum-Scheibe.

COD SPEC UNIT

D370001 Ø 60 cm 1 pc

Disco trascinatore per 
dischi spugna 
Disco trascinatore per dischi 
spugna.
Driving pan for sponge discs. 
Disque conducteur pour di-
sques-eponge.
Mitnehmerscheibe für abreibende 
Schwammscheiben.

COD SPEC UNIT

D470001 Ø 60 cm 1 pc

Dischi spugna per 
monospazzola 
Disco spugna.
Sponge disc monobrush.
Disques eponge.
Schleifscheiben.

COD SPEC UNIT

D461075 Ø 58,42 cm - 23"
white

1 pc

D461275 Ø 58,42 cm - 23"
black

1 pc

D461360 Ø 58,42 cm - 23"
red

1 pc

Disco Twister verde per 
lucidare 
Disco Twister per lucidare.
Disque Twister jaune pour polir.
Twister pad yellow for polishing.
Twisterscheibe zum Polieren.

COD SPEC UNIT

D492470 Ø 61 cm
green

1 pc

Tagliagiunti per 
calcestruzzo
Tagliagiunti per calcestruzzo.
Concrete push saw.
Coupeur de béton scie circulaire.
Betonschneider aus Beton.

COD SPEC UNIT

T400001 Honda 9,6 kw
Ø 45 cm

1 pc

Cuffia copridisco per 
sega tagliagiunti 
Cuffia copridisco per tagliagiunti.
Disc cover for joint cutters.
Couvercle de disque pour coupe-
joints.
Scheibenabdeckung für 
Fugenschneider.

COD SPEC UNIT

A015001 Ø 50 cm 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Disco da taglio per sega
Disco da taglio per sega per 
calcestruzzo. 
Cutting disk for concrete saw.
Disque de coupe pour scie 
pour béton.
Trennscheibe für Betonsäge.

COD SPEC UNIT

D480002 Ø 30 cm 2,4 mm 
fresh concrete

1 pc

D480003 Ø 30 cm 2,8 mm 1 pc

D480005 Ø 35 cm 3,2 mm 
fresh concrete

1 pc

D480004 Ø 35 cm 2,8 mm 
fresh concrete

1 pc

D480006 Ø 50 cm 3,6 mm 
mature concrete

1 pc

Aspiraliquidi senza 
accessori
Aspirapolvere e liquidi 
senza accessori.
Vacuum cleaner liquid and powder 
no accessories.
Aspirateurs et liquides 
sans accessoires.
Staubsauger und Flüssigkeiten 
ohne Zubehör.

COD SPEC UNIT

A201001 Capacity 80 L 1 pc

S070003 Paper bag filter 10 pcs

A201002 Tendifilter basket 1 pc spare part

A201003 Floating basket 1 pc spare part

A201004 Floating Ø 87 1 pc spare part

Tergipavimento frontale 
per aspiraliquidi
Tergipavimento frontale aspira-
liquidi.
Front squeegee wet vacuum cleaner.
Raclette avant nettoyant.
Wet Rakel vorne Wischgummi.

COD SPEC UNIT

A013001 - 1 pc

Aspirapolvere e liquidi  
3 motori completo 
Aspirapolvere e aspiraliquidi 3 
motori.
Vacuum cleaner and wet-dry 
vacuum with 3 motors.
Aspirateur et aspirateur eau et 
poussière avec 3 moteurs.
Staubsauger und Nass-Trocken-
Sauger mit 3 Motoren.

COD SPEC UNIT

S070003 capacity 75 L 1 pc

F120003 Powder filter 1 pc

S070005 Microfiber bag 1 pc

Rullo carrello per guaina 
Rullo carrello per guaina.
Roller on wheels for sheath.
Rouleau-chariot pour gaine.
Hüllenrolle.

COD SPEC UNIT

R385001 - 1 pc

Plam Airless Pompa 
airless elettrica 
Pompa per applicazioni 
professionali a spruzzo.
Pump for professional spray 
applications.
Pistolet à air comprimé pour 
l’application de résine.
Pumpe für Harze.

COD SPEC UNIT

P520002 no accessories 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Corredo completo 
pompa airless 
Corredo completo-pompa airless.
Kit airless pump.
Kit pompe airless.
Komplettes Kit für Airless-Pumpe.

COD SPEC UNIT

A014002 - 1 set

Serbatoio a caduta 
Serbatoio a caduta per pompa 
airless.
Gravity tank for airless pump.
Réservoir de gravité de la pompe 
airless.
Tropfentank für Airless-Pumpe.

COD SPEC UNIT

A014001 30 L 1 pc

Tubi per pompa airless 
Tubo pompa airless.
Tube for airless pump.
Tube pour pompe airless.
Schlauch für Airless-Pumpe

COD SPEC UNIT

T260001 7,50 m 1 pc

T260002 10 m 1 pc

Prolunga pistola airless 
Prolunga pistola airless.
Extension cable for airless gun.
Extension pour pistolet airless.
Verlängerung für Airless-Pistole.

COD SPEC UNIT

P540001 60 cm 1 pc

Kit guarnizioni di tenuta 
per ugello 
Kit guarnizioni di tenuta per 
ugello-pompa airless.
Kit seal nozzle airless pump.
Kit de joint d’étanchéité pour buse 
pour pompe airless.
Dichtungssatz für Airless-
Düsenpumpe.

COD SPEC UNIT

A014003 - 1 set

Filtri pistola airless 
Filtro pistola airless per smalto.
Filter for airless pump for enamel.
Filtres pistolet pompe airless.
Airless-Pistolenfilter für Emails und 
Harze.

COD SPEC UNIT

F120002 for enamels 1 pc

F120001 for resin and paint 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Monospazzola 2 
velocità
Monospazzola 2 velocità per 
gruppo aspirante.
Professional monobrush 2 speed for 
aspirator.	
Monobrush professionnel 2 vitesse 
pour aspirateur.
2-Gang-Monobrush-Maschine für 
Absaugung.

COD SPEC UNIT

M260003 Ø = 43 cm 1 pc

Gruppo aspirante per 
monospazzola
Gruppo aspirante monospazzola.
Aspirateur pour monobrush.
Aspirator unit for monobrush.
Saugeinheit für 
Bodenreinigungsmaschine.

COD SPEC UNIT

A215001 - 1 pc

Corona aspirante per 
monospazzola
Corona aspirante per 
monospazzola.
Aspirator ring for monobrush.
Bague d’aspirateur pour 
monobrush.
Saugkrone für Bodenmaschine.

COD SPEC UNIT

C005001 - 1 pc

Kit serbatoio per mono-
spazzola 
Kit serbatoio in plastica.
Plastic watertank. 
Réservoir en plastique.
Kit Plastik-Tank.

COD SPEC UNIT

K060 12 L capacity 1 pc

Spazzola setola media 
per monospazzola 
Spazzola per lavare con setole in 
nylon.
Brush for washing with nylon 
bristles.
Brosse pour le lavage avec des 
poils en nylon.
Bürste zum Waschen mit 
Nylonborsten.

COD SPEC UNIT

K070002 17’’ Ø = 43,18 cm 1 pc

Spazzola Tynex per 
monospazzola 
Spazzola per lavare con setole in 
tynex.
Brush for washing with tynex 
bristles.
Brosse pour le lavage avec des 
poils en tynex.
Bürste zum Waschen mit 
Tynexborsten.

COD SPEC UNIT

K080001 17’’ Ø = 43,18 cm 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Disco trascinatore 
carta abrasiva per 
monospazzola
Disco trascinatore per dischi in 
carta abrasiva.
Pad holder for abrasive paper discs.
Porte-tampon pour disques en 
papier abrasif.
Padhalter für Schleifpapierscheiben.

COD SPEC UNIT

D470002 16’’ Ø - 40,64 cm 1 pc

Dischi in carta vetrata 
Disco carta vetrata.
Sandpaper disc.
Discque abrasif papier de verre.
Schleifpapierscheiben.

COD SPEC GRAIN UNIT

D390003 17'' Ø = 43,18 cm 16 1 pc

D390004 17'' Ø = 43,18 cm 24 1 pc

D390005 17'' Ø = 43,18 cm 36 1 pc

D390006 17'' Ø = 43,18 cm 60 1 pc

D390007 17'' Ø = 43,18 cm 80 1 pc

D390001 17'' Ø = 43,18 cm 100 1 pc

D390002 17'' Ø = 43,18 cm 120 1 pc

Dischi in rete abrasiva 
Disco rete abrasiva.
Sandpaper disk.
Disque treillis abrasif.
Schleifgitterscheiben.

COD SPEC GRAIN UNIT

D440006 17'' Ø = 43,18 cm 60 1 pc

D440001 17'' Ø = 43,18 cm 100 1 pc

D440002 17'' Ø = 43,18 cm 120 1 pc

D440003 17'' Ø = 43,18 cm 180 1 pc

D440004 17'' Ø = 43,18 cm 220 1 pc

D440005 17'' Ø = 43,18 cm 320 1 pc

Disco trascinatore per 
spugna
Disco trascinatore per dischi 
spugna per monospazzola.
Pad holder for sponge discs for single 
brush.
Porte-tampon pour disques epon-
ge pour monobrosse.
Padhalter für Schleifscheiben für 
Einzelbürst.

COD SPEC UNIT

K030003 16’’ Ø - 40,64 cm 1 pc

Dischi spugna
Dischi in spugna per frattazzatrice 
da 60.
Sponge discs for 60 trowel.
Disques en mousse pour taloche 
de 60.
Schwammdiscs für 60er 
Abziehvorrichtung.

COD SPEC UNIT

D460075 17'' Ø = 43,18 cm
white

1 pc

D460275 17'' Ø = 43,18 cm
black

1 pc

D460360 17'' Ø = 43,18 cm
red

1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Dischi Twister per 
lucidare 17’’
Disco Twister per lucidare.
Twister disc for polishing.
Disque Twister pour le polissage.
Twister-Scheibe zum Polieren.

COD SPEC UNIT

D490075 17'' Ø = 43,18 cm
white

1 pc

D490170 17'' Ø = 43,18 cm
yellow

1 pc

D490470 17'' Ø = 43,18 cm
green

1 pc

Disco Twister per 
decerare
Disco Twister per decerare.
Twister disc for dewaxing. 
Disque Twister pour le decirage. 
Twisterscheibe zum Wachsen. 

COD SPEC UNIT

D490360 17’’ Ø = 43,18 cm 1 pc

Lucidatrice senza 
accessori
Lucidatrice senza accessori.
Polishing machine no accessories.
Polisseuse sans accessoires.
Polierer ohne Zubehör.

COD SPEC UNIT

L010001 Ø = 52 cm
2 speed

1 pc

Cavo prolunga per 
lucidatrice 
Cavo prolunga per lucidatrice.
Extension cable for polisher.
Câble d’extension pour polisseuse.
Verlängerungskabel für Polierer.

COD SPEC UNIT

C002001 15 m 1 pc

Filtro sacchetto per 
lucidatrice 
Filtro sacchetto per lucidatrice .
Filter bag for polisher. 
Bag filter pour polisseuse.
Beutelfilter für Poliermaschine.

COD SPEC UNIT

S070002 - 10 pcs

Dischi Twister per 
lucidare 20’’
Disco Twister per lucidare.
Twister disc for polishing.
Disque Twister pour le polissage.
Twister-Scheibe zum Polieren.

COD SPEC UNIT

D491075 20’’ Ø = 52 cm
white

1 pc

D491170 20’’ Ø = 52 cm
yellow

1 pc

D491470 20’’ Ø = 52 cm
green

1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Lavasciuga senza 
accessori
Lavasciuga professionale.
Professional washer dryer.
Lave-linge séchant professionnel.
Scheuersaugmaschine.

COD SPEC UNIT

L040001 135 giri/min
no accessory
Electric engine
110V-230V

1 pc

Prolunga per lavasciuga 
Cavo di prolunga per lavasciuga.
Extension for washer-dryer.
Extension pour laveuse-sécheuse.
Erweiterung für Waschtrockner.

COD SPEC UNIT

A013004 15 m 1 pc

Spazzola per lavasciuga 
Spazzola  lavasciuga.
Brush scrubbing machine. 
Brosse  machine de lavage.
Bürste für Waschtrockner.

COD SPEC UNIT

A013002 Ø 51 cm 
PPL 0.6

1 pc

Disco trascinatore per 
lavasciuga
Disco trascinatore lavasciuga.
Pad holder - scrubbing machine.
Tampon detenteur - machine de 
lavage.
Padhalter für Waschtrockner.

COD SPEC UNIT

A013003 Ø 497 mm - 20” 1 pc

Fresatrice per restauri
Fresatrice elettrica per restauri.
Electric milling machine for 
restorations.
Fraiseuse électrique pour les 
restaurations.
Elektrische Fräsmaschine für 
Restaurationen.

COD SPEC UNIT

F400001 1100W 1 pc

Aspiratore mobile per 
fresatrice
Aspiratore leggero dotato di tubo 
flessibile e cavo di alimentazione.
Lightweight vacuum cleaner 
equipped with flexible hose and 
power cord.
Aspirateur léger équipé d’un 
tuyau flexible et d’un cordon 
d’alimentation.
Leichter Staubsauger mit flexiblem 
Schlauch und Netzkabel.

COD SPEC UNIT

A205002 350 – 1 000 W
26 L tank

1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Testa e frese appuntite 
per fresatrice
Testa e 12 frese appuntite per 
fresatrice.
Head and 12 pointed cutters for 
milling machine.
Tête et 12 fraises pointues pour 
fraiseuse.
Kopf und 12 Spitzschneider für 
Fräsmaschine.

COD SPEC UNIT

D350001 Ø = 80mm 1 pc

Disco abrasivo per 
fresatrice
Disco abrasivo per fresatrice.
Abrasive disc for milling machine.
Disque abrasif pour fraiseuse.
Schleifscheibe für Fräsmaschine.

COD SPEC UNIT

D360001 Ø = 80mm 1 pc

Lisciatrice elettrica 
leggera
Lisciatrice con motore elettrico 
portatile.
Portable electric motor trowel.
Truelle avec moteur électrique 
portable.
Tragbare Glättmaschine mit 
Elektromotor.

COD SPEC UNIT

L040001 6,4 Kg
6 speed

1 pc

Disco con palette 
finitura
Disco con palette finitura per 
lucidatrice.
Finishing blade disc for polisher.
Disque avec pales de finition pour 
polisseuse.
Scheibe mit Finishexblättern für 
Poliermaschine.

COD SPEC UNIT

P010004 Ø = 45 cm 1 pc

Disco acciaio 
Disco in acciaio per lucidatrice.
Steel disc for polisher.
Disque en acier pour polisseuse.
Stahlscheibe für Poliermaschine.

COD SPEC UNIT

D400004 Ø = 45 cm 1 pc

Tracolla per lisciatrice
Tracolla per lisciatrice.
Shoulder strap for trowel.
Sangle pour truelle.
Schultergurt für Glättmaschine.

COD SPEC UNIT

A017001 black 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Levigatrice
Levigatrice per pavimenti.
Floor grinder.
Meuleuse pour sols.
Bodenschleifer.

COD SPEC UNIT

L050001 4HP 230V 
Ø = 240 mm

1 pc

Disco trascinatore 
Quick Lock per 
levigatrice 
Disco trascinatore Quick Lock per 
levigatrice.
Quick Lock driver disc for sander.
Disque d’entraînement Quick Lock 
pour ponceuse.
Quick Lock-Antriebsscheibe für 
Schleifmaschine.

COD SPEC UNIT

D470003 Ø = 240 mm 1 pc

Dischi abrasivi
Disco levigatrice abrasivo 6 settori.
Diamond tool 6 segments. 
Machine a poncer disque 6 
segments.
Schleifscheiben für 
Schleifmaschinen.

COD SPEC UNIT

D515001 9,5”/ Ø 240 mm
blue for hard floors

1 pc

D515002 9,5”/ Ø 240 mm
yellow for abrasive 
cement floors

1 pc

Levigatrice Levigator 
Macchina per levigatura, 
lucidatura, pulizia, bocciardatura e 
preparazione di superfici di medie 
dimensioni.
Machine for sanding, polishing, 
cleaning, bushhammering and 
preparation of medium-sized 
surfaces.
Machine pour poncer, polir, 
nettoyer, boucharder et préparer 
des surfaces de dimensions 
moyennes.
Maschine zum Schleifen, Polieren, 
Reinigen, Stockhämmern 
und Vorbereiten mittelgroßer 
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

L050006 4HP 220V 
Ø = 430 mm

1 pc

Utensili diamantati 
Quick Lock 
Utensili diamantati per la levigatu-
ra di cementi duri e superfici dure 
in genere.
Diamond tools for smoothing hard 
concrete and hard surfaces in 
general. 
Outils diamantés pour lisser le 
béton dur et les surfaces dures en 
général.
Diamantwerkzeuge zum Glätten 
von hartem Beton und harten 
Oberflächen im Allgemeinen.

COD SPEC UNIT

D515012 blue CD00 G20 18 pz

D515013 red CD1 G70 18 pz

D515014 black CD2 G140 18 pz

D515015 green CD0 G40 18 pz

- yellow CD000 18 pz
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MACCHINARI   Machinery

Dischi resinoidi Jumper 
Green
Lavasciuga professionale.
Professional washer dryer.
Lave-linge séchant professionnel.
Scheuersaugmaschine.

COD SPEC UNIT

D515016 grain 60
Ø = 75 mm
green

1 pc

D515017 grain 120 
Ø = 75 mm
black

1 pc

D515018 grain 220
Ø = 75 mm
red

1 pc

D515019 grain 400
Ø = 75 mm
yellow

1 pc

D515020 grain 800
Ø = 75 mm
white

1 pc

D515021 grain 1500
Ø = 75 mm
blue

1 pc

Spazzole Antike Floor 
Dischi con spazzole diamantate.
Discs with diamond brushes. 
Disques avec brosses diamantées
Scheiben mit Diamantbürsten

COD SPEC UNIT

K080002 Ø = 200 mm 1 pc

K080003 Ø = 200 mm 1 pc

Dischi spugna soft pad 
per Levigator
Dischi spugna per lucidare le 
superfici.
Sponge discs for polishing surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.

COD SPEC UNIT

D500002 Ø = 20 cm
abrasion degree 000

1 pc

D500003 Ø = 20 cm
abrasion degree 00

1 pc

Preseparatore ciclone 
per aspiratore
Preseparatore 400 inox + ciclone 
per levigatrice.
Preseparator 400 stainless steel with 
ciclone.
Preseparator 400 acier inoxydable 
avec ciclone.
Vorabscheider für Staubsauger.

COD SPEC UNIT

P530001 Inox Steel 90 L 1 pc

Aspiratore tristadio per 
levigatrice
Aspirapolvere collegabile a levigatrici 
per pavimenti piccoli o medi.
Vacuum cleaner connectable to 
small or medium floor sanders.
Aspirateur connectable aux 
ponceuses de sol petites ou 
moyennes.
Staubsauger zum Anschluss 
an kleine oder mittlere 
Bodenschleifmaschinen.

COD SPEC UNIT

A210002 2 motors 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Levigatrice angolare 
testa girevole
Levigatrice con testa girevole  
Portable grinder revolving head.
Ponceuse avec tete rotative .
Winkelschleifmaschine mit verstel-
lbarem Kopf.

COD SPEC UNIT

L050002 Ø = 125 mm 1 pc

Mola per levigatrice 
angolare 
Mola per levigatrice con testa 
girevole  
Rotating head grinding cup.
Meule pour lisseuse avec tete 
rotative .
Schleifscheibe für Schleifmaschine.

COD SPEC UNIT

D470003 Ø = 125 mm 1 pc

Dischi spugna soft pad 
per levigatrice angolare
Dischi spugna per lucidare le 
superfici.
Sponge discs for polishing surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.

COD SPEC UNIT

D500004 Ø = 10 cm
abrasion degree 000

1 pc

D500005 Ø = 10 cm
abrasion degree 00

1 pc

Dischi lucidatura flex 
per levigatrice 
Disco lucidatura flex levigatrice .
Polishing disc for flex sanding 
machine.
Disque polissage flex ponceuse.
Flexierschleifmaschine mit Schei-
benpolitur.

COD SPEC UNIT

D515004 grain 30
military green

1 pc

D515005 grain 60
green

1 pc

D515006 grain 120
black

1 pc

D515007 grain 220
red

1 pc

D515008 grain 400
yellow

1 pc

D515009 grain 800
white

1 pc

D515010 grain 1500
blue

1 pc

D515011 grain 3500
gray

1 pc

Aspiratore per 
levigatrice orbitale 
Aspiratore per levigatrice orbitale.
Aspirator for orbital sander.
Aspirateur pour ponceuse orbitale.
Aspirator für Schwingschleifer.

COD SPEC UNIT

A205001 1200 W
30 L

18 pz
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MACCHINARI   Machinery

Manicotto per 
aspiratore levigatrice
Manicotto per aspiratore leviga-
trice.
Sleeve for sander vacuum cleaner.
Manchon pour aspirateur 
ponceuse.
Hülse für Schleifstaubsauger.

COD SPEC UNIT

A016003 L = 3,5 m 1 pc

Tubo antistatico + 
adattatore 
Dischi con spazzole diamantate.
Discs with diamond brushes. 
Disques avec brosses diamantées
Scheiben mit Diamantbürsten

COD SPEC UNIT

A016004 Ø = 27 mm
L = 4 m

1 pc

Fissaggio cassetta per 
aspiratore
Accessorio fissaggio cassetta per 
aspiratore.
Case fastening accessory.
Boîtier de montage pour accessoi-
res pour aspirateur.
Zubehör zur Befestigung der 
Aspiratorbox.

COD SPEC UNIT

A016005 - 1 pc

Sacchetti per aspiratore
Filtro sacchetto per aspiratore .
Filter bag for vacuum. 
Bag filter pour aspirateur.
Beutelfilter für Aspirator.

COD SPEC UNIT

S070004 Fabric 5 pcs

Levigatrice orbitale 
tonda con cassetta
Levigatrice orbitale piastra tonda.
Round plate sander.
Ponceuse à assiette ronde.
Runder Tellerschleifer.

COD SPEC UNIT

A210002 Ø = 150 mm 1 pc

Platorello Medium e 
proteggi platorello
Platorello per levigatrice piastra 
tonda e protezione a parte.
Backing pad for round plate sander 
and separate protection.
Patin d’appui pour ponceuse à pla-
que ronde et protection séparée.
Stützkissen für Rundschleifer und 
separaten Schutz.

COD SPEC UNIT

A016006 Ø = 150 mm 1 pc

A016007 Ø = 150 mm 1 pc
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MACCHINARI   Machinery

Dischi carta abrasiva
Dischi carta abrasivi.
Abrasive paper discs.
Disques de papier abrasif
Schleifpapierscheiben.

COD SPEC UNIT

D390009 Ø = 150 mm
grain 80

10 pcs

D390010 Ø = 150 mm
grain 120

10 pcs

Dischi rete abrasivi 
Dischi rete abrasivi.
Abrasive net discs. 
Disques en filet abrasif.
Schleifnetzscheiben.

COD SPEC UNIT

D395001 Ø = 150 mm
grain 80

10 pcs

D395002 Ø = 150 mm
grain 120

10 pcs

D395003 Ø = 150 mm 
grain 180

10 pcs

D395004 Ø = 150 mm 
grain 240

10 pcs

D395007 Ø = 150 mm
grain 320

10 pcs

D395005 Ø = 150 mm
grain 40

5 pcs

D395006 Ø = 150 mm
grain 60

5 pcs

D390011 Ø = 150 mm
grain 80

5 pcs

D395008 Ø = 150 mm
grain 120

5 pcs

Dischi spugna lucidatura
Dischi spugna per lucidare le 
superfici.
Sponge discs for polishing surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.
Disques éponge pour polir les 
surfaces.

COD SPEC UNIT

D396001 Ø = 150 mm
grain 500

20 pcs

D396002 Ø = 150 mm
grain 1000

20 pcs

D396003 Ø = 150 mm 
grain 2000

20 pcs

D396004 Ø = 150 mm 
grain 4000

20 pcs

Levigatrice orbitale 
rettangolare 
Levigatrice orbitale piastra 
quadrata.
Square plate orbital sander.
Ponceuse orbitale à plaque carrée.
Quadratische Orbitalschleifma-
schine.

COD SPEC UNIT

L050004 81 x 133 mm 1 pc

Strisce rete abrasiva
Strisce abrasive per levigatrice 
testa quadra.  
Abranet strips for square head 
sander.
Bandes abrasives pour ponceuse à 
tête carrée.
Abranetstreifen für Vierkantschleifer.

COD SPEC UNIT

A010005 81 x 133 mm
grain 80

10 pcs

A010006 81 x 133 mm
grain 120

10 pcs

A010007 81 x 133 mm
grain 180

10 pcs
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MACCHINARI   Machinery

Platorello per levigatrice 
piastra rettangolare 
Platorello per levigatrice.
Backing pad for rectangular sander.
Plaque de support pour ponceuse.
Stützteller für rechteckige Schleif-
maschine.

COD SPEC UNIT

A016008 81 x 133 mm 1 pc

Proteggi platorello 
per levigatrice piastra 
rettangolare 
Protezione per platorello.Protection 
for rectangular backing pad.
Protection pour tampon.
Schutz für rechteckige Stützteller.

COD SPEC UNIT

A016009 81 x 133 mm 1 pc

Levigatrice orbitale 
triangolare 
Levigatrice orbitale piastra delta.
Delta plate orbital sander.
Ponceuse orbitale à plaque delta.
Delta-Plattenschleifer.

COD SPEC UNIT

L050005 100 x 152 x 152 mm 1 pc

Strisce triangolari rete 
abrasiva
Abrasivi abranet a delta.
Delta abrasives stripes.
Abrasives à delta.
Schleifmittel ein Delta.

COD SPEC UNIT

A010008 100 x 152 x 152 mm
grain 80

50 pcs

A010009 100 x 152 x 152 mm
grain 120

50 pcs

A010010 100 x 152 x 152 mm
grain 80

25 pcs

A010011 100 x 152 x 152 mm 
grain 120

25 pcs

Lucidatrice portatile 
Lucidatrice portatile.
Portable polisher.
Machine de polissage.
Tragbarer Polierer.

COD SPEC UNIT

L005001 Ø = 150 mm 1 pc

Platorello per lucidatrice
Platorello per lucidatrice.
Grip soft for polisher.
Tapis de polissage pour polisseur.
Stützteller für Poliermaschine.

COD SPEC UNIT

A016001 Ø = 135 mm 1 pc

Cuffia lana agnello per 
lucidatrice
Cuffia lana agnello per lucidatrice.
Lamb wool bonnet
Bonnet en laine d’agneau .
Lammwollkappe für Poliermaschine.

COD SPEC UNIT

A016002 Ø = 150 mm 2 pcs

Bilancia elettronica
Bilancia elettronica.
Electronic scale. 
D’échelle électronique.
Elektronische Präzisionswaage.

COD SPEC UNIT

B080001 32 kg max
div. 1 gr

1 pc
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MARKETING  
Plam Stampable Book 
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140038 28 x 28 cm
92 pages + 19 colored 
acetates Plam Rele

1 pc

Plam Renova color 
folder
Scatola porta campioni colori Plam 
Renova.
Plam Renova color sample box. 
Boîte d’échantillons de couleur 
Plam Renova. 
Plam Renova Farbmusterbox. 

COD SPEC UNIT

A012015 365x155x160 mm
21 samples

1 pc

Plam Hardening color 
folder 
Campioni colore Plam Hardening 
Hardener samples set.
Echantillons Plam Hardening.
Musterkollektion Plam Hardening.

COD SPEC UNIT

P360001 34 colors 1 pc

Mazzetta granulati
Mazzetta granulati Isoplam®.
Isoplam® marble chips Chart.
Nuancier de gravier de marbre 
Isoplam®.
Marmorsplitt Palette Isoplam®.

COD SPEC UNIT

M135001 80 pages 1 pc

Deco Acidificato color 
folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012017 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skyconcrete Indoor 
color folder 
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012013 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skysense color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012019 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc
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MARKETING   
Skyconcrete Outdoor 
color folder 
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012014 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Skygrip color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012024 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc

Microverlay color folder  
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012002 Medium + Finish 
Water matt

1 pc

A012003 Medium + Finish 
Water polished

1 pc

A0120004 Medium + Finish Pol 
matt

1 pc

A0120005 Medium + Finish Pol 
polished

1 pc

A0120006 Base + Medium 
Water matt

1 pc

A0120007 Base + Medium 
Water polished

1 pc

A0120008 Base + Medium Pol 
matt

1 pc

A0120009 Base + Medium Pol 
polished

1 pc

A012011 Base Stardust + Finish 
Plam Pol polished

1 pc

A012010 Base Stardust + Finish 
Water Mono matt

1 pc

Scala in Microverlay 
Gradini rivestiti  in microcemento 
Microverlay.
Microverlay coated staircase.
Pas en Microverlay.
Maßstab in Microverlay.

COD SPEC UNIT

P370001 30cm x 30cm x h 16cm 1 pc

P370002 75cm x 60cm x h 45cm 1 pc

Terrazzoverlay color 
folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012012 180 x 280 mm 
(closed) 
10 samples

1 pc
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MARKETING  
Campioni Oxydecor
Campione decorativo ossidato.
Oxidized decorative sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster. 

COD SPEC UNIT

T135001 20 x 20 cm Rust 1 pc

T135002 20 x 20 cm Zinc 1 pc

T135003 20 x 20 cm Copper 1 pc

Oxydecor Palette 
Selezione di decorativi ossidato.
Selection of oxidized decorative 
sample.
Échantillon décoratif oxydé.
Oxidierte dekorative Muster.

COD SPEC UNIT

- 6 colors 1 pc

Vaso in Oxydecor Rust
Fioriera per arredo urbano con 
rivestimento effetto Corten.
Planter for urban furniture with 
Corten effect coating.
Jardinière pour mobilier urbain 
avec revêtement effet Corten.
Blumenkasten für urbane Möbel mit 
Corten-Effekt-Beschichtung.

COD SPEC UNIT

V105000000000 33 x 33 x h 100 cm  1 pc

Tavolino O. Verderame 
Antico+ Microverlay
Tavolino effetto verderame e piano 
di appoggio in microcemento.
Table with verdigris coating and 
microcement top.
Table avec revêtement en verdigris 
et plateau en microciment.
Beistelltisch mit Verderben-
Beschichtung und 
Mikrozementplatte.

COD SPEC UNIT

T600001 Ø 58 x h 90 cm 1 pc

Tavolino O. Verderame 
+ Terrazzoverlay
Tavolino effetto verderame e 
appoggio in microterrazzo.
Table with verdigris coating and 
microterrazzo top.
Table en verdigris et plateau en 
microterrazzo.
Tisch mit Verderben-Effekt und 
Ablage in Microterrazzoboden.

COD SPEC UNIT

T600002 Ø 58 x h 90 cm 1 pc

Plamina color folder
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

A012016 6 samples
180 x 280 mm 

1 pc
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MARKETING   
Oxydecor Plamina Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140039 28 x 28 cm
80 pages

1 pc

Mazzetta colori RAL 
La mazzetta contiene 213 colori 
classici RAL con finitura lucida.
The color chart contains 213 classic 
RAL colors with a glossy finish.
Le pont contient 213 couleurs 
RAL classiques avec une finition 
brillante.
Das Deck enthält 213 klassische 
RAL-Farben mit einer glänzenden 
Oberfläche.

COD SPEC UNIT

R030001 213 RAL colors 1 pc

Pannelli campioni
Campioni realizzati in vari colori e 
finiture.
Samples made in various colors and 
finishes.
Échantillons réalisés en différentes 
couleurs et finitions.
Muster in verschiedenen Farben und 
Ausführungen.

COD SPEC UNIT

C001002 60 x 60 cm 1 pc

C001003 200 x 50 cm 1 pc

Concreativity Box  
Scatola in laminil contenente 
speciali campioni Isoplam.
Laminil box containing special 
Isoplam samples.
Boîte en laminil contenant des 
échantillons spéciaux Isoplam.
Laminil-Box mit speziellen Iso-
plam-Mustern.

COD SPEC UNIT

S125001 200 x 265 x h 140 mm 1 pc

Espositore porta 
campioni 
Espositore in legno massiccio.
Exhibitor in massive wood.
Exposant en bois massif.
Aussteller in Massivholz.

COD SPEC UNIT

E030001 106 x 182,5 cm 1 pc

Deco Nuvolato Book
Selezione di colori reali e progetti.
Selection of real colors and projects.
Sélection de couleurs et de 
projects.
Auswahl an Farben und Designs.

COD SPEC UNIT

C140036 28 x 28 cm
108 pages

1 pc
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MARKETING  
Cataloghi Isoplam  
Soluzioni decorative per esterni 
ed interni.
Interior and exterior design solutions.
Solutions de design intérieur et 
extérieur.
Innen- und Außendesign Lösungen.

COD SPEC UNIT

C140037 Nuvolato Consumer 1 pc

C130001 Color chart 1 pc

C140022 Concreative 1 pc

C140023 Concreative Light 1 pc

C140012 Industrial floors 1 pc

P100002 Systems catalog 1 pc

C140013 Stamps and stencil 1 pc

C140030 Outdoor&More 1 pc

C140029 Plam Joint 1 pc

C140033 Creative Cover 1 pc

Espositore roll up
Espositore monofacciale - Roll Up.
Isoplam® Roll Up advertising 
display.
Roll up (Kakemono sur enrouleur).
Einseitiger Aussteller – Roll Up.

COD SPEC UNIT

R001001 82 x 37 x 200 cm 1 pc

Banner in PVC 
Striscione in pvc rinforzato con 
occhielli.
Banner PVC reinforced eyelets.
Bâche PVC avec oeillets
Spruchband aus verstärktem PVC 
mit Ösen.

COD SPEC UNIT

B070001 450 x 230 cm
Pvc 550 gr

1 pc

Concreative Care Kit 
Prodotti specifici per la cura dei 
pavimenti Isoplam.
Specific products for the care of 
Isoplam floors.
Produits spécifiques pour l’entre-
tien des sols Isoplam.
Spezifische Produkte zur Pflege von 
Isoplam-Böden.

COD SPEC UNIT

K020108 170 x 170 x 230 mm
Wow Pulitore 500 ml
Wax Clean 500 ml
Plam Poly Wax 500 ml
Guanto magico

1 pc

Scarpe 
antinfortunistiche
Scarpe antinfortunistiche ultra-
leggere.
Ultra-light safety shoes.
Chaussures de sécurité.
Sicherheitsschuhe.

COD SPEC UNIT

S110001 41 1 pc

S110002 42 1 pc

S110003 43 1 pc

S110004 44 1 pc

S110005 45 1 pc
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MARKETING   
Marsupio 
Marsupio multitasche con stampa 
Isoplam.
Multi-pocket pouch with Isoplam 
print.
Pochette multi-poches avec 
imprimé Isoplam.
Beutel mit mehreren Taschen und 
Isoplam-Aufdruck.

COD SPEC UNIT

M012001 34 x 11 x 14 cm 1 pc

Zainetto
Zaino multitasche in nylon alta 
densità
Multi-pocket high-density nylon 
backpack.
Sac à dos en nylon haute densité à 
multiples poche.
Rucksack aus Hochdichtnylon mit 
mehreren Taschen.

COD SPEC UNIT

A012019 Nylon high density 1 pc

Trolley
Selezione di colori e finiture.
Selection of colors and finishes.
Sélection de couleurs et de 
finitions.
Auswahl an Farben und               
Oberflächen.

COD SPEC UNIT

Z010002 45 x 36 x 22 cm 1 pc

Borraccia
Borraccia termica in alluminio .
Thermal bottle in aluminum. 
Bouteille thermique en aluminium. 
Thermoflasche aus Aluminium. 

COD SPEC UNIT

B096002 capacity 750 ml 1 pc

T-shirt
T-shirt 100% cotone con scollo 
rotondo.
100% cotton t shirt with round 
neckline.
T-shirt 100% coton à encolure 
ronde.
T-Shirt aus 100% Baumwolle mit 
rundem Ausschnitt.

COD SPEC UNIT

M005005 S 1 pc

M005004 M 1 pc

M005003 L 1 pc

M005002 XL 1 pc

M005001 XXL 1 pc

Polo corta nera
Polo uomo manica corta 100% 
cotone piqué.
Men’s short-sleeved polo shirt 100% 
cotton.
Polo homme manches courtes 
100% coton piqué.
Kurzarm-Poloshirt für Herren aus 
100 % Baumwoll-Piqué.

COD SPEC UNIT

P600007 S 1 pc

P600008 M 1 pc

P600009 L 1 pc

P600010 XL 1 pc

P600011 XXL 1 pc
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MARKETING  
Polo lunga nera
Polo uomo manica lunga.
Men’s long-sleeved polo shirt.
Polo gris chiné à manches longues.
Langärmliges graues Melange-Polo-
shirt für Herren.

COD SPEC UNIT

P600003 XS 1 pc

P600001 S 1 pc

P600002 M 1 pc

P600004 L 1 pc

P600005 XL 1 pc

P600006 XXL 1 pc

Felpa 
Morbida felpa con grafica Isoplam, 
fronte e retro.
Soft sweatshirt with Isoplam graphic, 
front and back.
Sweat doux avec graphisme Iso-
plam, devant et dos.
Weiches Sweatshirt mit Iso-
plam-Grafiken, vorne und hinten.

COD SPEC UNIT

F010007 L 1 pc

F010014 XL

F010013 XXL

Gilet
Gilet in micropile con profili a 
contrasto e ricamo. 
Microfleece vest with contrasting 
profiles and embroidery.
Gilet en micropolaire avec des 
profils contrastés et broderie
Microfleece-Weste mit kontrastie-
renden Profilen und Stickerei.

COD SPEC UNIT

G005003 XS 1 pc

G005004 M 1 pc

G005001 L 1 pc

G005002 XL 1 pc

G005005 XXL 1 pc

Giubbino tecnico
Giubbino tecnico con cappuccio.
Technical jacket with hood.
Veste technique avec capuche.
Technische Jacke mit Kapuze.

COD SPEC UNIT

G001004 L 1 pc

G001005 XL 1 pc

Pantalone multitasche 
Pantaloni antistrappo con elastico 
in vita e cerniera coperta.
Ripstop pants with elastic waistband 
and concealed zipper.
Pantalon anti-déchirure avec 
taille élastique et fermeture éclair 
dissimulée.
Reißfeste Hose mit elastischem Bund 
und verdecktem Reißverschluss.

COD SPEC UNIT

P005001 M man 1 pc

P005002 L man 1 pc

P005003 XL man 1 pc

P005004 L woman 1 pc

P005006 XL woman 1 pc

Scaldacollo 
Scaldacollo in morbido pile con 
ricamo Isoplam.
Soft fleece neck warmer with Iso-
plam embroidery.
Tour de cou en molleton doux avec 
broderie Isoplam.
Weicher Fleece-Halswärmer mit 
Isoplam-Stickerei.

COD SPEC UNIT

S112001 26 x 28 cm
dark gray pile

1 pc
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MARKETING   
Berretto in pile 
Berretto caldo, con risvolto.
Warm cap, with turn-ups.
Bonnet chaud, avec revers. 
Warme Mütze mit Umschlägen.

COD SPEC UNIT

B010001 100% polyester
one size

1 pc

Cappello miramare 
Cappellino tipo pescatora in 
cotone bianco.
Isoplam® bucket hat.
Casquette en coton blanc Isoplam.
Isoplam® Fischerhut aus weißer 
Baumwolle.

COD SPEC UNIT

C065001 100% cotton
one size

1 pc

Cappellino con frontino 
Cappello con visiera.
Hat with peak.
Chapeau avec visière.
Hut mit Schirm

COD SPEC UNIT

C066001 100% acrilic
one size

1 pc

Borsa di carta 
Shopper in carta bianca con 
maniglia.
White paper shopping bag with flat 
handle.
Sac shopping en papier blanc avec 
poignée plate.
Einkaufstasche aus weißem Papier 
mit flachem Griff.

COD SPEC UNIT

B095001 Kraft paper 1 pc

Portablocco e bloc 
notes 
Portablocco a due ante in PVC.
Notepad with two doors in PVC.
Bloc-notes en PVC.
Notizblock mit zwei Türen aus PVC.

COD SPEC UNIT

- PVC notepad 23 x 32 cm
80gr sheets 29,7 x 21 cm

1 pc

Penna  
Penna inchiostro nero e led.
Black ink pen and LED.
Stylo à encre noire et LED.
Schwarzer Tintenstift und LED.

COD SPEC UNIT

P230001 LED light 1 pc

Agenda
Agenda settimanale multilingua.
Multilingual weekly agenda.
Agenda hebdomadaire multilingue.
Mehrsprachige Wochenagenda.

COD SPEC UNIT

A116001 17 x 24 cm 1 pc
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MARKETING  
Flessometro
Metro a nastro personalizzato.
Custom tape measure.
Ruban à mesurer personnalisé.
Maßband nach Maß.

COD SPEC UNIT

003016 8 x 7 cm
500 cm

1 pc

Metro pieghevole 
Metro pieghevole in legno.
Folding wooden metro.
Métro pliant en bois.
Faltbare Holz-U-Bahn.

COD SPEC UNIT

- 23,5 x 3 x 1,5 cm
200 cm

1 pc
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CONDIZIONI DI VENDITA
Gli ordinativi emessi dal Cliente sono ricevuti da Isoplam srl a titolo di proposta d’ordine soggetta ad approvazione.
Le condizioni commerciali (sconto) per ciascun articolo fanno riferimento al Listino Ufficiale Isoplam vigente alla data della ricezione 
della proposta di Isoplam srl.
Gli ordini vengono evasi secondo le disponibilità del magazzino, con eventualmente ricorso a evasioni parziali.
Nessuna responsabilità può essere imputata a Isoplam srl in caso di ritardo nell’evasione dell’ordine.

TRASPORTO: Salva esplicita pattuizione contraria, la merce è resa franco nostro stabilimento a Maser (TV) –ITALY-, oppure spedita 
tramite vettore selezionato da Isoplam srl, con addebito in fattura delle spese di trasporto.  La merce viaggia a rischio e pericolo del 
cliente sia in caso di trasporto in porto franco che assegnato.
Al momento della consegna il Cliente è tenuto a controllare che l’imballo risulti integro, non danneggiato o comunque alterato, e che 
il numero dei colli corrisponda a quanto indicato nel documento di trasporto. Eventuali danni al prodotto o all’imballo o alla mancata 
corrispondenza delle indicazioni devono essere immediatamente contestati al trasportatore apponendo riserva di controllo scritta sulla 
prova di consegna. 
Una volta firmato il documento del trasportatore, il Cliente non potrà opporre alcuna contestazione circa le caratteristiche esteriori di 
quanto consegnato.
Reclami per difetti nelle caratteristiche proprie delle merci consegnate potranno essere prese in considerazione solo se presentate in 
forma scritta entro e non oltre otto giorni dalla data di ricevimento da parte del cliente.
Nel caso di mancato ritiro entro 2 giorni lavorativi del materiale presente in giacenza presso i magazzini del trasportatore a causa di 
reiterata impossibilità di consegna al recapito indicato all’atto dell’ordine, al cliente saranno addebitate le spese vive di giacenza e 
rimessa in consegna. Il costo del trasporto potrà subire delle variazioni dovute alle contingenze esterne (costi carburante, pedaggi, 
traghetti etc.)

MODALITÀ DI PAGAMENTO: I pagamenti dovranno essere effettuati nei termini concordati esclusivamente con l’ufficio amministrativo 
di Isoplam srl o a persone munite di esplicita autorizzazione scritta. Non sono ammesse trattenute arbitrarie o arrotondamenti 
non esplicitamente accordati per iscritto da Isoplam. In caso di mancato rispetto, per qualsiasi causa, dei termini di pagamento 
dilazionato, al Cliente saranno addebitati i costi bancari vivi oltre agli interessi nella misura massima pro tempore consentita dalla 
Legge, dalla data delle singole scadenze non onorate al saldo.

CONDIZIONI DI GARANZIA: Tutti i prodotti Isoplam srl sono garantiti per qualità e lavorazione per 12 mesi dalla data della loro 
fatturazione e comunque non oltre l’eventuale data di scadenza riportata sulla confezione.
In caso di necessità di esercizio della garanzia contrattuale il Cliente dovrà:
- rispedire il prodotto a Isoplam srl in porto franco, con causale “reso in garanzia”; qualsiasi spedizione in porto assegnato non potrà
essere accettata;
- accompagnare l’invio con una descrizione scritta dei difetti di costruzione e/o qualità contestati, riportando la medesima anche sul
documento di trasporto;
- indicare il riferimento alla fornitura (numero e data della fattura originaria Isoplam srl) sui documenti di spedizione.
Nessuna riparazione, sostituzione o accredito potrà essere eseguita in relazione a prodotti che a giudizio della direzione tecnica
Isoplam srl risultino guasti, deteriorati o malfunzionanti per imperizia, manomissione o per adattamento ad usi diversi da quelli ai quali
sono destinati.
La garanzia esclude qualsiasi rivalsa per danni e spese di qualsiasi genere.

CONDIZIONI DI RESO: Resi di merce per errore di ordinazione o per altro motivo non imputabile a Isoplam srl potranno essere 
accettati solo se preventivamente autorizzati. Il rimborso della merce, se in perfetto stato, sarà accreditato al valore fatturato meno 
il 10% a titolo di concorso alle spese di controllo, re-immagazzinaggio, movimentazione e amministrazione. La merce prodotta o 
acquistata su ordinazione NON può essere resa.
IVA, tasse e ogni altro onere fiscale sono a carico del committente. Per qualsiasi controversia è esclusivamente competente il Foro di 
Treviso.

Le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed ogni altro dato di questo catalogo/listino non sono impegnativi. Isoplam srl si riserva il 
diritto di cambiarli in qualsiasi momento e senza preavviso. Il presente listino annulla e sostituisce i precedenti. I prezzi si intendono 
franco fabbrica, trasporto escluso. I pallet saranno addebitati al costo e sono a perdere. I pallet EUR EPAL se non resi saranno 
addebitati al costo. La merce imballata ha un costo per ciascun imballo. I prodotti a base solvente sono soggetti a forti variazioni di 
prezzo.

Il prodotto Deco Nuvolato Isoplam viene prodotto in quantitativi minimi di Kg.1500. La merce prodotta su ordinazione verrà 
consegnata compresa dell’eccedenza data dal processo produttivo e quindi addebitata. 

Isoplam srl si riserva la possibilità di modificare i prezzi in qualsiasi momento. Fa fede il listino prezzi in vigore.
Isoplam srl si riserva la possibilità di aggiungere, modificare e cancellare qualsiasi articolo da questo catalogo.

Valido fino al 31/12/2025
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The orders issued by the Customer are received by Isoplam srl as an order proposal subject to approval.
The commercial conditions (discount) for each item refer to the Isoplam Official Price List in force on the date of receipt of the proposal 
from Isoplam srl.
Orders are processed according to stock availability, with possible recourse to partial fulfillments.
No responsibility can be attributed to Isoplam srl in the event of a delay in fulfilling the order.

TRANSPORT: Unless explicitly agreed to the contrary, the goods are delivered ex our factory in Maser (TV) –ITALY-, or sent by carrier 
selected by Isoplam srl, with transport costs charged on the invoice. The goods travel at the risk and peril of the customer both in the 
case of carriage free and assigned.
Upon delivery, the Customer is required to check that the packaging is intact, not damaged or otherwise altered, and that the number 
of packages corresponds to what is indicated in the transport document. Any damage to the product or to the packaging or to the 
non-correspondence of the indications must be immediately reported to the carrier by placing a written control reservation on the proof 
of delivery.
Once the carrier’s document has been signed, the Customer will not be able to make any objection regarding the external 
characteristics of what has been delivered.
Claims for defects in the characteristics of the goods delivered can only be taken into consideration if presented in writing no later than 
eight days from the date of receipt by the customer.
In the event of failure to collect the material in storage at the carrier’s warehouses within 2 working days due to repeated inability to 
deliver to the address indicated in the order, the customer will be charged for the out-of-pocket costs of storage and redelivery. The 
cost of transport may vary due to external contingencies (fuel costs, tolls, ferries, etc.)

TERMS OF PAYMENT: Payments must be made within the terms agreed exclusively with the administrative office of Isoplam srl or to 
persons provided with explicit written authorization. Arbitrary deductions or rounding not explicitly agreed in writing by Isoplam are not 
permitted. In the event of non-compliance, for any reason, with the deferred payment terms, the Customer will be charged the out-of-
pocket bank costs plus interest to the maximum pro tempore extent permitted by law, from the date of the individual unpaid due dates 
to the balance.

WARRANTY CONDITIONS: All Isoplam srl products are guaranteed for quality and workmanship for 12 months from the date of their 
invoice and in any case no later than any expiry date shown on the package.
In case of need to exercise the contractual guarantee, the Customer must:
- return the product to Isoplam srl carriage paid, with the reason “returned under warranty”; any freight forwarded shipment will not be
accepted;
- accompany the consignment with a written description of the contested construction and/or quality defects, reporting the same also
on the transport document;
- indicate the reference to the supply (number and date of the original Isoplam srl invoice) on the shipping documents.
No repair, replacement or credit can be performed in relation to products which, in the opinion of Isoplam srl’s technical management,
are faulty, deteriorated or malfunctioning due to inexperience, tampering or adaptation to uses other than those for which they are
intended.
The guarantee excludes any compensation for damages and expenses of any kind.

RETURN CONDITIONS: Returns of goods due to an order error or for other reasons not attributable to Isoplam srl will be accepted 
only if previously authorized. The refund of the goods, if in perfect condition, will be credited to the invoiced value less 10% as a 
contribution to the costs of control, re-storage, handling and administration. Goods produced or purchased to order CANNOT be 
returned.
VAT, taxes and any other tax burden are charged to the customer. For any dispute, the Court of Treviso is exclusively competent.

The technical characteristics, dimensions and any other data in this catalog / price list are not binding. Isoplam srl reserves the right to 
change them at any time and without notice. This price list cancels and replaces the previous ones. The prices are intended ex works, 
excluding transport. Pallets will be charged at cost and are non-returnable. If not returned, EUR EPAL pallets will be charged at cost. 
Packaged goods have a cost for each package. Solvent-based products are subject to large price variations.

The Deco Nuvolato Isoplam product is produced in minimum quantities of Kg.1500. The total of the goods produced from an order 
request will be delivered, together with the eventual overproduction.

Isoplam reserves the right to modify the prices at any time. Please refer to the current price list.
Isoplam reserves the chance to add, modify or cancel any article/product from the present catalog.

Valid until 31/12/2025

GENERAL CONDITIONS OF SALE
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